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    HOOFDSTUK I


    Tag Enderby reed vrolijk fluitend voort over het pad. En als hij niet floot zong hij het hoogste lied. Zijn zakken waren leeg, maar zijn hart was vol. Zijn paard was een scharminkelig karikatuur en hij had een volle dag niet gegeten, maar toch bleef hij zingen en fluiten omdat hij wist een nieuw paard, volle zakken en een volle maag praktisch binnen handbereik te hebben.


    Hij zwenkte van het pad af en reed verder tussen de pijnbomen die hier zo dicht opeen stonden dat ze een hoog groen baldakijn boven zijn hoofd vormden.


    Eensklaps stapte een man achter een boom uit, het geweer in de aanslag.


    «Hallo daar!» riep hij scherp. «Ben jij dat, Tag?»


    Tag Enderby gaf geen antwoord. Hij begon alleen maar wat harder te zingen. Zonder groet reed hij voorbij, zonder zich iets aan te trekken ook van de boze blikken die hem volgden. Hij was een zorgeloze natuur die van zijn vrienden hield en zijn vijanden verdroeg. Hij vond de wereld zo goed dat hij wel de laatste geweest zou zijn om er iets aan te veranderen.


    De bomen onderbraken hun strakke gelederen en maakten ruimte voor een grote open plek met een hut in het midden ervan. Paarden liepen er te grazen van het gras - mooie paarden met lange benen en gespierde halzen die van snelheid en uithoudingsvermogen spraken.


    Voor de deur van de hut steeg hij af, een slanke gespierde zesvoeter, licht in het zadel maar hard in de hand. Hij gespte het zadel af, nam het bit uit en wendde zich tot een man die in de deuropening was verschenen.


    «Waar heb je gezeten?» vroeg de man in de deuropening.


    «Och, hier en daar,» zei Tag.


    «Wat heb je met je paard gedaan?» vroeg de ander.


    «Faro,» zei Tag.


    «En die mooie kleren van je?»


    «Faro,» zei Tag.


    «En je geld... waar is dat gebleven?»


    «Faro,» zei Tag.


    «Jawel, faro,» zei de man in de deur. «Jij wordt nog eens faro als dat zo doorgaat. Je zult zeker wel honger hebben?»


    «Reken maar,» zei Tag. «Braad maar eens gauw een paar hertebouten en ze hoeven niet te klein te zijn. Als voorspijs neem ik dan gekookte forel en een paar mals gebraden haantjes om de eerste honger te stillen. En ongeveer een sloot hete koffie om het allemaal door te spoelen.»


    Hij stapte de hut binnen, gooide zijn zadel ergens neer en liep vervolgens naar de kachel. Daar stond een grote ijzeren pan met bonen, gekruid met peper en tomaten te pruttelen. Verder was er in de hele hut geen voedsel te zien, maar koffie was er wel, want achter op de kachel stond een grote tienliterse koffiepot te dampen.


    «Bonen,» zei Tag verheerlijkt. «Daar zou je het malste hertevlees voor laten staan.»


    Hij bediende zich van de koffie en de bonen, haalde een homp oud maïsbrood uit een voorraadkist en begon te eten. Zelfs met zijn mond vol slaagde hij er nog in te neuriën van tijd tot tijd.


    Ook de ander was naar binnen gekomen en had in een hoek plaatsgenomen. Hij legde zijn handen op zijn knieën en keek Tag aan. Hij was de bouwval van wat eens een magnifiek physiek geweest was. Nu was zijn gezicht verslapt tot kwabbige plooien en vouwen. Zijn buik puilde over zijn gordel heen. Hij droeg een grote hangsnor, zo glanzend zwart dat het voortdurend leek alsof hij pas gedronken had en zijn mond niet goed afgeveegd. Zijn borstelige wenkbrauwen staken naar voren. Ook die waren pikzwart, maar zijn haardos was zilvergrijs. Hij keek op het ogenblik weinig vriendelijk, half kritisch en half in gedachten.


    «Platzak,» zei hij tenslotte.


    Tag kauwde energiek verder.


    «Jawel,» slaagde hij erin uit te brengen. Er lag een blik van welhaast kinderlijke onschuld in zijn ogen.


    «Altijd wel platzak, niet waar?» zei de ander.


    Tag kauwde.


    «Meestal wel,» zei hij.


    «En nu moet je natuurlijk een nieuwe knol hebben en de hele santekraam, niet waar?»


    «Jawel, Dan,» zei Tag.


    Hij stopte zijn mond opnieuw vol, eerst met bonen en toen met brood. Zijn wangen puilden uit als die van een hamster. Dan Malley keek bijna gefascineerd toe.


    «Ik zou je mooi laten verrekken, als je Tag Enderby niet was,» zei Malley. «Wie heeft je nou weer los gemaakt?»


    «Faro,» zei Tag niet zonder moeite.


    «Ja, dat weet ik nu onderhand wel. Maar waar bedoel ik?»


    «Bij Si Dumphy.»


    «Ben je daar geweest? Stommeling die je bent! Wist je dan niet dat Dumphy voor geen twee centen deugt?»


    «Toch wel,» zei de jongeman.


    De uitdrukking in zijn ogen bleef onschuldig als in die van een herkauwende koe.


    «Maar je vond dat je er toch met alle geweld heen moest, niet waar?»


    «Jawel,» zei Tag Enderby.


    «Je bent een idioot,» zei Malley.


    Tag spoelde zijn laatste mondvol weg met koffie. Hij schraapte zijn keel.


    «U zei...» informeerde hij beleefd.


    «Ik ben ouder dan jij. Ik heb het recht je op je fouten te wijzen,» zei Malley ietwat haastig.


    «Dat is natuurlijk waar,» beaamde Tag grootmoedig. Hij schonk zijn kroes koffie nog eens vol, rolde zich een sigaret en leunde achterover op zijn kruk tot zijn schouders tegen de muur rustten. Hij sloot de ogen om beter van de sigaret te kunnen genieten.


    «Je had vijfentwintighonderd dollars bij je toen je hier vandaan ging,» zei Malley.


    «Uh-huh,» zei Tag.


    «Wat heb je in 's hemelsnaam nog meer uitgespookt... behalve dat faro waarover je niet uitgepraat kunt komen?» vroeg Malley verbitterd.


    «Aan de zwier geweest met Jess Culver en zijn vrienden in Tuckerville. Duurde twee dagen. Toen had ik nog een honderdje over.»


    «Jawel, je begint zuinig te worden,» zei Malley. «Je verteert tegenwoordig niet meer dan duizend dollars per dag. Je hebt de anderen zeker uitgezopen?»


    «Toen heb ik een paar dagen poker gespeeld en stond weer op vijfduizend en toen ben ik door gegaan naar Wilson City en daar zakte ik tot rond de vijfhonderd en daarna ben ik doorgegaan naar James Crossing en daar hebben ze me totaal los gemaakt bij Si Dumphy. Dus ben ik weer terug om mijn hand op te houden.»


    «Als je maar weet dat je nog maar een duizendje of negen, tien over hebt,» zei Malley. «Wat heb je er toch aan alles over de balk te gooien?»


    «Ik ga niets over de balk gooien. Ik ga slapen.»


    «Wanneer heb je voor het laatste geslapen?»


    «Ik zou het echt niet kunnen zeggen,» zei Tag.


    Hij trok een deken van een kooi, wikkelde zich erin, strekte zich op de harde vloerplanken uit, sloot de ogen en viel prompt in slaap.


    Malley liep naar hem toe en stootte hem aan met zijn voet. «Luister!»


    Maar Tag bleef onverstoorbaar door slapen en Malley nam weer bij de deur plaats en begon zich hoofdschuddend een sigaret te fabriceren.


    Een tweede ruiter kwam de open plek op rijden op een mooi maar sterk bezweet paard. Evenals Tag gespte hij zadel en bit los en liep naar de deur van de hut.


    «Hallo, Dan,» zei hij.


    «Hallo,» zei Malley.


    Hij schoof een eindje opzij om de ander door te laten.


    «Wat is er voor nieuws, Joe?» vroeg hij.


    De pas aangekomene was een groot man met een zware borst en een kaarsrechte rug, een ruitersrug. Zijn stem scheen van zijn tenen vandaan te komen.


    «Er is geen nieuws,» zei hij, «behalve dat dat stuk verdriet van een nachtwaker zijn baan is kwijt geraakt. Ze hebben nu een nieuwe nachtwaker op de bank.»


    «En kon je met hem niets beginnen?»


    «Mijn tronie stond hem niet aan,» zei Joe.


    «En je geld? Stond dat hem ook niet aan?» vroeg Malley.


    «Het is zo'n verrekte Ier,» legde Joe uit, «en als een Ier je tronie niet mag, dan kijkt hij nog niet eens naar je geld! Daar zul je een heel handige jongen op af moeten sturen. Zoals Tag bijvoorbeeld. Ik heb gehoord dat Tag terug is?»


    «Ja.»


    «Zeker weer goed aan de rol geweest?»


    «Zoals altijd,» zei Malley zuurtjes.


    «Ja, het is me een mooi nummer,» zei Joe en hij plukte nadenkend aan zijn korte snorretje. «Is de koffie bruin?»


    «Zeker. Help jezelf.»


    Joe stapte naar binnen en gooide zijn zadel neer.


    «Oh,» zei hij, «ik wist niet dat het joch hier lag te slapen.»


    «Die krijg jij toch niet wakker.»


    «Oh nee?»


    «Nee.»


    Joe stiet een waar Indianengebrul uit, maar Tag sluimerde rustig verder.


    «Hoe bestaat het?» zei Joe. «Hij heeft nog niet eens met zijn ogen geknipperd.»


    «Dat komt omdat hij je stem kent,» zei Malley, zijns ondanks grinnikend.


    «In zijn slaap ook? Hoe bestaat het?» herhaalde Joe. Hij stapte weer naar de deur met een kroes koffie in zijn hand. «Toch zou dat hem nog wel eens duur te staan kunnen komen staan de ene dag of de andere.»


    «Dacht je?» zei Malley. «Let dan maar eens op. Hee Mack!» riep hij.


    Een forse jongeman met een rood sproetig gezicht kwam aan geslenterd van de schuur naast het huis. Hij had een tuig in zijn hand dat hij aan het repareren was.


    «Er staat verse koffie op,» zei Malley.


    «Ja?» zei Mack. «Daar heb ik wel zin in. Hallo, Joe.»


    «Zo heet ik, ja,» zei Joe. «Hoe staat het leven, Mack?»


    Mack stapte door de deur naar binnen. Malley wachtte gespannen.


    «Wat moet je?» klonk de heldere klaarwakkere stem van Tag Enderby.


    «Hallo,» zei Mack. «Ik ben Mack. Wie ben jij?»


    «Je ouwe moer,» zei Tag Enderby. «Waarom kom je hier binnen geklost als een nijlpaard?»


    «Hé!» schreeuwde Mack. «Als je soms heibel zoekt...»


    «Hou je mond, Mack,» zei Malley. «Dit is Tag Enderby. Mack is een nieuwe man, Tag. Ga maar weer maffen.»


    «Oh juist,» zei Tag. «Het is hier wel de komende en de gaande man tegenwoordig.»


    Ze hoorden hem geeuwen terwijl Mack op zijn tenen naar buiten geslopen kwam met zijn kroes koffie.


    «Je had me ook weleens kunnen waarschuwen,» fluisterde hij. «Ik wist niet wie hij was. Ik dacht dat het gewoon een joch was. Ik wist niet dat het...»


    «Ja, hij is ook maar gewoon een joch,» zei Malley en zich tot Joe wendend : «Wat heb ik je gezegd?»


    «Ik kan er niet over uit,» zei Joe. «Het lijkt wel of hij iemand bij zich heeft staan die de wacht voor hem houdt.»


    Mack ging weer aan zijn werk.


    «Ik zou weleens met Tag op karwei willen,» zei Joe.


    «Die kans krijg je niet. Hij opereert altijd alleen. Alleen als hij aan de rol is, heeft hij gezelschap nodig.»


    «En als hij aan de rol is, is hij goed aan de rol heb ik gehoord.»


    «Zeg dat gerust,» zei Malley. Hij gebaarde naar de scharminkelige mustang waarop Tag Enderby naar het kamp was gekomen.


    «Ik heb hem een volbloed die duizend dollars waard is meegegeven. En hij komt terug op een knol die ik voor tien nog niet zou willen. Ja, die knaap weet zijn geld wel uit te geven.»


    «Maar hij weet het te verdienen ook,» zei Joe. «Ik begrijp alleen niet waarom hij bij jou blijft hangen als hij toch altijd alleen opereert?»


    «Dat komt omdat hij lui is,» zei Malley. «Zijn handen wil hij wel gebruiken, maar zijn hoofd liever niet. Daarom is hij een vriend van het schietijzer. Daar hoeft niet bij gepraat te worden.»


    «Hij moet er al heel wat in het zand hebben laten bijten,» zei Joe.


    «Zoveel dat hij zelf de meeste namen al vergeten is,» antwoordde Malley. «Hij gebruikt zijn hersens niet graag. Ik geef hem de tips en hij werkt ze uit. Maar altijd alleen.»


    «Waarom heb je eigenlijk nog anderen nodig als hij zo goed is,» zei Joe een beetje afgunstig.


    «Hij is maar één op de tien dagen hier,» zei Malley spijtig. «De rest van de tijd is hij aan het werk of aan de rol. Een dag hier, een dag werken, acht dagen aan de rol. Zo gaat dat gewoonlijk met hem.»


    «Ik zou best eens met hem samen op karwei willen,» herhaalde Joe. «Maar hij is zo prikkelbaar. Hij wil altijd maar knokken.»


    «Dat wil hij helemaal niet,» ontkende Malley. «Als de mensen hem met rust laten, laat hij de mensen met rust. Je moet hem begrijpen, dat is alles. Ik begrijp hem. Daarom kan ik zo goed met hem overweg.»


    «Ik kan hem echt niet volgen,» zei Joe terwijl hij om de hoek van de hut verdween.


    Malley bleef geduldig in de brandende zon zitten. Drie uur verstreken. De zon stond halverwege het zenith toen een schaduw over Malley's gezicht gleed. Het was Tag Enderby die geruisloos en met katachtige schreden naar de deuropening was gekomen. Hij geeuwde, rekte zich omstandig uit en stak op een holletje de open plek over.


    Malley keek hem na tot hij tussen de bomen verdween, onder het lopen zijn kleren van zich af gooiend om dan weg te duiken in de zilverig glanzende poel. Enkele minuten later keerde hij terug met zijn kleren over een arm, de waterdruppels van zijn lichaam slaande met de palm van een hand.


    Hij posteerde zich voor Malley, de rest van het droogproces aan zon en wind overlatend. Opnieuw deed hij Malley aan een zweep denken, trillend soepel en onvoorstelbaar sterk.


    «Hoe staan de zaken erbij?» vroeg Tag.


    «Slecht,» zei Malley.


    «Zoals gewoonlijk.» Tag Enderby geeuwde. «Wat is het deze keer?»


    «Champion is uit de calaboose,» zei Malley somber. «Ray Champion.»


    «Ken ik niet.»


    «Herinner jij je nog die rossige kerel die je een kogel door zijn heup geschoten hebt in Tucson? Het was in de Perry Bar. Die knaap die zo'n grote bek tegen je opzette omdat...»


    «Weet ik niks meer van,» zei Tag. «Maar ik heb altijd een hekel gehad aan rossigen. Wat heeft dat met Ray Champion te maken?»


    «Jij herinnert je ook nooit iets. Je zou je eigen kop nog vergeten als die niet aan je romp vast zat,» verklaarde Malley, zuurder dan ooit. «Hoe dan ook, Ray Champion was een vriend van die rossige. Champion heeft vroeger nog voor mij gewerkt. Maar hij hield ermee op. Ik was bang dat hij me aan de wet zou verlinken en heb hem daarom op nonactief gezet.»


    «Hoe bedoel je dat?»


    «Ik heb hem erin laten lopen en dat heeft hem vijf jaar gekost. Hij is nu na drie jaar op erewoord vrijgelaten wegens goed gedrag. En nu is hij natuurlijk op verhaal uit.»


    «Zet hem dan weer op nonactief, als je daar zo goed in bent.»


    «Dat wilde ik jou laten doen, Tag. Dat is een karweitje dat voor jou geknipt is.»


    «Vergeet dat maar,» zei Tag. «Ik heb nooit iets met die knaap gehad. En dat soort werk ligt me niet ook.»


    «Ik verzeker je dat hij een nagel aan mijn doodkist is,» zuchtte Malley. «En hij heeft rotstreken ook. Hij heeft schietijzerspecialisten gehuurd om me om zeep te helpen.»


    «Dat is gemeen. Dat is laag,» zei Tag Enderby. «Dat zou ik niet nemen als ik jou was.»


    «En hij is zelf net zo rossig als die maat van hem,» zei


    Malley.


    «Is het werkelijk?» murmelde Tag. «Dan kan ik hem misschien beter eens gaan bekijken.»


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK II


    Malley had verscheidene deugden. Een ervan was dat hij zijn mensen altijd tot de laatste cent eerlijk hun aandeel uitbetaalde. Een grotere deugd was nog dat hij een soort rookscherm vormde tussen de wet en zijn volgelingen. Iedereen wist dat er een prijs op zijn hoofd stond, dood of levend. Maar zijn handlangers genoten een comfortabele anonimiteit.


    Daarom kon Tag Enderby zich gemakkelijk op klaarlichte dag in Grove City vertonen.


    Grove City was niet bijzonder groot, maar het maakte toch wel een veelbelovende indruk op hem gezien de brede voorgevels van sommige saloons die het bestaan van speeltafels deden vermoeden.


    En hij had negenduizend dollars te verteren.


    Zijn eerste aanlegplaats was echter het warenhuis. Daar stak hij zich van top tot teen in het nieuw, alleen zijn laarzen aanhoudend. Zijn sporen verdwenen in een zakdoek gewikkeld, in een binnenzak.


    Tenslotte posteerde hij zich voor een spiegel in zijn blauwe kamgaren kostuum, compleet met wit hemd en vlinderdasje.


    «Hoe zie ik eruit?» vroeg hij aan de grinnikende verkoper.


    «Als een groentje uit de stad, vreemdeling,» zei de verkoper.


    «Zo wil ik er ook uitzien,» zei Tag Enderby. Hij haalde uit zijn oude kleren twee lange zware Colts. Ze waren van extra maat en misschien een fractie van een oogwenk trager te trekken dan het doorsneeschietijzer. Maar ze hadden dan ook bijna het bereik van een geweer en waren van het normale .45 kaliber.


    De aanblik van die vervaarlijke wapens deed de ogen van de verkoper uitpuilen. Ze puilden nog meer uit toen hij de beide Colts tussen de kleren van de vreemdeling zag verdwijnen zonder dat er uiterlijk een spoor van te bekennen was.


    Tag Enderby draaide een tweede pirouette voor de spiegel.


    «Is er iets van te zien?» vroeg hij.


    «Nog geen kreukeltje,» zei de verkoper.


    «Des te beter,» zei Tag Enderby. «Ik ben een vreedzame kerel en ik heb een hekel aan heibel.»


    «Dat geloof ik graag,» zei de verkoper. «Met een paar van die ijzers om op te leunen.» Tag Enderby betaalde de rekening.


    «Ik wed dat je dadelijk niet eens meer weet dat ik hier geweest ben,» merkte hij op. De verkoper keek hem even aan.


    «Nee,» zei hij. «Ik kan me niet herinneren u ooit in de zaak gehad te hebben, Mr...» Hij zweeg.


    «Wel, dan ga ik maar eens verder,» zei Tag. «Wacht even. U krijgt nog meer dan twintig dollars wisselgeld terug.»


    «Hoe kan ik nou iets terugkrijgen als ik hier nooit geweest ben?» vroeg Tag Enderby en verdween naar buiten. De verkoper likte even langs zijn lippen en begon dan zachtjes te fluiten terwijl hij de oude kleren van zijn laatste klant bijeenraapte. Hij had een gevoel alsof de lente in de


    lucht hing.


    Tag Enderby stapte de eerste saloon binnen die hij tegenkwam. Hij bleef in de zwaaideuren staan en keek belangstellend naar de rij gestalten voor de bar en naar de rij flessen erachter.


    «Hé, grote lummel, doe die deur dicht voor ik uit mijn jas waai van de tocht!» brulde een stem verwijtend.


    Tas Enderby stapte naar binnen.


    «Heren,» zei hij, «als ik iemand zo hoor praten, dan voel ik me thuis. Drink eens leeg, vrienden. Ik geef een rondje voor de hele zaak!»


    Een grote neger met een zwart glimmend gezicht sloeg de pas aangekomene met onverholen misnoegen gade. Hij was gekleed in de gebruikelijke cowboyuitmonstering met een glanzend blauw halsdoekje rond zijn stierenek.


    «Hoe oud mag jij wel zijn, broekeman?» teemde hij. «Er wordt hier geen sterke drank geschonken aan minderjarigen.»


    «Maar aan deze minderjarige wel,» grinnikte Tag. «Maak eens een beetje ruimte, vriend.»


    Hij stapte naar de bar recht op de grote neger af die zich al oprichtte omdat hij moeilijkheden verwachtte. Maar Enderby legde zijn elleboog slechts op de vrijgekomen ruimte op het oppervlak van de bar en ging met de rug naar de neger staan, «Vooruit, jongens,» spoorde hij de anderen aan. «Zeg maar eens wat het zijn moet.»


    Ze zeiden wat het zijn moest, maar bleven langs Enderby heen naar de neger kijken, elk ogenblik actie verwachtend. Om de een of andere reden scheen de neger zich echter bedacht te hebben, want actie bleef achterwege.


    Tag had inmiddels een ander onderwerp aangesneden.


    «Is er hier in de stad,» informeerde hij, «misschien een knaap met rood haar die bekend staat als Ray Champion?»


    «Champion is weer terug, ja,» zei een man een eindje verder aan de bar.


    «Ben jij een vriend van hem?» vroeg Tag.


    «Ja. Ik ben trots te kunnen zeggen dat ik een vriend van hem ben,» zei de ander. «Ken je hem dan?»


    «Ik weet alleen maar dat hij rood haar heeft,» zei Tag Enderby. «Als je hem de volgende keer tegenkomt, zeg dan tegen Champion dat ik een aangeboren hekel heb aan knapen met rood haar. Ik heb nog nooit een rossige gekend die deugt en Ray Champion zal wel geen uitzondering op de regel vormen. Als je zo goed wilt zijn hem dat te zeggen, dan bespaart het mij de moeite een brief te moeten schrijven.»


    Met die woorden verliet hij de saloon en bleef even in het zonlicht staan om de drank tot heel zijn wezen te laten doordringen.


    Vervolgens richtte hij zijn schreden naar de volgende saloon. Onderweg passeerde hij een bankgebouw met een imposante voorgevel, voorzien van hoge pilaren en met een grote uitgestrektheid dik spiegelglas. Boven de deur bevond zich een bordje met de aankondiging dat Telford en Mays de bankiers waren. Hij wierp een blik door de ramen op het glanzende staal en het verguldsel van het interieur. Hij had namelijk een bijzondere voorliefde voor banken; hij had er al heel veel van binnen gezien!


    Aangezien Tag Enderby uitstekend gemutst was, speelde hij ook om hoge inzetten. Zijn voorkeur ging op het ogenblik uit naar roulette en hij verloor zevenduizend dollars in evenveel minuten.


    Een golf van opwinding ging door de saloon. Het scheen of het avontuur en de bravour van de pioniersdagen teruggekeerd waren. Het lot scheen van zijn eigen onstuimigheid geschrokken, want in de volgende vijftien minuten verloor Tag Enderby slechts vijftienhonderd dollars. Toen hij in zijn zak voelde en tot de ontdekking kwam dat hij nog slechts driehonderd dollars rijk was, besloot hij dat het waanzin was met een dergelijk bagatel te blijven rondlopen. Alles of niets!


    Hij zette de gehele som op het nummer negen. Op hetzelfde moment tikte iemand op zijn schouder en zich omwendend keek hij in het gezicht van een bejaard man, een beetje ziekelijk van uiterlijk, maar zo op het oog toch wel taai en knoestig ook. Zijn jas hing open en de glanzende sheriffster was duidelijk zichtbaar op zijn hemd. «Ik ben sheriff Bud Hay,» zei hij. «Mag ik even een


    woordje?»


    Veelbetekende blikken warden gewisseld rond de roulettetafel. Als er zo met geld gesmeten werd, had de sheriff ambtshalve meestal een grote interesse voor de herkomst van dat geld.


    «Als u een ogenblikje geduld hebt, sheriff,» zei Tag Enderby. «De roulette is bijna klaar met me...»


    Het rad kwam met een zacht klikje tot stilstand. Op de negen! Tienduizend vijfhonderd dollars werden naar Tag Enderby geschoven en hij schaarde ze doodrustig bijeen. «Jammer dat ik weg moet nu het net zo goed begint te gaan. Tot dadelijk jongens.»


    Hij wuifde de croupier joviaal toe alvorens zich te verwijderen met de sheriff, gevolgd door een geagiteerd geroezemoes van stemmen. Grove City mocht dan over zijn eerste jeugd heen zijn, maar het wist talent nog wel te herkennen.


    Sheriff Bud Hay onderhield zich op gedempte toon met de vreemdeling in een rustig hoekje van de gelagkamer.


    «Je bent op zoek naar Ray Champion?» zei hij. «Waarvoor?»


    «Ik wil eens met hem praten,» zei Tag Enderby.


    «Praten met het schietijzer zeker,» zei de sheriff.


    «Nee, niet met het schietijzer. Gewoon.»


    «Kom dan maar met me mee. Dan breng ik je wel naar Champion toe.»


    «Daar heb ik anders heus geen escorte bij nodig,» zei Tag.


    «Toch zul je er een krijgen.»


    Tag Enderby haalde de schouders op en stapte met zijn gids naar buiten. De sheriff verklaarde zich nader op weg naar het hotel.


    «Champion is een vriend van me,» zei hij. «Ik zal je zeggen waarom. Volgens mij is hij genept toen hij naar de gevangenis gestuurd werd drie jaar geleden. Nu is hij vrij en wil de kans om met een schone lei te beginnen. En ik wil hem die kans geven. Daarom praat je in mijn bijzijn met Champion of helemaal niet.»


    Even later werden ze binnengelaten in een kleine slonzige hotelkamer door Ray Champion. Hij was een van die mannen met de schouders, het hoofd en de nek van een zwaargewicht boven de tors van een lichtgewicht. Dergelijke mannen zijn meestal geboren boksers. En ook geboren ruiters. En Champions ietwat kromme benen waren op zichzelf voldoende bewijs dat hij in het zadel was opgegroeid.


    Zijn haar was vlammend rood, evenals zijn dikke wenkbrauwen. Ze schenen zelfs een paar fletse, peinzende ogen wat gloed te verlenen.


    Zijn gezichtsuitdrukking was somber en terneergeslagen, maar hij had een zachte welluidende stem.


    De sheriff zei: «Dit is Tag Enderby. Hij is naar jou op zoek, Champion. Ik dacht dat hij misschien een vriend van je was. Ik heb hem in elk geval maar meegebracht. Ga je gang, Enderby. Vertel maar eens wat je van Champion moet?»


    «Ik wilde hem alleen maar even bekijken,» zei Tag Enderby, Champions uitgestoken hand negerend. «Ik had gehoord dat deze knaap de roodste haardos van de wereld had en nu heb ik het met eigen ogen gezien.»


    Champion had zich een eindje teruggetrokken en hij sloeg de jonge onbekende behoedzaam gade zonder echter een woord te spreken.


    «Heibel is het,» zei de sheriff, «wat jij in deze stad komt zoeken, geloof ik, Enderby. Wat heb je tegen Champion? Vertel me dat eens?»


    «Waarom zou ik iets tegen hem hebben?» vroeg Tag Enderby. «Ik heb hem nog nooit van mijn leven gezien. Ik wilde alleen zijn rooie pruik maar even bekijken en dat heb ik nu gedaan. Tot kijk, Champion. Tot kijk, sheriff. Bedankt voor de medewerking.»


    Hij verliet het vertrek, een ietwat verbijsterde sheriff achterlatend. Champion had de vuisten gebald.


    «Verschrikkelijk zo'n grote bek van zo'n snotblaag te moeten nemen,» zei hij schor.


    «Kalm nou maar,» zei de sheriff. «Volgens mij steekt hier meer achter. Weet je zeker dat je hem nooit eerder gezien hebt?»


    «Absoluut zeker. Wat had ik hem graag in dat grijnzende tronie geslagen!»


    «Pas nou op,» waarschuwde de sheriff.


    «Ja, ik weet het,» zei Champion knarsetandend. «De eerste stap die ik verkeerd zet, ga ik terug.»


    «En het zou niet bij vuistwerk blijven ook, geloof ik,» zei de sheriff. «Die knaap is een schietijzerspecialist als je het mij vraagt.»


    «Als het daar op aankomt maakt hij me niet bang. Dat weet je even goed als ik, Bud.»


    «Ik weet dat je vroeger een hele baas op de ijzers was. Maar vergeet niet dat je drie jaar uit de circulatie geweest bent.»


    «Ik heb nog nooit zoveel geoefend als daar,» zei Champion. «De directeur was een fidele kerel en hij heeft me tot instructeur gemaakt voor de bewaarders daar. Nee, Bud, als het om revolverwerk gaat, ben ik voor geen mens op de wereld bang. Maar ik durf er niet goed aan te beginnen of het zou bittere noodzaak moeten zijn. Ik sta praktisch nog met één been in de gevangenis.»


    De sheriff knikte met iets van tegenzin. «Die Enderby,» zei hij, «voert iets in het schild. Het lijkt me een wilde jonge knaap, al moet ik toegeven dat hij wel een open oogopslag heeft.»


    «Die heeft een wilde kat ook,» zei Champion minachtend. «Je weet dat ik ten allen tijde achter je sta,» zei sheriff Bud Hay. «Hoe staat het anders met je kansen?»


    «Ik ben bij Telford en Mays geweest. Ik heb de ouwe Mays gesproken. Dat is een ouwe hardzak, maar Telford is een vriend van me. Misschien dat ik van hem wel een baan op de bank krijg.»


    «Blij dat te horen, jong. Hoe is Molly eronder?»


    «Ze houdt zich best, net als ze dat altijd doet,» antwoordde Champion. «Je weet hoe ze is. Ze laat zich door niets of niemand overstuur maken. Jammer dat haar vader zo'n nietsnut is. Zij en haar moeder zijn van plan kostgangers te nemen. Als ik een half jaartje vast op de bank gewerkt heb, hopen we te kunnen trouwen.»


    «Het is een best kind, die Molly Benton,» zei de sheriff geestdriftig. «Vroeger waren er wel meer van die klasse, maar het soort schijnt uit te sterven.» Hij stond op. «Wel, het wordt weer tijd voor me om op te stappen. Ik ga mijn lijst eens doornemen om te zien of ik niks tegen die Tag Enderby kan vinden. Best kans dat hij een strafregister heeft zo lang als mijn arm.»


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK III


    Na het verlaten van het hotel passeerde Tag Enderby een veldje waar een jongen van een jaar of veertien bezig was met een veertig voet lasso te oefenen, zonder veel succes overigens.


    Tag Enderby bleef geïnteresseerd staan kijken, zich inmiddels een sigaret rollend.


    «Het zit hem in de pols, joch,» adviseerde hij. «Jij kunt het zeker beter zullen we zeggen,» zei de zwetende jongen.


    De opmerking irriteerde Tag Enderby niet, want hij hield wel van jongens die van zich af wisten te praten. En hij hield ook van de zorgeloosheid van de jeugd, want de verantwoordelijkheid van het volwassen zijn was voor Tag Enderby een vloek waaraan hij nog steeds - en tot dusverre met succes - trachtte te ontkomen.


    Hij voelde zich dus niet beledigd over de brutaliteit van de jongen en ging op de uitdaging in. Hij gaf een demonstratie die de ogen van de jongeling welhaast uit de kassen deed vallen, vooral toen hij zijn optreden besloot met een finale die zijn jeugdige toeschouwer degradeerde tot een weerloos gebonden wezen dat aan zijn voeten lag uitgestrekt zonder een vin te kunnen verroeren.


    «Jij bent zeker de lassokoning van het circus!» riep de jongen uit toen hij zijn stem eindelijk terug had.


    «Toch niet. Ik heet Tag Enderby en ik weet zeker dat er wel betere lassowerpers zullen zijn in een grote stad als deze.» «Als die er waren, zouden ze al lang bij een circus zitten en honderd dollars per week verdienen!»


    «Dat is een macht geld,» zei Tag.


    «Dat is het zeker. Maar jij zou het toch gemakkelijk kunnen verdienen,» zei het joch met een verbijsterde blik op het fatterige blauwe kostuum van de vreemdeling dat zo moeilijk te rijmen viel met diens vaardigheid op de lasso.


    «Jullie hebben Ray Champion hier in de stad en dat moet toch een baas zijn met de lasso, heb ik gehoord,» zei Tag. «Hij? Niet dat ik weet. Die gaat niet eens terug naar het ranchwerk zeggen ze.»


    «Neem maar rustig van mij aan van wel,» zei Tag.


    «Oh ja?» informeerde de jongen smalend. «Dan heeft mijn vader me misschien niet verteld dat hij Ray al aangenomen heeft en dan is mijn vader zeker geen directeur van de bank!»


    «Je meent het toch zeker niet!» zei Tag Enderby.


    «Ik meen het toch zeker wel!»


    «Het is niet dat ik je niet geloof, maar ik kan me Ray Champion toch nauwelijks in een kantoorbaantje voorstellen,» vorste Tag Enderby verder.


    «Hij wil sparen om met Molly Benton te kunnen trouwen,» verduidelijkte de jongen. «Daar heb je heel wat geld voor nodig. Molly en haar moeder nemen nu ook kostgangers in huis. Zeker om dat geld eerder bij elkaar te hebben, denk ik.»


    «Ja, dat zal natuurlijk wel,» beaamde Tag. «Best kans


    dat ze kostgangers genoeg krijgen.»


    «Och, dat weet ik niet,» zei de jongen. «Er zijn niet veel passanten die lang hier in Grove City blijven hangen. Maar ik gun het de Bentons wel. Molly is een lieve meid!»


    «Dat is ze zeker,» viel Tag bij. «En knap ook.»


    «Of ze knap is! Zeg, doe me dat nog eens voor met die drie lussen waarin je me gevangen hebt.»


    «Een andere keer als ik wat meer tijd heb,» zei Tag. «Hoe zei je ook weer dat je heette?»


    «Ik heb het niet gezegd, maar ik heet Tommy Telford. Ik ben Telfords zoon... die van de bank, bedoel ik.» Hij geeuwde. De bank scheen geen belangrijke rol in zijn leven te spelen.


    Tag Enderby nam afscheid en slenterde verder door de straat. Aan een passerende cowboy vroeg hij de weg naar het huis van de Bentons en stond even later voor een klein huisje met drie ramen achter een veranda die zich langs de gehele voorgevel uitstrekte.


    Alleen de tochtdeur was gesloten en Tag Enderby kon door het roestige gaas een lange gang inkijken die het huis in tweeën deelde met aan de achterzijde een tweede tochtdeur die ook op een veranda uitkwam.


    Hij klopte aan en de gestalte van een meisje verscheen in de gang. Hij zag dat ze knap was. Zich de extatische stem van Tommy Telford herinnerend, wist hij dat het Molly moest zijn.


    «Ben ik hier terecht bij de Bentons?» vroeg Tag. «Ik heb gehoord dat u kamers verhuurt.»


    «Dat klopt,» zei ze.


    «Mijn naam is Tag Enderby,» zei hij. «Misschien mag ik de kamer even zien.»


    Ze duwde de tochtdeur open en onmiddellijk kreeg hij een schok. Zijn vreemde vooroordeel dwong hem ertoe altijd het eerst naar de kleur van het haar te kijken en hij zag dat het hare rood was!


    Niet vlammend rood zoals dat van Ray Champion, maar evengoed ontegenzeggelijk rood.


    Ze ging hem voor naar een kamer aan de voorzijde die, hoewel eenvoudig en zelfs een beetje propertjes gemeubileerd, toch een heel comfortabele indruk maakte. Ze bevatte een ruim bed en het vloerkleed was, hoewel een beetje kaal gesleten, toch nog heel presentabel. Aan de muren hingen verscheidene oude familieportretten. Er waren twee vensters, een aan de voorkant en een aan de zijkant en onder het eerste stond een zeer comfortabel uitziende sofa. Hij kon zich daar in gedachten al zien liggen, starend naar de sigaretterook die naar het plafond kringelde.


    «Staat me heel goed aan,» zei hij. «Ik denk dat ik de kamer maar neem.»


    «Met of zonder pension?» vroeg ze.


    Er lag nauwelijks enige intonatie in haar stem. Hij keek haar aan en zag een paar eigenaardige ogen. Blauw van kleur, maar fletsblauw zonder enige glans of schittering. Ze had een blanke huid van het type dat alleen maar rood wordt in het zonlicht en nooit bruin. Zelfs op haar wangen was niets van kleur te bekennen. Toch maakte ze een volkomen gezonde indruk.


    «Met pension,» zei hij.


    «Dat zou een dollar per dag zijn, dertig per maand,» zei ze. «Schikt u dat?»


    Het was een bedrag dat gelijk stond met het maandloon van een cowboy en dus een vrij gepeperde prijs. Maar hij zei: «Zeker wel. Drie maaltijden per dag?»


    «Ja, natuurlijk.»


    «Afgesproken dan. Hebt u ook stallingsruimte voor een paard?»


    Ze antwoordde bevestigend en hij zei dat hij dan maar direct zijn spulletjes zou ophalen.


    In nadenkende stemming keerde hij naar het hotel terug. Als hij Ray Champion het vuur aan de schenen wilde leggen, kon hij misschien het beste met dit meisje beginnen. Maar hij wist dat het geen gemakkelijk karwei zou zijn. Een bepaald plan de campagne had hij zich nog niet gevormd. Zijn operatiedoel was het uitschakelen van die rossige kerel met het plechtstatige gezicht: Ray Champion. De revolvers zouden waarschijnlijk het laatste woord hebben.


    Bij de Bentons teruggekeerd, opende hij het hek van de corral en reed door naar de stal. De schuifdeur stond open en hij reed recht naar binnen. Hij zadelde zijn paard af en schepte wat hooi in de voerbak. Het was een prachtige grijze hengst met kousen en een snuit van het glanzendste zwart. Het was het beste paard dat Malley hem had kunnen meegeven en Malley was een paardenkenner.


    Na het paard ondergebracht te hebben, stapte hij met zijn zadeltassen het huis binnen, ditmaal zonder aan te kloppen, want het leek hem maar het beste te doen alsof hij thuis was Hij hing en legde zijn spulletjes weg en begaf zich vervolgens naar de achterzijde van het huis om met de rest van de familie kennis te maken.


    Hij vond mevrouw Benton in de keuken. Haar ene been was korter dan het andere en ze droeg dan ook een schoen met een dikke zool. Haar rug was gebogen van het werken, maar ze glimlachte opgewekt en had jonge ogen. Ze kwam naar hem toe en haar ruwe werkhand drukte de zijne stevig. «Ik zal mijn best doen om het u hier naar uw zin te maken. Mr. Enderby,» zei ze.


    «Iedereen noemt me Tag,» zei hij. «Dat is korter.»


    «Het is zeker korter en het is gemakkelijker ook,» antwoordde ze. «Waar is pa? Hebt u al met pa kennis gemaakt? Hé, pa!»


    «Hallo,» zei een mannenstem en toen Tag zich omkeerde, zag hij een man van rond de zestig, kaarsrecht en groot en breedgeschouderd. Op het eerste gezicht had hij iets van een veroveraar, maar van een die ergens onderweg was gefaald Zijn haar was sneeuwwit evenals zijn wenkbrauwen. Zijn ogen waren precies die van zijn dochter - fletsblauw en uitdrukkingloos, bijna levenloos.


    Henry Benton stelde zich voor en nam zijn gast mee naar de achterveranda, kennelijk zijn hoofdkwartier. Hij had er een gestoffeerde schommelstoel staan, alsmede een rieten tafel met allerlei kranten en oude tijdschriften op het onderblad.


    «Ga zitten als je wilt, jong,» nodigde Henry Benton uit «Wat voert je naar Grove City als ik vragen mag?»


    «Ik wil er alleen maar een beetje tot rust komen,» zei Tag, «En wat doe je van je vak? Niet achter koeiestaarten aanrijden zeker?»


    Hij keek naar Tag Enderby's slanke, eeltloze handen.


    «Nee,» zei Tag, een groot voorstander van openhartigheid als het geen kwaad kon. «Mijn vak is blackjack en poker. Ik speel ook wel eens een spelletje euchre, maar meestal voor tijdverdrijf. En ik speel ook weleens graag met de dobbelstenen op zijn tijd. Terwijl ik mijn zuurverdiende geld met faro meestal weer verlies.»


    Mr. Benton liet dit nieuws op zich inwerken zonder iets te zeggen en zonder enige uitdrukking in zijn fletsblauwe ogen. Een brede glimlach verspreidde zich dan geleidelijk over zijn gezicht.


    «Dat faro heeft mij ook een macht duiten gekost,» zei hij. «Maar spijt heb ik er nooit van gehad. Dacht je een goed werkterrein te hebben hier in Grove City?»


    «Dat weet ik niet. Ik ben nog maar net in de stad.»


    «We hebben hier anders een sheriff,» zei Benton, «die jongens die van de kaarten leven een beetje met een scheef oog aankijkt.»


    «Ik speel het spel eerlijk met eerlijke knapen,» zei Tag Enderby naar waarheid, «en vals met valse. Daar kan ds sheriff me toch niet scheef om aankijken.»


    «Bud Hay is anders een eigenaardige. Maar over dat euchre waar je het net over had. Dat speel ik zelf ook een beetje...»


    En aldus begon Tag Enderby aan een rustig spelletje euchre. Hij had niet veel tijd nodig om erachter te komen dat Mr. Benton een paar amateuristische trucjes op zijn programma had staan, trucjes die Tag al jaren geleden was vergeten. Maar hij had er geen bezwaar tegen keer op keer in de val te lopen en voelde zich geamuseerd over de kinderlijke vreugde die Henry Benton aan de dag legde.


    Ze bleven het spelletje spelen tot Molly kwam zeggen dat het etenstijd was en Mr. Benton stond op, twintig dollars rijker dan toen hij was begonnen.


    «Het is etenstijd zeg je, Molly?» vroeg hij quasi verbaasd. «En ik heb helemaal vergeten dat ik nog naar Jake Winton moet. Vlug even vragen wat hij moet hebben. Wacht maar niet op me met eten. Ik ben zo terug.»


    Hij haastte zich weg en toen de jonge Tag Enderby opstond van zijn stoel, zag hij het meisje nog voor zich staan.


    «Hoeveel heeft hij gewonnen?» vroeg ze.


    «Oh, niets bijzonders. Twintig dollars of zo,» zei Tag.


    «Dan zal hij voor morgen wel thuis zijn,» zei ze. «Maar doet u het alstublieft niet weer, Mr. Enderby.»


    «Het heeft hem een beetje meegezeten...» begon hij.


    Maar hij zag de dof blauwe ogen op zich gericht en wist eensklaps dat ze dwars door hem heen keken.


    


    Het avondeten zou een saaie aangelegenheid geworden zijn, want Molly Benton deed gedurende de gehele maaltijd geen mond open. Niet dat ze somber of terneergeslagen was, alleen maar terughoudend en gereserveerd. Maar haar moeder maakte het stilzwijgen van haar dochter meer dan goed en ratelde


    aan een stuk door.


    Ze zaten aan de koffie toen Ray Champion binnenkwam. Hij werd voorgesteld en zei dat hij Tag Enderby al kende. Hij schoof een stoel bij en dronk een kop koffie mee.


    «Wil je geen melk in je koffie, Ray?» vroeg mevrouw Benton zorgzaam. «Niks maakt koffie zo lekker als een scheut goede vette melk.»


    «Ik heb hem zwart leren drinken in de gevangenis,» zei Champion.


    Hij zei het vlakweg en het viel Tag Enderby op dat zijn stem zacht en gelijkmatig klonk net als die van het meisje. Zijns ondanks voelde Tag iets van bewondering voor de man in zich opwellen, ondanks zijn vlammend rode haar.


    Champion had van geen enkele verrassing blijk gegeven toen hij hem daar aan tafel ontdekt had. Terwijl hij toch op zijn vingers moest kunnen uittellen dat Enderby's aanwezigheid alleen maar narigheid voor hem zou kunnen betekenen. Ongetwijfeld zou Champion zijn mondje wel roeren zodra hij met de familie alleen was. En vervolgens zou Tag Enderby waarschijnlijk zijn marsorder wel krijgen. Veel kon het hem niet schelen, ook al had het meisje dan wel iets dat hem intrigeerde, evenals bijvoorbeeld het openen van een ingewikkeld combinatieslot.


    Na de koffie trok hij zich terug naar zijn kamer en strekte zich op de sofa bij het raam uit. Hij maakte geen licht en zag de avondschemering langzaam veld winnen in de kamer. Hij was bijna ingedommeld toen er op de voordeur geklopt werd. Hij hoorde het meisje opendoen en een mannenstem vroeg of een Mr. Enderby hier verblijf hield.


    Hij stond op en gaf Molly met een hoofdknikje te kennen dat hij de man wel verder te woord zou staan. Het was al vrij donker, maar toch had hij in de houding van het meisje geen verandering bespeurd. Het leek wel alsof Ray Champion niets tegen haar gezegd had, maar dat scheen hem welhaast onmogelijk.


    Hij stapte de veranda op met zijn bezoeker. Het was een forse, grote kerel die zich wijdbeens opstelde als om zich schrap te zetten voor een bokswedstrijd. En hij had ook wel iets van een bokser met zijn zware borst en lange armen. Zijn verweerde gezicht kwam Tag vaag bekend voor, maar hij kon hem niet thuis brengen.


    De onbekende begon : «Ben jij Enderby?»


    «Jawel.»


    «Ik kom met een boodschap van sheriff Hay. Er is iets aan de hand in de stad en hij vroeg of je wilde komen. Hij wil je spreken, Enderby.»


    «Wat is er aan de hand in de stad?» wilde Tag Enderby weten.


    «Dat weet ik ook niet. Hij heeft me alleen maar verteld dat hij je nodig had.»


    «Moet ik mijn paard zadelen?»


    «Nee, kom zo maar. Hij scheen nogal haast te hebben.»


    «Goed,» zei Tag Enderby. Hij stapte van de veranda af zonder zelfs zijn hoed op te halen.


    «Jij kent mij, maar ken ik jou ook?» vroeg Tag Enderby.


    «Nee, dat denk ik niet. Ik geloof niet dat we elkaar al eens eerder ontmoet hebben.»


    Ze hadden inmiddels het tuinhekje bereikt en de mustang aan het bindrek waarmee de vreemdeling gekomen was, hief het hoofd op.


    «Je liegt het waar je staat,» zei Enderby eensklaps.


    «Wat zeg je me nou?» zei de ander. «Ik...»


    Hij sprak zijn woorden niet uit, maar haalde uit naar Tags hoofd met een fraaie lange linkse, tegelijkertijd naar zijn revolver klauwend.


    Zijn vuistslag miste Tag Enderby die razendsnel wegdook en even vlug weer terug kwam met een kappende handbeweging precies onder tegen de nek van de man. Er wordt beweerd dat Japanners op die manier een plank van drie centimeters dik kunnen doorslaan en Tags uithaal maakte hand en arm van de ander volkomen gevoelloos en zijn brein niet veel minder. Hij ging niet neer. Hij bleef staan zwaaien als een vogelverschrikker in de wind en Tag trok hem zachtjes de revolver uit de slappe vingers en plantte de loop in zijn maag.


    Toen zei hij: «Mag ik je naam misschien weten.»


    «Ik ben Doc Tyson,» mompelde de ander.


    «En waar hebben we elkaar eerder gezien?»


    «Ik heb je destijds uit het gebouw van de First National in Blodgett zien komen met die kanvaszak in je hand. Ik stond daar op de hoek en waagde een schot op je toen je op je paard sprong. Het schot ging mis en toen ketste mijn revolver.» Tag Enderby hoorde de bekentenis zonder ergernis aan.


    «En je hebt me vandaag ook al eerder gezien?»


    «Ja, toen je met Tommy Telford stond te praten.»


    «En toen ben je naar de sheriff gelopen en hebt hem verteld wat je wist?»


    «Ik heb gezegd dat ik geen zekerheid had en dat ik je eerst nog eens goed wilde bekijken. En dat moest ik dan maar doen, zei hij.»


    «Woon je hier in Grove City?» vroeg Tag Enderby.


    «Nee, ik ben hier in de buurt op zoek naar werk.»


    «Als je dat dan eens ergens anders ging doen,» stelde Tag Enderby voor.


    «Je hebt me onder schot,» zei de ander.


    «Hoeveel geld heb je?»


    «Tien, twintig dollars. Geld genoeg.»


    «Hier heb je honderd dollars om je op weg te helpen,» zei Tag Enderby.


    De ander schudde het hoofd. «Ik heb je geld niet nodig,» zei hij zuurtjes.


    «Maar ik heb je onder schot,» herhaalde Tag de woorden van de ander. «Met je eigen revolver. Het zou ongelukkig zijn als je ongelukken maakte met je eigen schietijzer en jezelf een kogel door het hart joeg, niet waar?»


    «Dat zou het zeker!» zei de ander.


    Hij stapte door het hekje heen, bleef even als in tweestrijd bij zijn paard staan, steeg dan op en reed op een sukkeldrafje weg.


    «Een trage start betekent een verre reis,» klonk de stem van Molly Benton vlak achter Tag Enderby.


    Hij keerde zich met een ruk om. Ze stond dicht bij hem en haar gezicht en handen leken bijna lichtgevend wit in het donker.


    «Dat zou best kunnen,» zei Tag Enderby.


    «Wat heb je met hem gedaan?» vroeg het meisje.


    «Niks bijzonders,» zei Tag Enderby. «Gewoon een lichte nekslag.»


    «Wel,» zei ze, «hij is weg en dat betekent een zorg minder voor je. Maar wil je me nu eens zeggen wat je hier komt doen? Waarom wil je ons hier iets in de weg leggen?»


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK IV


    Deze plotselinge frontaanval verraste hem niet helemaal. Hij had van het eerste begin af al achterdocht en vijandigheid in haar vermoed. «Wat zou ik jullie in de weg kunnen leggen, terwijl ik hier voor mijn rust ben?» vroeg hij.


    «Je hebt vader de kroeg in gejaagd door hem te laten winnen,» antwoordde ze. «En je hebt een andere man de stad uitgejaagd. Is dat jouw normale opvatting van rust houden?»


    Hij dacht even na alvorens antwoord te geven. «Wat hebben we eraan om ruzie te maken?» zei hij tenslotte.


    «Ik ben niet op ruzie uit,» antwoordde ze. «Ik ben bang van je. Daarom stel ik je die vragen. Ik weet dat je niet verplicht bent ze te beantwoorden.»


    «Heb je liever dat ik mijn biezen pak?»


    «Nee,» zei ze. «We kunnen het geld gebruiken. En als je iets in het schild voert, is het misschien beter je in het oog te kunnen houden.» Tag Enderby lachte.


    «Eén ding moet ik je nageven, Molly,» zei hij. «Je draait er in elk geval geen doekjes om. Maar je hoeft niet bang te zijn dat ik iemand van jouw familie ook maar iets in de weg zal leggen.»


    «Dan moet je Ray Champion zeker hebben,» reageerde ze prompt.


    «Ho, ho,» zei hij. «Ik heb de man vandaag voor het eerst van mijn leven ontmoet. Hoe komt hij er dus bij dat ik hem zou moeten hebben?»


    «Hij heeft er zelf niets van gezegd, maar ik denk het.»


    «Mag ik ook vragen waarom? Of nee, kom eerst mee naar de veranda. Daar kunnen we zien wat we zeggen. Jij bent een apart type, Molly.»


    Ze namen plaats op de veranda in het lamplicht dat uit haar kamer naar buiten stroomde en sloegen elkaar behoedzaam gade, bijna als twee boksers die om elkaar heen draaien.


    «En vertel me nu maar eens waarom je me als zo'n levensgevaarlijke snuiter beschouwt,» zei hij.


    Ze begon haar redenen op te sommen met behulp van haar slanke vingers.


    «Als je de mensen aankijkt, weeg je hun harten af in je ogen.»


    «Kom, kom.»


    «Dat doe je wel,» zei ze. «En als je loopt, maak je geen enkel geluid.»


    «Ik draag zachte zolen en hele dunne,» zei hij.


    «Je loopt dicht langs de muur, zelfs als je door de gang loopt en telkens voordat je een open deur passeert, wacht je even.»


    «Dat beeld je je maar in.»


    «Je hebt geen spoortje eelt in je handen zitten. Toen ik kennis met je maakte, voelde ik dat je hand even zacht was als de mijne.»


    «Wat concludeer je daar dan uit?» vroeg hij.


    Ze schudde het hoofd.


    «Je draagt ook een revolver bij je, Tag.»


    «Doe ik dat?» vroeg hij. «Waar maak je dat nu uit op?»


    «Uit je hele manier van doen. Het zou me minder verbazen een kat zonder klauwen te vinden dan jou zonder revolver. Maar toch weet je het zo goed te verbergen dat er aan je kleren niets van te zien is.»


    «Als ik een revolver zou dragen, waarom zou ik er dan mee te koop lopen?»


    «Dat hoor je me ook niet zeggen. Het is alleen maar een bewijs te meer dat je een expert bent,»


    «Een expert in wat?» vroeg hij abrupt.


    «Als mensendoder.»


    Ditmaal veerde hij op. Ze had hem verscheidene malen geraakt maar vooral deze laatste klap kwam aan.


    «Hoor eens, Molly,» zei hij. «Dat klinkt wel een beetje boud, zelfs uit de mond van een lief meisje als jij.»


    Ze schudde het hoofd.


    «Ik verwacht ook geen bekentenis van je. Maar of je het nu toegeeft of niet, ik weet dat ik gelijk heb.»


    «Je bent een apart meisje,» zei hij. «Of je nu de waarheid vertelt of niet, je bent een apart meisje.» Hij staarde naar haar als koper glanzende haren.


    «Ga weg, Tag,» zei ze. «Ik wil niet dat je Ray kwetst. Of dat hij het jou doet. Ik wil met Ray Champion trouwen en ik wil hem levend en gelukkig zien en niet dood of ongelukkig. Ga terug naar de man die je gestuurd heeft en zeg hem dat je de opdracht niet wilt. Ray is al een keer eerder de gevangenis in gemanoeuvreerd. Waarom zou jij het moeten zijn die hem voor de tweede keer in zijn ongeluk stort?»


    Hij stond op. Hij wilde alleen zijn. Ze verbijsterde en verontrustte hem en hij begon een beetje bang te worden van die doordringende blauwe ogen van haar; ogen die dwars door hem heen schenen te kunnen kijken. Toch was er geen rimpeltje op haar brede blanke voorhoofd te bespeuren. Ze droeg het haar strak en sluik om het hoofd als een soort koperen helm.


    Als het nog zwart of bruin of blond geweest was.


    Maar het was rood!


    «Het heeft toch geen zin ja of nee tegen je te zeggen,» zei hij. «Je hebt me geboekstaafd als een mensendoder.»


    «Ik heb je aan het werk gezien, Tag,» zei ze. «Vergeet dat niet. Een tikje in de nek, zoals je het zo onschuldig uitdrukte. Maar je hebt de geestkracht van die grote man gebroken. Hij zal voortaan in zijn schulp kruipen voor een Chinees.»


    «Ik kan je toch niet tot andere gedachten brengen,» zei hij. «Het wordt trouwens langzamerhand bedtijd voor me, als je me wilt excuseren.»


    «Ik ga ook naar binnen,» zei ze en ging hem voor naar de deur. Ze rammelde met de knop, maar de deur ging niet open.


    «Wat vervelend!» zei ze. «Moeder heeft de deur zeker al op het nachtslot gedaan. Nu zal ik haar wakker moeten maken.»


    «Laat mij het eens proberen. Misschien zit hij alleen maar klem,» zei hij. «Of roep je Champion liever?»


    «Die is al terug naar het hotel. Hij heeft de binnenweg genomen door de velden.»


    Hij boog zich enkele seconden over het slot.


    «Precies wat ik dacht,» zei hij. «Alleen maar klem. Het is al verholpen.»


    Hij hield de deur voor haar open.


    «Dank je,» zei Molly Benton en terwijl ze hem passeerde, wierp ze hem een zo veelbetekenende blik toe dat hij verbaasd naar de reden ervan zocht, terwijl hij naar zijn eigen kamer ging.


    


    Hij ontwaakte de volgende ochtend bij het krieken van de dag. Na zich gewassen, geschoren en aangekleed te hebben, begaf hij zich naar de stal om zijn paard, Doctor, te verzorgen. Maar Molly bleek hem al voor geweest te zijn en stond met de grote grijze aan de watertrog.


    «Laat hem maar een eindje rondlopen,» zei Tag Enderby.


    Ze maakte gehoorzaam het halster los. De grote grijze schoot weg als een pijl uit een boog en begon snelle rondjes rond de corral te draaien. Hij leunde in een scherpe hoek naar binnen om zijn vaart te houden zonder zijn evenwicht te verliezen.


    «Hij lijkt wel een wilde kat,» zei ze. «Het zal je niet meevallen hem weer te vangen!»


    «Toch wel, als hij zich een beetje uitgekuurd heeft,» zei Enderby.


    Het door de hoeven van het dier opgeworpen stof hing in ijle zilvergrijze strepen in de lucht. Tenslotte vertraagde de wilde galop tot een rustige draf en even later kwam het prachtige dier tot stilstand bij de omheining van de corral en staarde uit over de weidevelden erachter.


    «De havik wil de vrije lucht om in te vliegen,» merkte het meisje op.


    Ze glimlachte en knikte - vreemd genoeg niet naar het paard maar naar Tag Enderby zelf.


    «Waarom kijk je mij aan als je dat zegt?» vroeg hij. «Nee, ik heb me voorgenomen niet persoonlijk te worden vandaag,» zei ze. «Dat ben ik gisteravond al genoeg geweest.»


    «Blij dat je dat zelf ook vindt,» zei Tag droogjes. «Zal ik rechts gaan staan om te proberen hem naar de stal te drijven?» vroeg ze.


    «Dat is niet nodig.»


    Hij floot scherp. De grote grijze kwam op een gezapig sukkeldrafje naar hem toe en liet zich gehoorzaam de halster omleggen.


    «Het heeft je zeker heel wat tijd gekost hem dat kunstje te leren, niet waar?» vroeg ze.


    «Ik heb veel met paarden geoefend,» antwoordde hij een beetje afwezig, met zijn gedachten eensklaps terug op de grote open plek voor Malley's hut. Want daar had hij veel meer tijd met paarden doorgebracht dan met mensen. Het was bijna het enige onschuldige genoegen - afgezien van eten en drinken - waarmee hij zich bezig placht te houden.


    Hij leidde de grijze nu de stal binnen en hielp hem aan voedsel. Toen hij opkeek, zag hij dat het meisje nog steeds stond te kijken.


    «Je moet het Doctor hier maar eens vragen,» zei hij naar het paard wijzend. «Die zou je een heleboel over me kunnen vertellen.»


    «Hij zou me goede dingen kunnen vertellen,» zei ze. «Maar ik weet al goede dingen van je.»


    «Werkelijk? Welke dan?»


    «We hadden afgesproken dat we niet persoonlijk zouden worden vanmorgen. Ik denk dat het ontbijt langzamerhand wel klaar is.»


    Zachtjes neuriënd liep ze met hem mee. Ze was even fris als de morgen en even vrolijk. Bij het poortje dat toegang gaf tot de achtertuin hield hij haar staande.


    «Je hebt heel wat aan gedachten lezen gedaan zolang als ik in huis ben,» zei hij. «Laat mij dat nu ook eens doen voor de afwisseling.»


    «Ga je gang maar, Tag,» zei ze met een glimlachje. «Probeer het maar eens. Waar denk ik aan op het ogenblik?»


    «Aan havikken... en aan de blauwe lucht.»


    «Ja,» zei ze. «Aan 'een' havik overigens.» Ze keek hem strak aan bij die woorden. «Maar ik weet nog wel iets belangrijkers in je gedachten te vinden ook. Over Champion.»


    «Dat is geen kunst. Je weet al hoe ik over Champion denk.»


    «Maar dit is iets nieuws,» zei hij. «Je mag Champion heel graag en je hebt een heel hoge dunk van hem ook. Maar echt verliefd ben je niet op hem.»


    Hij zag haar adem scheppen voor een snelle ontkenning. Maar dan aarzelde ze.


    «We hadden afgesproken dat we niet persoonlijk zouden worden,» zei ze en ging hem voor naar binnen.


    Henry Benton zat aan de ontbijttafel. Hij zag er een beetje verpierewaaid uit en mompelde iets over een zieke vriend bij wie hij de hele nacht op had gezeten. De anderen letten nauwelijks op hem. Mevrouw Benton kon over één ding niet uitgepraat komen: het feit dat Champion vandaag voor het eerst in de bank van Telford en Mays zou gaan werken!


    Tag Enderby bracht de rest van de morgen op zijn kamer door en tegen het middaguur trok hij zijn jas aan, waarschuwde mevrouw Benton dat ze voor de lunch niet op hem hoefde te rekenen en begaf zich op weg naar het centrum van de stad, zich met slakachtige traagheid voortbewegend in de schaduw, maar in fiks marstempo in het brandende zonlicht. Hij stapte de eerste de beste saloon binnen die hij tegenkwam en zocht een donker hoekje achter in de gelagkamer op. Hij wilde nadenken en dat kon hij in het donker het beste. Maar het beeld van het meisje bleef hem als maar voor ogen komen zodat hij zich niet op andere zaken kon concentreren. «Ze doet me iets,» mompelde hij bij zichzelf. «Wat is er toch aan de hand met me?»


    Een schorre fluisterstem klonk ergens dichtbij. «Keer je maar niet om, Tag. Ik ben het, Charlie Magnum!» Hij keerde zich niet om. Hij was blij met die interruptie, maar hij moest lang in zijn slechte geheugen zoeken alvorens zich de man te kunnen herinneren. Charlie Magnum, schoot het hem tenslotte te binnen, was de man die met zoveel succes de kleine stadjes van Colorado had afgestroopt een paar jaar geleden.


    «Waar heb je gezeten, Charlie?» vroeg hij, zijn hoofd slechts ver genoeg omwendend om verstaanbaar te zijn voor de ander.


    «Ik ben een tijdje uit de circulatie geweest,» zei Charlie. «Maar nu ben ik er weer in en ik zit boordevol goede ideeën ook. Ik heb een pracht zaakje op het oog waar je van mee zou kunnen profiteren.»


    «Je kent me, Charlie,» zei Tag. «Ik werk altijd alleen.»


    «Dat weet ik wel. Maar dit is zo'n buitenkansje dat het doodzonde zou zijn het langs je neus te laten gaan,» antwoordde Charlie.


    «Als het zo'n buitenkansje is, waarom houd je het dan niet voor jezelf?»


    «Ik heb er een buitenman bij nodig. Die safe kan ik wel alleen aan. Maar de gedachte daar alleen binnen te zitten zonder een buitenman op post te hebben staan, werkt een beetje op mijn zenuwen. Ik begin langzamerhand een dagje ouder te worden.»


    «Zoek je maar een andere buitenman,» zei Tag Enderby.


    «Ik ben hier voor mijn rust.»


    «Is dat je laatste woord?»


    «Ja, dat is mijn laatste woord.»


    Tag Enderby ving nog een paar gefluisterde vloeken op, zag toen een schaduw achter zich oprijzen en de kromme rug van Charlie Magnum langs zich heen glippen.


    De ontmoeting met Charlie Magnum had om de een of andere reden de dag voor Tag Enderby bedorven. Hij walgde van het beroep dat hij tot zijn levenswerk had gemaakt. De gedachte alleen al dat lage ratten als Charlie Magnum jij en jou tegen hem konden spelen, gaf hem een vieze smaak in de mond. Hij voelde zich eensklaps niet meer in de stemming voor de geneugten van de stad en besloot na een slechte lunch in het hotel naar huis terug te keren.


    Daar strekte hij zich op de bank onder het raam uit en bracht de middag in een soort halve bewusteloosheid door, ongeveer als een dier in de winterslaap.


    «Er is iets met me gebeurd,» verzekerde hij zich verscheidene malen. Maar wat er precies met hem gebeurd was, bleef een onoplosbaar raadsel voor hem.


    Hij deed nauwelijks een mond open aan het avondmaal en ging terstond na het eten naar bed.


    Bij het eerste ochtendgloren was hij alweer op en terwijl hij zich aankleedde, hoorde hij snelle hoefslagen naderen, die voor het huis tot stilstand kwamen en gevolgd werden door haastige voetstappen naar de achterzijde. Stemmengemurmel klonk op uit de keuken, gevolgd door de schrille kreet van een vrouw.


    Een koude rilling liep over zijn rug.


    Juist toen hij naar achter wilde gaan om te vragen wat er was, werd er luid op zijn deur geklopt en toen hij opendeed, zag hij het meisje voor zich staan met twee felle kleurvlekjes op de wangen.


    «Meneer de mensendoder Enderby,» zei ze, «je hebt je perfect van je taak gekweten ditmaal. Je hebt Ray Champion de gevangenis in gewerkt en ik hoop dat je ervoor zult branden in de hel!»


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK V


    Hij ergerde zich zo over de zekerheid waarmee de beschuldiging werd geuit, dat hij uitriep: «Champion in de gevangenis? En wat dan nog? Voor mijn part komt hij er nooit meer uit! Maar wie zegt dat ik hem erin gewerkt heb?» Ze vocht om zelfbeheersing, glimlachend in haar kille woede. «Erin gewerkt heb je hem niet,» zei ze. «Je hebt alleen maar de safe van de bank gekraakt, zelf de buit van vijfenzeventigduizend dollars in je zak gestoken en de onverkoopbare aandelen in Ray's hotelkamer verstopt om de schuld op hem te schuiven. Ontken het nu maar... lieg maar op! Ik wil het gezicht weleens zien dat je erbij trekt!»


    Haar stem had een sissende klank en er vonkte iets door hem heen als een hete steekvlam. Hij zag het gezicht van het meisje nauwelijks, hij zag slechts Charlie Magnums gluiperige tronie.


    «Ik ben de hele nacht mijn kamer niet uit geweest,» zei Tag.


    «En dat andere is zeker zo maar uit zichzelf gebeurd,» zei ze.


    Ze kwam wat dichter naar hem toe.


    «Waarom heb je het gedaan, Tag?» zei ze. «Waarom vertel je me de waarheid niet? Ik zal toch niets kunnen bewijzen. Je hebt gedaan wat je wilde doen... jij of de duivel die in je leeft! Je hebt Ray Champions leven nu voorgoed kapot gemaakt. Deze klap zal hij nooit meer te boven komen. Hij zal nu zijn hele leven lang als misdadiger gebrandmerkt blijven.»


    «Ik zal je zeggen wat ik zal doen,» zei Tag Enderby. «Ik wil een afspraak met je maken.»


    «Een afspraak? Wat voor een afspraak zou je met mij


    kunnen maken?»


    «Deze. Ik ken de man die de bank beroofd heeft. Ik wist alleen niet dat hij Champion de schuld in de schoenen wilde schuiven om zichzelf te dekken. Maar neem aan dat ik hem zou kunnen vinden en terugbrengen en hem dwingen de buit terug te geven...»


    Hij wachtte gespannen op haar reactie.


    «Je bent een moeilijk te begrijpen man, Tag,» zei ze. «Wat moet ik daar nu op zeggen? Je hebt Ray willen verbrijzelen en dat heb je gedaan. En nu beweer je dat je het weer ongedaan wilt maken?»


    «Ik hem hem niet verbrijzeld. Hij is gebroken, maar ik zal hem weer kunnen lijmen. En als ik dat gedaan heb, wat zul je dan zeggen? Dat ik er toch steeds achter heb gezeten?»


    «Ik weet niet wat ik zal zeggen,» antwoordde ze. «Het duizelt me zo dat ik nauwelijks in staat ben om te denken.»


    «Tot kijk, Molly,» zei hij. «Je hoort nog wel van me. Nog één ding. Wat heeft je op de gedachte gebracht dat ik een safekraker zou zijn?»


    «Het slot van de voordeur eergisteravond. Ik had dat zelf op slot gedraaid terwijl ik deed of ik de deur niet open kon krijgen. De sleutel zat aan de buitenkant, weet je.»


    «Je wilde dus eens zien wat ik ermee zou doen, hè?»


    «Ja. En toen zei je dat de deur alleen maar... klem had gezeten. En gewone mensen krijgen een slot niet zo gemakkelijk open.»


    «Oh juist. En toen kreeg je vanmorgen zekerheid, niet waar?»


    Hij verliet haar en zadelde snel de grijze op. Hij wist dat de minuten nu kostbaar waren. Hij reed naar het spoorwegstation, bond de grijze daar aan het bindrek vast en haastte zich naar binnen.


    De stationchef zat op een pakkist op het perron met een tandenstoker tussen de lippen.


    «Ik ben op zoek naar een neef van me,» zei Tag Enderby. «Ik weet toevallig dat hij gisteren hier is geweest. Klein kereltje met een hoge rug en een grote haviksneus.»


    «Daar staat me iets van bij, ja. Hij heeft me nog een paar leuke moppen vertelt. Ken je die van die Schot die...» Tag had zich al afgewend.


    Hij had al genoeg van deze knaap gehoord. Als Charlie Magnum hier gisteren geweest was, dan was het om zich op de hoogte te stellen van de treinenloop in de komende nacht en de vroege ochtend.


    Tag bestudeerde het grote zwarte bord waarop de uren van de treinen met krijt stonden aangetekend. Na middernacht waren er geen passagierstreinen gepasseerd, wel twee goederentreinen allebei in oostelijke richting. Ongetwijfeld moest Charlie Magnum zich op dit moment ergens ten oosten van Grove City bevinden.


    Aan de andere kant van het rangeerterrein stond een andere goederentrein op vertrekken. Tag haastte zich erheen.


    Een forse remmer versperde hem de weg. «Ben je niet verkeerd, joch?» vroeg hij joviaal. «Ik denk dat je de volgende passagierstrein moet hebben.»


    «Hallo, vriend,» zei Enderby. «Wel wel, als het oom Joe niet is! Hallo, oom Joe, hoe staat het leven? Je wilt toch zeker niet zeggen dat je me niet meer kent?»


    Hij duwde de remmer twee zilveren dollars in de hand en deze liet ze even rinkelen alvorens te antwoorden.


    «Natuurlijk ken ik je nog, Willie,» zei hij. «Waar heb je al die tijd gezeten?»


    «Op kostschool,» zei Enderby. «En nu moet ik opschieten om mijn diploma te halen.»


    «Dat neem ik graag van je aan dat je moet opschieten,» zei de remmer. «Misschien is er wel iemand in Grove City die je een diploma wil geven met een ploertendoder erin gedraaid. Stap maar vlug in, joch. Dan gaan we rijden.»


    Er werden geen overbodige formaliteiten in acht genomen. Tag Enderby hees zich in het remmershokje en toen de trein puffend op gang kwam, voegde de remmer zich bij hem. «Al lang op deze dienst?» vroeg Tag Enderby. «Drie maanden. Lang genoeg om ieder konijn langs de lijn te kennen. Waar kom jij vandaan, joch?»


    «Van die kant,» antwoordde Tag Enderby, de helft van alle streken van het kompas in zijn gebaar betrekkend.


    «Ik dacht al dat je daar vandaan kwam,» zei de remmer met een grijnslachje. «Ze hebben daar pas een nieuwe brandweer, heb ik gehoord.»


    «Ja, een mooie rooie. Zijn er nogal wat bossen te vinden langs de lijn?»


    «Is dat het soort hotel dat je zoekt?»


    «Ik heb maar graag de ruimte,» zei Tag Enderby. «Dus het is hier niet erg bebost?»


    «Nee, de enige plaats waar ik gewoonlijk op zwervers moet letten, is een dik uur verder, vlak voor Bear River.»


    «Wat is Bear River?»


    «Je moest het land een beetje beter leren kennen voor je er door ging trekken,» zei de remmer met zacht verwijt. «Bear River is het punt waar de W. & O.-lijn deze kruist. Het is een vrij grote stad.»


    Een spoorwegknooppunt was de meest voor de hand liggende plaats waar Magnum zou overstappen. Hoe gecompliceerder hij zijn spoor kon maken, hoe liever het hem zou zijn. «Minderen jullie vaart bij die kruising?» informeerde hij. «Ja, er is daar een vrij steile helling.»


    «Dan zal ik daar uitstappen als je het goed vindt,» zei Tag Enderby. «Het is zeker een zwaar leven dat jullie moeten leiden om altijd maar in zo'n hokje opgesloten te zitten?»


    «Dat is het zeker,» beaamde de remmer. «Wat doe jij van je vak?»


    «Ik ben meer een soort artiest,» zei Tag.


    «Jawel, een soort middernachtsartiest zeker?»


    «Ja, ik ben 's nachts ook weleens opgetreden.»


    Met deze en dergelijke aangename kout doodden ze de tijd zodat het uur snel verstreek. Toen de trein vaart begon te minderen op de helling, moeizaam omhoog getrokken door de puffende locomotief, wuifde Tag Enderby de remmer een afscheid toe en stapte langs het trapje omlaag. Aan weerszijden van de lijn strekte zich een brede strook dicht struikgewas uit, aan een kant door een riviertje doorsneden. Een mijl verder waren de rode daken van een stadje zichtbaar.


    Het was een uitgelezen plaats voor een zwervershotel. Tag Enderby sprong soepel op de spoordijk, sprintte een eindje mee om zijn evenwicht niet te verliezen en verdween tussen het struikgewas. Hij had het bevredigende gevoel Magnum vlak op de hielen te zitten.


    


    Geleid door de reuk van een houtvuur bereikte hij spoedig een open plek tussen de struiken aan de oever van het riviertje. Aan het aantal lege blikken dat aan een kant lag opgestapeld, was duidelijk te zien dat dit een te goeder naam en faam bekend staand zwervershotel was. Water en brandhout in overvloed, een stad om te fourageren op nog geen mijl afstand en de spoorweg bij de hand. Wat kon een zwervershart meer verlangen?


    Het vuur dat hij uit de verte geroken had, knetterde lustig tussen zwartgeblakerde rotsen die een natuurlijke open-lucht-haard vormden. Op rotsstenen boven het vuur stonden een wasteil met het deksel erop en een koffiepot te dampen.


    Twee mannen waren aanwezig, beiden kennelijk zwervers. De ene stond bij het vuur de kookprocedure in het oog te houden, terwijl de ander een eindje verder zijn jas zat te verstellen.


    Ze vormden een formidabel tweetal om te zien, beiden meer dan zes voet lang en bomen van kerels, de doorgroefde gezichten bedekt met baardstoppels van enkele dagen oud. Uit het gesprek dat ze voerden viel op te maken dat ze oude vrienden van elkaar waren en dat de man bij het vuur Bill Carney heette terwijl de ander zich Indiana liet noemen.


    Tag Enderby stapte de open plek op.


    «Een goedemorgen samen,» zei hij.


    Ze bekeken hem zonder veel geestdrift - zijn keurige kleding, zijn opgewekte gezicht.


    «Ik geloof waarachtig dat we een doodgraver in huis gekregen hebben,» zei Carney zuurtjes.


    «Wat heb je zoal bij je, makker?» informeerde Indiana.


    «Geld om te betalen,» zei Tag.


    «Ja, zoveel fatsoen heeft hij,» beaamde Indiana. «Haal eens wat hout bij voor het vuur als je wilt, vreemdeling.»


    «Als ik betaal,» zei Tag, «hoef ik niet te werken.»


    «Zuinig op zijn handen,» zei Indiana. «Wat doe je voor de kost, broer?»


    «Ik zit in de geldhandel,» zei Tag. «En ik doe weleens wat met kaarten ook.»


    «Beroepsgokker,» voegde Carney zijn metgezel toe.


    «Ja. Hij heeft er de handen voor,» beaamde Indiana.


    Hij sloeg Tag Enderby met wat meer interesse gade.


    «Ik zie dat je geen jschietijzer draagt, vriend,» zei hij met een blik op Tags strak aansluitende kostuum.


    «Ik voor mij heb meer baat van vlugge voeten dan van het beste schietijzer.»


    «Wat dacht je te betalen, vreemdeling?» informeerde Carney.


    «Halve dollar.»


    «Er zit kip in ook,» zei Carney met een hoofdknikje naar de wasteil.


    «Anders had ik ook geen halve dollar betaald,» zei Tag.


    «Laat die halve dollar dan eerst maar eens zien,» nodigde Indiana uit.


    «Ik heb hem in mijn mouw,» zei Tag.


    Hij schudde zijn arm en toverde een vijftigcentstuk voor de dag.


    Indiana sloeg de manipulatie met iets van bewondering gade.


    «Hij weet van wanten,» zei hij.


    «Hij weet van wanten,» beaamde Carney. «Ik geloof dat we aan tafel kunnen.»


    Hij trok het deksel van de teil en keek in de damp.


    «Zitten jullie al lang hier?» informeerde Tag.


    «Lang genoeg om er ons als thuis te voelen,» zei Indiana. «Waarom vraag je dat?»


    «Ik was op zoek naar een vriend. Ik dacht dat jullie hem misschien toevallig gezien zouden kunnen hebben.»


    «Hoe heet hij?»


    Tag Enderby negeerde die vraag.


    «Hij is vrij klein van stuk,» zei hij. «Ronde rug en een grote haviksneus. Zegt dat jullie iets?»


    De twee zwervers keken elkaar aan.


    «Nooit gezien,» zei Indiana.


    «Nee, nooit,» zei Bill Carney.


    Tag glimlachte flauwtjes. Hij wist onmiddellijk uit de unanimiteit van hun antwoorden dat ze logen. Hij voelde triomf in zich opwellen. Het was duidelijk dat ze Magnum wel gezien hadden en misschien was dat heerschap op het moment niet ver uit de buurt.


    «Het is ook zo belangrijk niet,» zei Tag. «Gewoon een vriend van me.»


    «Op vriendschap draait de wereld,» zei Indiana afwezig. Maar hij keek zijn maat strak aan bij die woorden.


    «Ja, op vriendschap draait de wereld,» beaamde Carney. Hij liet het deksel van de wasteil kletterend op de stenen vallen.


    «Maak niet zo'n vervloekt lawaai!» veerde Indiana op. «Ik zal doodvallen als jij niet groot gebracht bent door een blaasorkest. Ik heb nog nooit een knaap gekend die zo van lawaai hield.»


    «Ik ben muzikaal, dat is alles,» zei Bill Carney. «Waar zijn die blikken borden die je gevonden hebt? Dan kan ik opscheppen.»


    De borden die voor de dag gehaald werden, zagen er naar Tag Enderby's zin niet hygiënisch genoeg uit en hij verdween even tussen de bosjes en keerde terug met een stuk boomschors om als provisorisch bord te gebruiken.


    «Je bent nogal kieskeurig,» merkte Carney op terwijl hij Tag zijn portie uit lepelde. Hij kreeg er een homp vers wittebrood bij en een redelijk schoon oud tomatenblik voor meer dan de helft gevuld met koffie.


    Tag Enderby had niet ontbeten die morgen en hij begon met smaak van de dikke vleesbrij te eten.


    Hij wierp Carney het vijftigcentsstuk toe, maar deze gooide het terug.


    «We hebben je geld niet nodig,» zei hij nors.


    «Het is de hoogste tijd,» zei Indiana.


    «Ja, het is de hoogste tijd,» bauwde Carney hem na.


    En Enderby staarde eensklaps in de lopen van twee levensgrote Colt-revolvers!


    


    Hij had een homp brood in de ene hand en zijn stuk boomschors in de andere en dat maakte hem behoorlijk hulpeloos. Hij bleef echter rustig dooreten.


    «Wat willen jullie, jongens?» vroeg hij. «De ingewanden van de kip of alleen maar de gouden eieren?»


    «Steek ze maar eens omhoog, joch,» spoorde Indiana hem aan.


    «Wacht even tot ze leeg zijn,» zei Tag. «Als je mijn geld wilt, kun je het hebben... maar nadat ik gegeten heb.»


    «Hij is een ijskouwe,» zei Carney, Tag zorgvuldig onder schot houdend.


    «Dat is hij zeker,» beaamde Indiana. «Maar hij zal nog veel kouwer worden als hij zijn poten niet onmiddellijk omhoogsteekt. Ik tel tot drie.»


    Tag bleef doodgemoedereerd door eten, «Jullie kunnen dat geld best van me krijgen,» zei hij tussen twee happen door. «Als het je daarom te doen is. Maar waarom willen jullie de huid ook nog? Dat zou ik weleens willen weten.»


    «Ik weet niet of we de huid ook nog willen,» zei Carney. «Wil jij de huid ook nog, Indiana?»


    Er klonk een zwak geritsel aan de rand van de bosjes. Tag wendde het hoofd iets om en ontdekte een zeer onwelkome verschijning - Charlie Magnum, die de open plek op stapte.


    Charlie wierp hem een venijnige blik toe uit zijn kraaloogjes en wendde zich dan woest tot de twee zwervers.


    «Goocheme jongens jullie!» zei Magnum honend. «Laten je mooi door die knaap in de maling nemen, niet waar? Als ik een paar minuten later gekomen was, zou hij jullie verpakt en verzakt hebben. Weten jullie wel wie jullie voor hebben, stomme idioten. Tag Enderby! Voorzichtig... houd hem onder schot! Die knaap is levensgevaarlijk!»


    Hij hield Enderby behoedzaam in het oog langs de loop van een revolver.


    «Wat is er loos, Charlie?» vroeg Tag opgewekt. «Waarom ben je zo zenuwachtig?»


    Hij legde zijn homp brood en zijn stuk boomschors voorzichtig neer en stak langzaam de handen omhoog.


    «Enderby?» vroeg Carney.


    «Ja, stomme sul, Enderby!» beet Indiana hem toe. «De grote brandkastenkraker, revolverspecialist en beroepsgokker. Heb jij nog nooit van Tag Enderby gehoord?»


    «Nu je het zegt herinner ik het me weer!» riep Carney geagiteerd uit.


    «Geef hem een halve seconde,» zei Magnum, «en hij is in staat om je alles te laten vergeten wat je weet... voorgoed!»


    «Wat is er loos, Charlie?» herhaalde Tag Enderby. «Waarom heb je het zo op me geladen? Ik heb je toch zeker niks in de weg gelegd?»


    Nu Tag Enderby zijn handen omhoog had, durfde Magnum zich wat dichterbij te wagen.


    «Te groots om met me samen te werken, niet waar?» informeerde hij.


    «Te groots niet,» legde Tag uit. «Maar je weet dat ik nu eenmaal altijd alleen werk.»


    «Te groots,» herhaalde Magnum vinnig. «Je wilde niet met me samenwerken. Ik ben je zeker te ordinair?»


    Tag haalde de schouders op.


    «Ik zal open kaart met je spelen, Charlie,» zei hij. «Ik heb nooit geweten dat je zo'n handige werker was. Maar toen ik zag hoe keurig je dat karweitje in Grove City had afgewerkt, dacht ik dat jij en ik weleens tot een vruchtbare samenwerking zouden kunnen komen. Of vergis ik me daarin?»


    «Dat doe je zeker,» siste Magnum. «Ik heb jou wel door, gemene verraderlijke ploert dat je bent!»


    «Hoe zo verraderlijk, Charlie?» vroeg Tag.


    «Die Champion was een vriend van je,» verklaarde Magnum, het gezicht vertrokken door diepe achterdocht. «Dat weet je en daar kun je je niet uit liegen. Voor hem ben je achter me aan gekomen! Je bent goochem, dat moet ik je nageven. Maar ditmaal ben je toch net iets te ver gegaan. Houd hem onder schot, mannen,» voegde hij de beide anderen toe. «Hij is gemener dan een nest vol ratelslangen.»


    «Je staat die jongens nogal te commanderen,» zei Tag Enderby. «Deel je soms gelijk met ze op?»


    «Hou je bek!» siste Magnum. «Of ik...»


    «Hij heeft de bank in Grove City leeggehaald vannacht,» oreerde Tag verder. «Daarom is hij zo opgewonden vandaag. Heeft hij jullie een paar honderdjes de man beloofd om zijn spoor vrij te houden?»


    «Jij vuile...» begon Magnum.


    «Kalm aan een beetje, Charlie,» waarschuwde Indiana, een wuivend gebaar met zijn revolver makend. «Laat hem eens even uit praten. Dus hij heeft de bank in Grove City leeggehaald, hè?»


    «Jazeker. En maar liefst vijfenzeventigduizend dollars meegenomen,» zei Tag. «Heeft hij dan niet gelijk met jullie opgedeeld?»


    «De vuile ploert heeft ons niet meer dan twintig dollars de man beloofd om zijn spoor vrij te houden!» riep Bill Carney uit, rood aanlopend van rechtschapen verontwaardiging.


    «Heb je ooit zo'n krenterig iemand meegemaakt?» zei Tag hoofdschuddend. «Twintig de man! Veertig van de vijfenzeventigduizend. Kan hij ze wel missen?»


    «Kun jij die muziek ook in de lucht horen?» vroeg Carney aan Indiana.


    «Nou en goed ook,» zei Indiana.


    «Hoor eens, jongens,» zei Tag. «Ik hoef er echt niks van te hebben. Geen rooie cent. Als ik Mr. Charlie Magnum maar mee mag nemen. Hij heeft geprobeerd mij erin te luizen en nu wil ik hem een lepel van zijn eigen medicijn laten proeven. Die buit interesseert me niet.»


    Ziedend van woede boog Magnum zich over Tag Enderby heen, het gezicht verwrongen tot een masker van razernij en vrees.


    «Levend zou ik jou willen villen, reep voor reep,» verklaarde hij.


    «Er wordt hier niks gevild, broer,» zei Indiana, «of je zou het zelf moeten zijn.»


    Magnum wierp de beide zwervers een hopeloze blik toe. Hij wist dat hij het spel verloren had en dat een snelle terugtocht de enige redding was.


    «Jongens,» zei hij, «ik zal open kaart met jullie spelen. Ik geef toe dat ik niks van die buit gezegd heb, maar dat zouden jullie in mijn plaats ook niet gedaan hebben. Nu heeft dit stuk verdriet mijn kaart verziekt. Ik weet het en ik ben bereid me erbij neer te leggen. Ik ben bereid gelijk met jullie op te delen... bijna dertigduizend de man. Als we eenmaal gedeeld hebben, dan ben je nog niet jarig. Dan zal hij niet rusten voordat hij niet alleen het geld te pakken heeft, maaj jullie zelf ook nog een keer. Zo is zijn stijl. Hij is Enderby! Een duivel in mensengedaante. Iedereen weet dat Enderby een man zonder hart is!»


    Hij sprak met de geestdrift van de diepe overtuiging.


    «Daar zit wel wat in als je het mij vraagt,» zei Indiana zich tot zijn makker wendend. «Die Charlie Magnum hier kunnen we wel aan, maar die Enderby lijkt me een verduiveld slimme vogel.»


    «Dat is hij zeker,» beaamde Bill Carney.


    «Ik denk dat ik het maar op Magnum houd,» vervolgde Indiana.


    «Dan zal ik je voorbeeld maar volgen,» zei Carney. «Tenslotte hebben we het altijd zo gespeeld!»


    «Hoor je dat, Enderby?» snauwde Magnum. «Prevel je laatste schietgebedje maar, jij...»


    Bij die woorden waagde hij zich een halve stap naar voren, voortgedreven door zijn haat. Hij overschreed daarmee de gevarenlijn en zou dat enkele ogenblikken later gewaar worden.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK VI


    Tag Enderby had de bewegingen van de kleine bandiet met de grootste aandacht gadegeslagen, zijn kansen wikkend en wegend. Als hij tot actie overging, zou hij het vuur van drie revolvers aantrekken. Maar het eerste schot zou ongetwijfeld van Magnum komen. De beide anderen waren het nog niet helemaal met zichzelf eens.


    «Ik snap niet dat jullie nog naar hem luisteren, jongens,» zei Tag. «Waarom genoegen nemen met het halve ei als je het hele kunt hebben? Je hoeft mij geen derde part uit te tellen...»


    «Leven en laten leven, Enderby,» zei Indiana rustig. «Jij hebt je tong nu wel genoeg geroerd. Je zit klem, Enderby, en denk maar niet dat je je er nog uit kunt redeneren. Wat wilde je met hem gedaan nebben, Magnum?»


    «Ik wil hem koud gemaakt hebben!» siste Magnum.


    Hij liet zich dermate meeslepen door zijn haat dat hij even de voorzichtigheid uit het oog verloor en Enderby de kans bood waarop hij had geloerd. In de fractie van een seconde dat hij Magnums revolver niet meer op zich gericht zag, deed hij een hoop dingen tegelijk. Hij trok zijn handen omlaag, en dook naar Magnums voeten.


    Charlie Magnum haalde de trekker over, maar in zijn geagiteerdheid ging het schot een volle voet mis. Bijna op hetzelfde moment schopte Tag Enderby zijn voeten onder zijn lichaam uit en de kleine bandiet sloeg naar voren. Instinctief strekte hij zijn armen om zijn val te breken en zijn revolver schoot hem uit de hand en kwam kletterend tussen de stenen neer.


    Bovenop Tag kwam Magnum terecht en daar werd hij verwelkomd door een vuistslag die hem in een oogwenk tot een slappe vaatdoek degradeerde.


    De twee zwervers stonden er met getrokken revolvers bij, maar Tag Enderby's actie was zo verrassend gekomen en had hen dermate overrompeld, dat hun compagnon Charlie Magnum al als een schild bovenop hun doelwit lag voordat ze hadden kunnen vuren.


    «Hij heeft geen schietijzer!» brulde Indiana Carney toe, ietwat voorbarig naar zou blijken. «Ga jij aan de andere kant staan. Enderby, je bent de sigaar. Vlug je handen omhoog of...»


    Het antwoord was een kogel die zich een weg baande door beide dijbenen van Indiana zodat hij kermend op de grond neersloeg. Toen Bill Carney het schot hoorde, maakte hij een luchtsprongetje, als was de kogel voor hem bestemd en hoopte hij uit de baan ervan te springen.


    Hij belandde midden in de baan van de volgende kogel die zich door zijn rechterschouder boorde. Aangezien het de rechterschouder was, viel de revolver terstond uit zijn hand.


    En de wond omklemd houdend bleef hij als een verbijsterd kind naar Tag Enderby staan kijken.


    Deze werkte zich onder Magnums slappe lichaam uit en sprong naar Indiana, ongetwijfeld de gevaarlijkste van de twee zwervers, die bovendien zijn beide handen nog kon gebruiken.


    «Dat was niet zo'n beste beurt van je, Indiana,» zei hij. «Je had me aan flarden kunnen schieten terwijl ik onder het lichaam van onze kleine vriend Magnum lag.»


    Onder het praten ontdeed Tag Enderby Indiana handig van een tweede revolver en een mes. Vervolgens was het Carney's beurt en tenslotte raapte Tag het schietijzer op dat Magnum had laten vallen.


    «Weer bij je positieven, Charlie?» zei hij toen Magnum kreunend overeind ging zitten. «Je ziet dat de rollen omgekeerd zijn terwijl je even ingedut bent. Net had ik nog niks en nu zou ik een ijzerwinkel kunnen beginnen. Ga maar even mooi staan met je handen achter je rug. De koffer hoef je niet te dragen. Daar belast ik me wel mee.»


    De smalle polsen van de kleine bandiet werden stevig achter zijn rug samengebonden.


    «Oh, man, ik krijg jou nog wel,» gromde Magnum, bijna snikkend van woede en teleurstelling en verbijstering. «Zeg dat ik jou nog weleens krijg! Wat is er gebeurd? Indiana... Bill... waarom hebben jullie niets gedaan?»


    «Moet jij dat nog vragen, stuk ongeluk?» snauwde Indiana. «Terwijl je zelf de hele zaak verpest hebt! Wacht maar eens tot ik je in mijn handen krijg...»


    Hij werd eensklaps bleek om zijn neus en Tag Enderby haastte zich naar hem toe om hem een noodverband aan te leggen. Daarna werd ook Carney geholpen.


    «Ben je ons aan het opkalefateren om ons naar de politie te slepen?» informeerde Indiana. «Want dan hoeft het voor mij niet.»


    «Ik ben niet van plan jullie naar de politie te slepen,»


    legde Tag uit.


    Hij telde tweehonderd dollars uit en duwde die Indiana in de hand, hem tevens zijn mes teruggevend. «Ik draag jullie geen kwaad hart toe. Jij hebt het geld, Indiana, en het mes om je Carney van het lijf te houden. Hij heeft nog een paar gezonde benen om doktershulp voor je te halen. Het geld dient om de dokter te betalen en met de rest kunnen jullie het wel uitzingen tot je weer gezond en wel bent. Gesnopen?»


    «Vriend, dat vind ik machtig fideel van je,» zei Indiana ontroerd. «En ik weet zeker dat ik namens mijn vriend Bill ook spreek. Enderby, zeer verplicht, geef me de vijf.»


    Tag Enderby schudde eerst de hand van Indiana en vervolgens die van Bill Carney. Daarna nam hij afscheid en begaf zich op weg naar de spoorbaan, Magnum voor zich uit loodsend.


    Op de spoordijk aangekomen, keerde de kleine bandiet zich om. Zijn gezicht zag asgrauw.


    «Wat nu, Tag?» vroeg hij.


    Tag Enderby stak hem dreigend een wijsvinger toe. «Je moet eens goed naar me luisteren, Charlie. Ik kan veel hebben, maar ik heb de moordzucht in je ogen zien branden en dat kan ik niet velen. Nog een woord van jou voordat ik je op de plaats van bestemming heb en ik bezweer je dat ik je zo lek schiet als een zeef.»


    Charlie Magnum scheen iets te willen zeggen, de vervaarlijke waarschuwing ten spijt, maar dan bedacht hij zich, likte zich nerveus langs de lippen en deed er het zwijgen toe.


    Even later werd ver weg in het oosten een zwak rookpluimpje zichtbaar dat de komst van een trein aankondigde.


    


    Het was rond het middaguur in Grove City en zoals iedere rechtgeaarde werkende man trok de sheriff een vol uur uit voor het middagmaal. Hij zat thuis in de goede kamer zijn krantje te lezen in afwachting van de lunch toen er op zijn voordeur geklopt werd.


    Hij wachtte. Het kloppen werd herhaald, nam zelfs de vorm van een heftig bonzen aan.


    «Wat is er?» brulde hij tenslotte.


    «Ik moet je spreken, sheriff.»


    «Maar ik jou niet. Dadelijk na het eten op mijn kantoor ben je de eerste. Om één uur precies.»


    «Maar ik moet je nu spreken.»


    «Je denkt toch zeker niet dat ik vierentwintig uur per dag voor de mensen klaar moet staan,» brulde de sheriff terug. «Of ben je de gouverneur soms?»


    «Nee. Ik ben Tag Enderby maar.»


    De sheriff stond eensklaps aan de voordeur, de twee mannen op de veranda aangapend door de tochtdeur.


    Tag Enderby's knappe gezicht kende hij goed genoeg. De ander was een mannetje met een ronde rug en een grote haakneus.


    De sheriff trok de deur open.


    «Kom binnen, heren,» zei hij. «Blij je te zien, Tag. Hoe staat het leven?»


    «Beter dan je denkt,» zei Tag Enderby.


    Hij schudde de sheriff hartelijk de hand.


    «Neem het Mr. Magnum maar niet kwalijk dat hij je geen hand geeft,» zei Tag. «Ze zitten namelijk achter zijn rug gebonden.»


    Dat was de sheriff niet ontgaan. Het was zelfs de voornaamste reden voor zijn plotselinge gastvrijheid.


    Hij liet het tweetal zijn heiligdom binnen op hetzelfde moment dat zijn vrouw uit de keuken riep dat het eten klaar was. Hij brulde terug dat het eten maar moest wachten.


    «En, heren,» zei de sheriff, zijn handen op zijn knieën leggend en het tweetal ietwat grimmig toegrijnzend, «wat kan ik voor jullie doen?»


    «Hem achter de tralies stoppen!» krijste Magnum met van emotie overslaande stem. «Hij is een vuile bandiet, de grootste uit het hele Westen. Hij is... hij is Tag Enderby!»


    «Ik weet dat hij Tag Enderby is,» zei de sheriff. «Maar wat weet je van hem?»


    «Alles,» zei Magnum. «Ik weet dat hij een bandiet is... nog een graadje erger dan ik. De grootste bandiet van het hele Westen. En ik kan het weten, want ik zit zelf in het vak. Ik ben Charlie Magnum.»


    «Hij wil feiten, Charlie,» vermaande Tag de ander zachtmoedig. «Aan woorden heeft hij niets. Die kan hij genoeg in die krant daar lezen. Noem de sheriff feiten als je ze hebt.»


    «Ja, noem ze,» viel de sheriff gretig bij.


    «Binnen twee dagen,» schreeuwde Magnum, «kan ik terug zijn met zoveel feiten dat de hoogste boom nog niet hoog genoeg is om hem op te hangen...»


    «Maar de sheriff zal je geen twee dagen kunnen missen, Charlie,» zei Tag. «De wil is er echt wel,» voegde hij er aan toe aan het adres van de sheriff. «Maar er komt niks bruikbaars uit.»


    De laatste gromde iets binnensmonds.


    «Goed,» zei hij dan, «als je toch niet met feiten op de proppen kunt komen, Magnum, vertel me dan maar eens wat je met je handen achter je rug gebonden doet.»


    «Dat is zo verteld,» zei Magnum vurig. «Het is allemaal verlakkerij van die schoft daar. Zelf die bank leeg roven en dan mij ervoor laten opdraaien, terwijl ik...»


    De sheriff keek Magnum ernstig aan.


    «De Heer weet hoe graag ik je zou willen geloven, Magnum,» zei hij. «Maar ik kan niet. Enderby heeft dat karweitje niet geleverd.»


    «En waarom dan niet?» schreeuwde Magnum wild.


    «Omdat Enderby veel keuriger werkt. Ik heb een paar karweitjes gezien die hem worden toegeschreven. Allemaal keurig werk. Zoals toen in Culver Creek. In de First National Bank in Culver Creek. Herinner je dat karweitje van je daar nog,


    Enderby?»


    «Ik wist niet eens dat ze een bank in Culver Creek hadden,» zei Tag onschuldig.


    «Toen nog wel,» zei de sheriff. Hij zuchtte diep. «Oh, Enderby wat zou ik je graag te grazen nemen!» zei hij uit de grond van zijn hart.


    Charlie Magnum putte nieuwe hoop uit die woorden. «Nou, wat let je? Geef me achtenveertig uur en ik zal met zoveel feiten over hem terugkomen dat hij de eerste vijftig jaar niet meer achter de tralies uitkomt!»


    De sheriff hief een vermoeide hand op.


    «Als jij nu eens even je mond hield,» verzocht hij. «Vertel eens op, Enderby. Wat is er aan de hand?»


    «Het heeft niet veel om het lijf,» zei Tag Enderby. «Het gaat om Ray Champion, die vriend van je.»


    «Hij was een vriend van me,» zei de sheriff mismoedig. «Maar ik heb me zwaar in hem vergist. Ik geloof dat hij vroeger recht door zee was, maar hij schijnt in de gevangenis slechte gewoonten aangeleerd te hebben.»


    «En machtig slechte gewoonten ook,» beaamde Tag Enderby. «Om jou recht naar zijn hotelkamer te leiden waar je de bewijzen maar voor het oprapen had. Hij moet wel een groot vriend van je zijn om het je zo gemakkelijk te maken, man. Of anders is hij stapelkrankjorum.»


    «Daar heb ik natuurlijk ook al aan gedacht,» zei de sheriff somber. «Maar wat kan een man doen? Feiten zijn tenslotte feiten.»


    «Dan heb ik hier nog een stapeltje feiten voor je,» zei Tag Enderby, op een tas wijzend die hij mee had gebracht.


    «Hij heeft het zelf geflikt en nu wil hij mij ervoor laten opdraaien!» schreeuwde Magnum in een nieuwe vlaag van opwinding. «Mij wil hij erbij luizen, de vuile...»


    De sheriff had de tas inmiddels geopend en haalde er een dikke stapel bankbiljetten uit, tegelijkertijd Magnum met opgeheven hand tot zwijgen brengend.


    Hij keek Tag Enderby vragend aan.


    «Is dat alles wat je me kunt zeggen, Tag?»


    Tag Enderby bracht verslag uit van het gebeurde in het zwervershotel en noemde de twee getuigen die zijn verklaring zouden kunnen bevestigen.


    «Waardeloze zwervers!» krijste Magnum.


    De sheriff stond op.


    «Ik heb een mooie cel voor jou klaar in de gevangenis, vriend,» voegde hij de kleine bandiet toe. «Kom maar mee, dan kun je Ray Champions plaats innemen.»


    Charlie Magnum stond langzaam op. Hij wierp Tag Enderby een lange blik toe, groen van haat. Toen liep hij naar de deur.


    De sheriff bleef even achter. Hij greep Tag stevig bij een arm.


    «Ik dacht dat je op hem loerde... op de arme Ray Champion, bedoel ik. Tag, ik mag die jongen graag en dat zal ik je bewijzen ook en...»


    «Toe nou,» zei Tag Enderby. «Bewaar de rest maar tot zondag.»


    Maar dat de sheriff de rest niet tot zondag bewaard had, werd Tag Enderby later op de dag al spoedig duidelijk. Integendeel het leek wel alsof de sheriff het grote nieuws van de daken had geschreeuwd. Hij kon geen saloon binnenlopen of het was meneer Enderby voor en meneer Enderby na en als hij alle gratis consumpties die hem werden aangeboden had geaccepteerd, zou hij in de kortste keren laveloos geweest zijn.


    Van de ene dag op de andere was hij tot de plaatselijke held gebombardeerd en dat had wel in de allerlaatste plaats in zijn bedoeling gelegen. Terwijl hij notabene hierheen gezonden was om Ray Champion uit te schakelen, had hij de man met gevaar voor eigen leven uit een hachelijke situatie gered.


    Hij kon zijn eigen handelwijze nog steeds niet vatten en het ongelooflijkste van al was nog dat hij het enkel en alleen gedaan had om de twijfel weg te nemen bij een meisje - en nog wel een met rood haar ook!


    Tenslotte begonnen de loftuitingen waarmee hij van alle kanten werd overladen hem zo de keel uit te hangen dat hij besloot de stad te ontvluchten en werktuiglijk richtte hij zijn schreden naar het huis van de Bentons.


    Maar daar kwam hij van de regen in de drop, want toen hij de eetkamer binnenstapte, ontdekte hij er behalve de drie Bentons - Ray Champion! De laatste man ter wereld die hij op dit moment wel wilde ontmoeten!


    «Ah, daar is hij!» riep mevrouw Benton uit. «We hadden wel gedacht dat u zou komen, Mr. Enderby, en we hebben speciaal met eten op u gewacht!»


    Ze kwam naar hem toe en legde een moederlijke hand op zijn arm. Ze keek hem aan met bevende lippen en met tranen in de ogen.


    Kille wanhoop maakte zich van de bandiet meester. Het liefst zou hij rechtomkeers gemaakt hebben en op de vlucht geslagen zijn. Zweetdruppels parelden op zijn voorhoofd. Hij zou nog liever in de loop van een geladen revolver gekeken hebben dan in de bewonderende ogen van die vrouw!


    Eén troost had Tag Enderby en dat was het feit dat noch de oude Benton, noch Ray Champion zich uitputten in lofprijzingen. Maar hij kon de ernstige standvastige blikken van de laatste op zich voelen. Champion deed geen poging hem te bedanken, drukte hem zelfs niet de hand. Maar nieuwsgierigheid, dankbaarheid en eerbied waren in zijn ogen te lezen.


    En dat maakte de dag voor Tag Enderby nog onzaliger. Het was een sluitstuk op de vierentwintig uur als een zerk op een graf!


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK VII


    Het avondmaal was een triomf voor mevrouw Benton maar een kwelling voor de arme Tag Enderby. Het leek wel alsof er nooit een einde aan de maaltijd zou komen.


    Henry Benton was een reddende engel. Tags heldendaden van deze dag - bekroond door de volledige bekentenis van Charlie Magnum - deden het gezinshoofd denken aan de oude tijden toen de mannen nog stoere kerels waren. Hij moest diep uit zijn geheugen putten en ook de hulp van zijn verbeeldingskracht kon niet gemist worden. Maar hij was amusant en hij leidde de aandacht van Tags grimmige gezicht af.


    Tenslotte kwam aan de vuurproef een einde en Tag vluchtte naar buiten om zich wat te vertreden. Twee dingen hadden hem vooral geïmponeerd, de rustige gereserveerdheid van Ray Champion en de vreemde nadenkendheid in de ogen van Molly Benton.


    Hij ging naar de corral en stapte daar heen en weer, dicht langs het tuinhekje. Het verraste hem niet Molly's lichte schreden even later te horen naderen. Het tuinhekje kraakte en ze voegde zich bij hem, haar schreden naar de zijne regelend. Enkele minuten lang liepen ze zo zwijgend heen en weer en zijns ondanks voelde Tag iets van zijn ergernis wegebben. Hij begon te glimlachen in het donker.


    «Het is zeker wel een zware dag voor je geweest, Tag,» verbrak ze tenslotte de stilte.


    «Een drukke in elk geval wel,» antwoordde hij.


    Ze lachte. Haar lachen had iets mannelijks - diep en krachtig.


    «Ik begrijp het,» zei ze. «Je bent zo lang de slechterik geweest dat het je niet meevalt aan de nieuwe rol te wennen. Is het 'm dat, Tag?»


    «Ga je gang,» zei hij. «Lach me maar uit.»


    «Ik lach je niet uit, ik ben je dankbaar,» zei ze. «Niemand anders had zo iets kunnen presteren. Je hebt Ray een weekje of zo respijt gegeven.»


    «Hoor eens even,» zei hij. «Je praat net alsof hij ter dood veroordeeld is.»


    «Dat is hij ook,» zei ze rustig.


    Hij bleef op zijn schreden staan.


    «Wat bedoel je daar precies mee, Molly?»


    «Dat weet jij even goed als ik. Dat ze achter hem aan zitten. Veel gevaarlijker mensen dan die Charlie Magnum.»


    «Wie dan?» vroeg hij, onwetendheid veinzend.


    «Malley. Dan Malley is de man achter de schermen volgens Ray. En hij kan het weten. Malley is het die hem toen ook de gevangenis in gewerkt heeft. Malley is het die ook nu weer achter hem aan zit.»


    «Ik heb weleens van Malley gehoord,» bekende Tag Enderby. «Het moet een echte rasbandiet zijn.» Hij zei het met een beetje een schuldig gevoel en hij voegde er snel aan toe: «Maar Champion kan Malley toch zeker wel uit de weg blijven, als hij dat wil.»


    «Ha!» riep het meisje uit, «dan ken je Champion toch maar slecht. Die gaat voor geen mens op de loop. Dom natuurlijk, maar wat heeft het voor zin te argumenteren met een buldog?»


    Tag Enderby dacht aan de zware schouders de dikke nek en de wilskrachtige kaak van de man. Hij had de kalme vastberadenheid van een vechter die zich liever aan stukken laat hakken, dan dat hij zich overgeeft, zoals ook een buldog iets tussen zijn kaken geklemd blijft houden tot zijn laatste ademtocht.


    «Dat is niet zo mooi,» zei Tag. «Dat zou nog weleens tot een hoop narigheid voor hem kunnen leiden.»


    «Dat zal het ook,» beaamde het meisje. «Vroeg of laat zal hij het een of andere spoor vinden en dan zal hij zich in een val laten lokken. Dat weet ik zeker. Dat heb ik altijd al geweten.»


    «Waarom werkt hij de zaak dan niet meteen af?» vroeg Tag Enderby eensklaps geïrriteerd. «Waarom dan eerst al die omslag van dat rustige baantje bij de bank? Waarom maakt hij niet eerst schoon schip?»


    «Omdat hij zich wijs maakt dat hij de hele affaire met die Malley vergeten is. Omdat hij zich wijs maakt dat hij er voorgoed een streep onder gezet heeft. Maar misschien is je zijn rode haar wel opgevallen, Tag?»


    «Reken maar dat het me opgevallen is!» zei Tag Enderby scherp.


    «Er zal een vlam in hem kunnen oplaaien even rood als dat haar van hem. En die vlam zal ontstoken worden zodra hij maar het minste of geringste spoor van Malley ontdekt.»


    «Nee,» argumenteerde Tag. «Hij wil met je trouwen. Jij


    neemt de eerste plaats in zijn leven in.»


    «Dat denkt hij, ja,» antwoordde ze. «Maar hij houdt niet zoveel van me als hij de drie jaren die hij onschuldig in de gevangenis gezeten heeft haat. Hoe eerlijker een man is, hoe harder het hem valt onrecht te verdragen. En Ray is altijd eerlijk geweest, bijna belachelijk eerlijk. En die drie jaren hebben hun sporen in hem achtergelaten. Het is een voortreffelijke school om te leren haten, een gevangenis.»


    Tag Enderby knikte nadenkend.


    «Waarom vertel je me dit allemaal eigenlijk?» vroeg hij dan.


    «Omdat het je interesseert. Of niet?»


    «Ik heb lak aan Champion. Maar ik heb me kwaad gemaakt toen ik je zo hoorde praten vanmorgen. Daarom ben ik achter Charlie Magnum aan gegaan.»


    «Het was een mooi stukje werk,» zei ze.


    «Nee, dat was het niet. De mensen hier maken er een hoop bombarie over. Maar ik wist al van tevoren wat Magnum van plan was en ik wist ook dat hij het geweest moest zijn die geprobeerd had Ray ervoor te laten opdraaien.»


    «Dus Malley zat er niet achter?»


    «Malley heeft er niets mee te maken gehad volgens mij.»


    Hij was bang dat hij een beetje te nadrukkelijk geweest was in die verklaring en hij vervolgde snel: «Die Champion... je mag hem graag, niet waar? Maar je zult nooit met hem trouwen.»


    «Hij zal binnen een maand dood zijn,» antwoordde ze rustig. «Er zal nooit een huwelijk plaats vinden. Wat dat betreft heb je gelijk.»


    «Zo bedoel ik het niet. Je houdt niet genoeg van hem om met hem te trouwen,» zei Tag Enderby.


    «Denk je van niet?»


    «Ik weet van niet. Als je hem aankijkt, zijn je ogen even leeg als wanneer je mij aankijkt.»


    «Ik ben nu eenmaal een beetje terughoudend van aard. Ik geef me niet gemakkelijk.»


    «Jij kunt heus wel vlam vatten,» verzekerde hij haar. «Je hebt zelf ook rood haar, vergeet dat niet.»


    In het zwakke sterrenlicht kon hij haar hand instinctief naar haar haren zien flitsen.


    «Nee, Tag,» zei ze met een lachje. «Wees een beetje heer. Kastanjebruin is het juiste woord.»


    «Kastanjebruin, roestbruin, rood... allemaal een pot nat,» zei hij. «Vertel me eens iets anders, Molly... waar heb ik dit babbeltje over Ray Champion aan te danken?»


    «Nergens aan,» zei ze.


    «Nee, dat zal!» mompelde Tag. «Is het de bedoeling dat ik de waakhond voor hem ga spelen en de vliegen wegjaag als hij zijn middagdutje doet elke dag?»


    «Nu begin je kinderachtig te worden,» zei ze lachend. «Ik ga naar binnen.»


    «Nee, eerst zeggen wat je in het schild voert.»


    «Ik ga naar binnen,» herhaalde ze. «Goedenacht, Tag. Dit is een dag die Grove City niet gemakkelijk zal vergeten, of je het leuk vindt of niet.»


    Hij keek haar even geïrriteerd na en ging toen op zijn beurt naar binnen langs de zijkant van het huis naar zijn kamer aan de voorzijde.


    Onder de vijgeboom naast het huis zag hij een schaduw bewegen. Hij wierp zich plat op de grond, een revolver in elke hand, de hanen gespannen en vuurklaar.


    «Kalm aan, Tag!» hoorde hij'een schorre stem fluisteren.


    «Laat je eerst maar eens zien,» zei Tag. Een man kwam naar voren gestapt met de handen omhoog. Tag Enderby stond behoedzaam op.


    Hij herkende de omtrekken van de gestalte nu. «Je begint een beetje nonchalant te worden, Malley,» zei hij.


    «Stil,» murmelde Malley en trok hem mee de schaduw in. «Wat heb ik gehoord? Dat Champion achter de tralies zat en dat jij hem er weer achteruit hebt gehaald?»


    «Dat klopt. Het was een rot streek van die Magnum. Hij heeft Champion die loer gedraaid en dat kon ik niet nemen.»


    «Wat kan het jou verdomme schelen wie hem die loer gedraaid heeft?» zei Malley. «Ik heb je hierheen gestuurd om Champion te grazen te nemen. Dat iemand anders het gedaan had, had voor jou het sein moeten zijn hem te vergeten en naar huis te komen.»


    «Het zaakje stond me nu eenmaal niet aan,» zei Tag Enderby. «Meer kan ik er niet van zeggen.»


    «Ik heb heel wat van jou genomen, Tag,» zei de ander, hijgend van woede. «Maar dit ben ik toch niet van plan te nemen. Luister naar me. Die Champion is een buldog.»


    Het was al de tweede maal binnen enkele minuten dat Tag Enderby Champion zo had horen betitelen en hij voelde zich vaag geïmponeerd.


    «Ik heb Champion toen achter de tralies gewerkt,» zei Malley. «Dat moest ik wel doen om een hoop gedonder voor mezelf en de jongens te vermijden. Hij weet dat ik het gedaan heb. Zodra hij de kans schoon ziet, zal hij revanche nemen en hij zal niet rusten voordat hij zijn tanden in mijn keel heeft. Ik heb je gestuurd om hem uit te schakelen en in plaats daarvan schakel je hem weer in. Wat is dat nou voor werk, vraag ik je?»


    «Ik zag het nu eenmaal zo en niet anders,» antwoordde Tag. «Je kent me genoeg om te weten dat ik een knaap ben die vaak zijn eigen zin doet.»


    «Je hebt vaak goed werk voor me geleverd,» zei Malley langzaam. «Maar dat ben je nu mooi aan het verzieken. Je kunt me nu meer kwaad doen dan je me ooit goed gedaan hebt.»


    «Voor mijn part kun je naar de duivel lopen met je goed en je kwaad,» zei Tag Enderby.


    Er volgde een lange stilte.


    «Je schijnt het te menen, hè?» zei Malley tenslotte. «Je wilt je los maken van mij en de jongens?»


    «De hele troep hangt me de keel uit,» zei Tag. «Je hebt me hierheen gestuurd om een vuil karweitje op te knappen. Een dat niet in mijn lijn ligt en dat me niet aanstaat. Je kunt naar de duivel lopen met je hele bende!»


    «Zo? Kunnen we dat? Maar dan zul jij ons toch voorgaan,» zei Malley.


    Hij keerde zich met een ruk om en was in drie stappen in de duisternis onder de bomen verdwenen.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK VIII


    Twee dagen lang hield Tag Enderby rust. Hij had met Malley gebroken en dat was een gevaarlijk iets om te doen zoals hij maar al te goed wist. Het was uitzonderlijk ook. Mannen die zich eenmaal bij Malley hadden aangesloten, bleven hem gewoonlijke trouw tot de dood. Zo niet dan trad hun dood als regel in met een vreemde onverwachtheid die bepaalde conclusies rechtvaardigde.


    Hij had met Malley gebroken terwijl hij het gezicht en de staat van dienst van elke man die voor die aartsschurk werkte, kende. Zouden die mannen dat op zich laten zitten? Zou Malley willen dat ze het op zich lieten zitten? De snelheid waarmee Malley Tags ontslagneming had geaccepteerd scheen die veronderstelling niet te wettigen. De kans was groot dat hij niet veel aandrang nodig zou hebben om zijn mannen zowel achter Ray Champion als achter Tag Enderby aan te sturen.


    En Malley beschikte over voldoende mankracht om beide tegelijkertijd aan te kunnen. Hij hoefde maar te kikken om een heel peloton tot de tanden gewapende mannen tot zijn beschikking te hebben.


    Waarom had Tag Enderby dan met hem gebroken?


    Terwille van de roodharige Ray Champion?


    Nooit!


    Terwille van het roodharige meisje?


    Te gek om over te praten!


    Maar waarom dan wel?


    Was hij misschien beneveld door de roem hem toegezwaaid door de brave burgers van Grove City?


    Die gedachte was zo mogelijk nog belachelijker. Hij had altijd bij voorkeur in het geheim geopereerd zonder opzien te baren. Dat was nu eenmaal zijn stijl.


    Het merendeel van de tweede dag na zijn breuk met Malley bracht hij luierend op zijn kamer door. Laat in de middag toen de zon al laag in het westen stond en een gouden glans begon te krijgen, kwam Molly bij zijn raam staan op de veranda.


    «Middag, Molly,» zei hij. «Wat is er voor nieuws?»


    «Niet veel bijzonders,» zei ze. «Alleen Ray maar.»


    «Heeft hij al promotie gemaakt?» vroeg Tag.


    «Nee. Hij is verdwenen,» zei ze.


    «Verdwenen?»


    Hij ging rechtop zitten en keek haar verbaasd aan door het open raam. Ze was volmaakt kalm.


    «Je zegt het zo eigenaardig,» zei hij. «Bedoel je achter Malley aan?»


    Ze haalde de schouders op.


    «Dat weet ik niet. Ik weet alleen dat hij weg is. Hij heeft geen enkele boodschap achtergelaten. Maar ik denk wel dat hij achter Malley aan is.»


    «Waarom denk je dat?»


    «Wel, midden onder zijn werk keek hij opeens naar buiten, legde zijn pen neer en verdween uit de bank. Daarna is hij niet meer gezien behalve bij de stalhouderij waar hij een paard gehuurd heeft. Hij zei dat hij wel zou afrekenen als hij het paard terug kwam brengen.»


    Het raam had een lage vensterbank. Hij bukte zich en stapte de veranda op.


    «Hoor eens,» zei hij.


    «Ja?»


    Ze keek hem niet aan. Ze staarde afwezig naar de zandweg voor het huis waar een zacht windje het stof deed opwervelen.


    «Je bent helemaal van streek,» zei hij. «Waarom doe je dan toch of het niets te betekenen heeft?»


    «Ik weet niet hoeveel het te betekenen heeft,» zei ze. «Evenmin als ik weet waarom jij hier al twee dagen lang op je kamer rondhangt als een slak in zijn huis.»


    «Ik heb op narigheid liggen wachten,» zei hij.


    «Ik ook,» antwoordde ze.


    «Ik bedoel niet voor Ray Champion,» verduidelijkte hij en aarzelde dan.


    «Ga verder,» zei ze. «Voor wie bedoel je wel?»


    «Goed, ik zal het je zeggen. Ik ben een bandiet. En ik heb met mijn baas gebroken.»


    «Met Malley?»


    «Wie zegt dat Malley mijn baas was?» informeerde hij.


    «Dat lijkt me nogal duidelijk. Je bent hierheen gekomen om Champion te grazen te nemen. Wie zou je anders gestuurd kunnen hebben dan Malley? En nu ga je me zeker een sentimenteel verhaal ophangen over hoe je tot dat leven gekomen bent? Allemaal buiten je schuld en dat soort dingen meer. Nou, daar hoef je bij mij niet mee aan te komen.»


    «Dat ben ik ook niet van plan,» zei hij, bijna beschroomd. «Ik zal je iets anders vertellen.»


    «Het zal wel weer iets moois zijn,» zei ze minachtend.


    «Neem eens even aan dat ik je jongen, je Ray Champion, voor je terughaalde. Neem eens aan dat ik Malley en zijn hele rotte bende oprolde. Neem eens aan dat ik die lieverd van je heelhuids aan je terug gaf. Wat dan?»


    «Ik snap niet waar je heen wilt.»


    «Je snapt heel goed waar ik heen wil,» zei hij heftig. «Kijk me aan en zeg waar ik heen wil.»


    «Je wilt met je paard over de maan springen en horen wat ik van je zal denken als je weer op de grond bent aangeland. Goed, ik zal het je zeggen. Er zal geen stuk meer van je heel zijn. Net zo min als van Ray Champion. Hij is verdwenen. Hij is een dood man.»


    «Dan zal ik hem weer tot leven brengen,» hield hij aan.


    «En daarna... wat dan?» «Dan niets,» zei ze.


    «Kijk me aan!»


    Heel langzaam wendde ze het hoofd naar hem toe en haar ogen vonden de zijne. Ze waren dof en leeg en blauw zoals ze altijd geweest waren.


    «Zeg me nu wat ik wil,» beval hij.


    «Je wilt mij,» zei het meisje. Ze haalde diep adem en vervolgde dan: «Als je doet wat je gezegd hebt, als je Champion veilig en wel terug brengt... dan zal ik hem laten schieten. Mijn hele leven lang heb ik naar een echte man gezocht. Als je doet wat je gezegd hebt, zal ik een slavin voor je zijn. Ik zal met je trouwen en je volgen waarheen je ook gaat. Ik zal werkhuizen zoeken zodat jij je geld kunt versmijten aan faro. Ik ken je, ik weet dat je niet deugt en ik weet dat ik niets goed van je te verwachten heb. Maar als je dat doet... dan zal ik de jouwe zijn zolang ik leef.»


    


    Hij pakte zijn zadeltassen, droeg ze naar de stal en zadelde daar de grijze op. Daarna keerde hij naar het huis terug waar het meisje onder een van de eikebomen stond te wachten, blaadjes afplukkend en die tussen haar hand verpulverend.


    «Zeg je vader en moeder maar goededag van me,» zei hij. «Hier is het kostgeld dat ik je verschuldigd ben.»


    Haar lippen plooiden zich een beetje.


    «Dat hebben we niet nodig,» zei ze.


    «Jij niet, maar je moeder wel. Pak aan,» beval hij.


    Ze stak zwijgend haar hand uit en pakte het geld aan.


    «Je begint al met me het gevoel van een bedelaarster te geven,» zei ze dan.


    «Dat gevoel heb je mij al eerder gegeven,» antwoordde hij.


    «Met je trots en je minachting. Ik had je wel door en ik wilde je alleen maar aan de kaak stellen.»


    «En dat ga je nu weer doen,» zei ze.


    «Ja, dat ga ik nu weer doen, al begrijp ik zelf niet hoe ik zo gek kom. Maar luister... vergis je niet in me.»


    Ze knikte, hem nadenkend gadeslaande met haar doffe blauwe ogen.


    «Ik weet wel wat je bedoelt,» zei ze. «Je bent niet verliefd op me. Ik ben heus niet zo gek om te denken van wel. En ik zal heus niet als een treurende minnares achterblijven. Ik ben alleen maar nieuwsgierig, meer niet.»


    «Dat is een mooie manier om me uitgeleide te doen... een en al enthousiasme!» zei hij.


    «Dat is mijn manier om je uitgeleide te doen, ja,» zei ze. «Vaarwel, Tag.»


    «Vaarwel, rossige,» zei hij.


    Hij keerde naar de stal terug, besteeg de grote grijze en sloeg de weg naar de stad in. Hij had cowboykleren aangetrokken, de enige uitmonstering geschikt voor een zware reis als hij waarschijnlijk voor de boeg had en hij genoot van het slobberige losse gevoel na zo lang in dat chique blauwe kamgaren pak opgesloten gezeten te hebben. Maar opgewekt voelde hij zich niet.


    Eerst was er de bank.


    Telford stond hem persoonlijk te woord.


    «Ik weet niet wat ik ervan moet denken,» zei hij. «Ik zat notabene zelf met hem te praten op dat moment. Ik maakte een grapje over zijn vrije dag in de gevangenis. En hij lachte een beetje, hoewel die jongeman niet gemakkelijk lacht. Op hetzelfde ogenblik passeerde er een ruiter door de straat. Ik heb hem niet duidelijk gezien, maar blijkbaar was er iets aan hem dat Ray's aandacht trok. Zonder iets tegen me te zeggen sprong hij eensklaps op, graaide een revolver uit de la van zijn bureau en stormde naar buiten net alsof hij van plan was het vuur op iemand te openen.


    Tag Enderby knikte.


    «En hij kwam niet meer terug. Ik heb naar hem laten informeren en kreeg te horen dat hij een paard gehuurd had bij de stalhouderij...»


    «Weet u ook wat voor een kleur dat paard had?»


    «Ja, daar heb ik ook nog naar gevraagd,» zei Telford trots op zijn eigen slimheid. «Het was een pinto, vertelden ze me.»


    «Een pinto, hè? En die ruiter die passeerde, hebt u de kleur van zijn paard toevallig ook nog kunnen zien?»


    «Nee.»


    «Ook niet of het licht of donker was?»


    «Het zou een zwarte geweest kunnen zijn... maar dan dik onder het stof. In elk geval geen witte of grijze of een pinto.»


    «Reed hij vlug of langzaam voorbij?»


    «Langzaam, maar hij was bezig zijn vaart te versnellen.»


    «Hoe weet u dat terwijl u hem in een flits door het raam zag voorbij rijden?»


    Telford produceerde opnieuw een trots glimlachje. «Hij boog zich opeens scherp naar voren, zoals een man moet die zijn paard tot groter snelheid aanspoort.»


    «U hebt een paar goede ogen in uw hoofd,» zei Tag. «Die moet je wel hebben als bankier,» zei Telford gewichtig. «Een enkele oogopslag, het trekken van een mond... die dingen kunnen het verschil maken tot een riskante lening en het geld veilig in de safe!»


    «Veilig?» zei Tag grinnikend.


    «Ik laat nu een safe plaatsen die niemand ooit open zal kunnen krijgen,» zei Telford wrang. «Die Magnum... die verachtelijke schurk...»


    Tag had gehoord wat hij horen wilde. Hij had een sterk vermoeden dat die onbekende ruiter opzettellijk langzaam langs de bank was gereden om Ray Champion naar buiten te lokken. Daarom had hij wellicht ook zijn tempo versneld - om buiten revolverbereik te komen.


    Maar het was van het grootste belang wat meer over die geheimzinnige ruiter te weten te komen.


    Hij steeg op en reed verder door de hoofdstraat tot aan de smederij waar de smid zelf bezig was met het lastige karweitje nieuwe spaken in een oud wiel te zetten.


    Tag hield de teugels in.


    «Nieuwe wijn in een oude fles aan het doen, makker?» zei hij.


    «En wie voor de duivel moet mij dat komen vertellen?» schreeuwde de smid geërgerd. «Kan ik het helpen dat ik allemaal van die hardzakken als klanten heb?» Hij keek ietwat opgelaten toen hij Tag herkende. «Ik had uw stem niet herkend, Mr. Enderby,» zei hij. «Dat zit wel goed,» zei deze. «Maar luister. Heb je toevallig misschien rond een uur of half vijf een ruiter langs zien komen die nogal haast had? Op een donker paard, een zwarte of een bruine.»


    «De meeste paarden zijn zwart of bruin,» zei de smid. «Ik was trouwens rond die tijd achter. Is het belangrijk?»


    «Och belangrijk... Ik zou het graag willen weten.»


    «Hé, Danny!» riep de smid.


    Een besmeurde jongen van een jaar of veertien kwam naar de deur.


    «Jij stond hier buiten die spaken te schaven rond half vijf,» zei de smid. «Wie is er toen in volle vaart de straat door komen rijden?»


    «Half vijf?» zei de jongen vaag. «Welke kant uit?»


    Tag Enderby wees welke kant uit.


    «Oh ja,» zei de jongen. «Ik kon niet zien wie het was, zoveel stof maakte hij.»


    «Wat voor kleur paard bereed hij?» vroeg Tag. .«Donker. Zwart of bruin of kastanjebruin of zo,» zei de jongen.


    «Ja, of zo,» zei de smid smalend. «Heb jij dan geen ogen in je hoofd, jongen? Een mooie smid zul jij later worden.»


    De jongen hulde zich in een bokkig zwijgen.


    «Je weet zeker niet dat dit Mr. Enderby is?» vroeg de smid hem.


    «U denkt zeker dat ik niets weet!» riep de jongen verongelijkt uit.


    «Ik weet zeker,» zei Tag, «dat je me wel kunt vertellen hoeveel witte kousen dat paard had.»


    «Witte kousen? Hoeveel? Het had er maar één. Aan het linkervoorbeen. Dat was het enige witte dat hij had behalve een vlek op zijn voorhoofd.»


    «Groot paard?» vroeg Tag.


    «Gaat nogal. Een hand of vijftien.»


    «Mustang?»


    «Reken maar. Originele hertenhals.»


    «Grote man?»


    «Tamelijk,» zei de jongen, meer zelfvertrouwen krijgend. «Hij droeg een oude vilthoed met een heel slappe rand die aan de voorkant tegen de hoed waaide door het rijden. En rijden kon hij, die snuiter, al zat hij wel een beetje scheef in het zadel.»


    «Scheef naar links of scheef naar rechts?» vroeg Tag.


    «Naar links, deze kant uit.»


    «Al wat oudere man?» zei Tag.


    «Ja, al tamelijk oud. Zo'n jaar of dertig, denk ik.»


    «Je praat naar je verstand hebt,» zei de smid smalend. «Een jonge vent van dertig... dat noemt hij oud?»


    «Hij zag er in elk geval oudachtig uit,» hield de jongen vol.


    Tag bedankte hen en reed verder, het feitenmateriaal verwerkend.


    Hij zocht naar een man die een mustang bereed met een hertenhals, een witte kous en een witte vlek op het voorhoofd. Een man die goed in het zadel thuis was, vermoedelijk mank was aan het linkerbeen en die een oude vilthoed met een slappe rand droeg.


    Veel was het niet, maar het was in elk geval meer dan niets. Hij begon zich af te vragen hoe hij zelf zo vaak aan de lange arm van de wet had kunnen ontkomen.


    


    Tegen het einde van de dag bereikte Tag Enderby de uitlopers van de bergen en in het purper van de avondschemering ontdekte hij de lichten van een klein stadje. Het lag verscholen in een diep ravijn aan weerszijden ommuurd door steile hoge rotswanden en doorsneden door een wilde bergstroom.


    Tag keek uit naar een herberg of een hotel en hij vond er een aan de oever van de rivier, een wrak bouwsel waarvan de dunne houten wanden schenen te schudden onder het bruisend geweld van de stroom als onder een zware storm.


    Hij begaf zich recht naar de stal en vond daar een pinto die precies beantwoordde aan de beschrijving van het paard waarop Ray Champion Grove City had verlaten.


    Champion was er dus. Maar van een paard met een witte kous en een witte vlek op het voorhoofd was in de hele druk bezette stal geen spoor te bekennen. Hij zadelde zijn eigen langbenige grijze af en juist toen hij de stal uit kwam, ving hij een glimp op van een gestalte die rond een hoek verdween. De gestalte had iets verdachts en Tag keerde haastig op zijn schreden terug en rende langs de rij gestalde paarden aan de andere kant naar buiten. Daar liep hij de man bijna recht tegen het lijf en hij herkende in hem een zekere Sam Doran, een knaap die hij verscheidene malen in Malley's kamp had gezien.


    Sam Doran oefende het beroep van zakkenroller uit terwijl hij als bijverdienste ook weleens iets met de kaarten deed; en hij was een voortreffelijk schutter - als hij achter zijn doel stond


    tenminste.


    Hij bleef met een ruk staan toen hij Tag Enderby herkende.


    Toen produceerde hij een geforceerd grijnslachje.


    «Ha die Tag,» zei hij. «Wat een verrassing jou hier te


    zien!»


    «Dat geloof ik graag,» zei Enderby. «Daarom heb je me zeker bespioneerd toen ik met de grijze in de stal binnen ging.»


    «Bespioneerd?» zei de ander. «Waarom zou ik een van onze eigen mensen bespionneren, vertel me dat eens?»


    «Dat zal ik je vertellen, ja,» zei Tag. «Omdat Malley het je opgedragen heeft, daarom.»


    Tag glimlachte in het donker en het was een glimlachje dat de ander weinig goeds voorspelde.


    «Sam,» zei hij, «je kunt jezelf een hoop gedonder besparen door me gewoon de waarheid te vertellen. Malley heeft jou opdracht gegeven om Champion naar de bergen te lokken, of niet soms?»


    De ander zette grote ogen op en slikte moeizaam. Toen knikte hij en grinnikte op zijn beurt Voor zover hem dat af ging.


    «Zeker heeft hij dat gedaan,» zei hij. «En hij heeft jou zeker gestuurd om na te gaan of...»


    «Hij zal mij nooit meer sturen,» viel Tag hem in de rede. «Ik wil niks meer met hem en zijn rot kliek te maken hebben.»


    «Heel verstandig van je om met hem te kappen,» zei Sam Doran met slecht gespeelde jovialiteit. «Het is een hondenleven voor Malley te moeten werken. Wij moeten het vuile werk opknappen en hij gaat met de winst strijken. Ik wou dat ik maar durfde, dan deed ik precies hetzelfde als jij.»


    «Waar heb je je paard staan?» vroeg Tag.


    «Hier in de stal natuurlijk.»


    «Ik waarschuw je niet meer,» zei Tag Enderby. «Nog een leugen en ik draai je je nek om.»


    «Hoe bedoel je, Tag?»


    «Jouw paard heeft een witte kous aan het linkervoorbeen en een witte vlek op het voorhoofd. Even zeker als zijn berijder een manke linkerpoot heeft!»


    Hij knikte naar Sam Dorans half kreupele been dat nooit helemaal van een schotwond was genezen.


    «Oh, dat paard bedoel je,» murmelde Doran. «Dat heb ik tussen de bosjes verborgen.»


    «Dus goed begrepen, dat is je laatste leugen geweest,» zei Tag en de ander likte zich neurveus langs de lippen.


    «Wat zijn ze met Champion van plan?» vorste Tag verder.


    «Het is een kinderachtig plan, zo simpel is het,» zei Sam Doran. «Die Champion is een idioot. Hij zit op het moment beneden in de eetkamer, vlak aan het raam, praktisch voor het neerleggen dus. Maar dat is het plan niet. Terwijl hij beneden is, heeft Tucker de deur van zijn kamer geforceerd. Tucker staat hem in zijn kamer op te wachten met een hagelgeweer. Tucker heeft een touw uit het raam hangen om naar zijn paard te vluchten zodra hij het karweitje heeft afgewerkt. Dat is het hele plan. Aardig simpel, niet waar?»


    «Ja, het is simpel en het is aardig. Zoals de meeste plannen van Malley.»


    «Malley heeft een goed stel hersens,» verklaarde Sam


    Doran.


    «En vertel me nu maar eens wat Malley je over mij gezegd heeft?»


    «Over jou? Wat zou hij nu moeten zeggen over de beste...»


    Tag greep de man bij de keel.


    «Ik waarschuw je niet meer,» siste hij dreigend.


    «Laat me los, ik stik!» hijgde Sam Doran. «Het enige wat Malley ons gezegd heeft, is dat we een schot op je mogen wagen als we de kans krijgen. Je schijnt hem geld waard te zijn, zou je zeggen.»


    «Dat weet ik,» loog Enderby. «En hoe hoog is de premie die hij op mijn hoofd heeft gezet?»


    «Vijfduizend,» zei Sam Doran. «Niet dat ik er ooit aan zou denken dat vuile bloedgeld aan te raken, dat begrijp je toch zeker wel, Tag...»


    «Zo is het wel genoeg,» viel Tag hem in de rede. «Kom maar even mee tussen de bosjes daar.»


    «Tag, je gaat me toch zeker niet...» fluisterde de ander


    schor.


    «Ik zal je heus niks doen. Ik wil je alleen even uit de circulatie hebben. Je zou toevallig je vriend Malley tegen kunnen komen en in gesprek met hem raken.»


    En zo nam hij de ander mee tussen de bosjes en bond en knevelde hem daar vakkundig. Daarna keerde Tag naar het hotel terug.


    Hij ging echter niet naar binnen, maar wendde zich tot een hotelgast die op de veranda een pijpje zat te roken.


    «Wat hebben ze voor politie in deze stad, broer? Ik ben mijn portefeuille verloren.»


    «Sid Locksley is de assistent-sheriff,» zei de ander. «Je kunt het beste bij hem aangifte doen. Waar heb je hem verloren?»


    «In het daglicht,» zei Tag Enderby. «Vlak rond de hoek van de avond. Waar woont die assistent-sheriff?»


    «Gewoon je neus volgen tot aan de eerste kruising en dan de straat inslaan waar je woont,» antwoordde de pijproker.


    Tag lachte. Hij mocht mensen die van zich af konden praten wel.


    Een eindje verder informeerde hij opnieuw en binnen de vijf minuten had hij assistent-sheriff Sid Locksley gevonden in een drukke kleine saloon. Hij nam hem apart en zei:


    «Ik heb een karweitje voor je in het hotel. Wil je even meekomen?»


    «Wat voor een karweitje?» vroeg de assistent-sheriff.


    «Poging tot moord,» antwoordde Tag Enderby.


    De assistent bekeek hem eens goed en wat hij zag, scheen hem wel aan te staan, want hij knikte.


    «Van wie heb je de tip? Vriend van je?» vroeg hij.


    «Je zou het een tip van een vriend kunnen noemen,» zei Tag. «Zullen we dan maar gaan?»


    Onderweg legde Tag uit hoe de vork aan de steel stak. «Vraag naar de tweede sleutel van Champions kamer,» zei hij toen ze het hotel binnenstapten. «En iemand om ons de weg te wijzen.»


    De receptionist staarde de man van de wet met grote bange ogen aan. Het was duidelijk dat Sid Locksley zich een reputatie had verworven die niet mis was.


    Hij was een reus van een kerel met dikke papwangen en heel kleine stekelige oogjes onder borstelige wenkbrauwen. Hij leek Tag een man die het handgemeen niet schuwde.


    Hij kreeg de sleutel onmiddellijk en samen volgden ze de receptionist de trap op.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK IX


    Aan het hoofd van de trap bracht Tag Enderby het groepje tot staan. Hij zei tegen de receptionist: «Ik loop vooruit naar de kamer. Welke is het?»


    «Laatste deur rechts.»


    «Als ik ervoor sta,» vervolgde Tag, «zal ik de sleutel in het slot steken en je met mijn linkerhand wenken... zo. Pak de hanglamp die daar hangt en blijf hier staan. Als je mijn sein krijgt, blaas je de lamp uit. Locksley, jij komt achter me aan. Zodra die lamp uitgaat, gooi ik de deur open. Als er een man naar buiten gevlucht komt, dan sla je hem neer. Stel geert vragen, maar geef hem een oplawaai waarmee hij het doen kan.»


    «Wie is die man dan?» vroeg de assistent-sheriff die weinig vertrouwen scheen te hebben in de procedure.


    «Een bandiet,» zei Tag. «Een bandiet en een moordenaar als ik de goede voor heb. Het is Champions kamer. Champion is beneden. Wat zou iemand anders daar in het donker te maken hebben.»


    «Dat is natuurlijk wel zo,» gaf de assistent toe. «Maar als ik nu eens eerst ging...»


    «Zeker om je vol lood te laten blazen door een hagelgeweer, hè? Want dat is het stuk gereedschap dat die knaap daar binnen in zijn handen heeft.»


    Sid Locksley protesteerde niet verder. Een hagelgeweer met kortgezaagde loop is vooral op korte afstand een dodelijk wapen. Licht heeft het niet nodig. Het beschikt als het ware over eigen voelsprieten om in het donker te kunnen zien. En de assistent-sheriff hield wijselijk zijn mond.


    Tag stapte de gang in, de sheriff gebarend op zijn tenen te sluipen terwijl hijzelf met gedecideerde luide schreden verder beende. Bij de deur aangekomen, stak hij de sleutel in het slot en draaide die om, tegelijkertijd met zijn linkerhand het afgesproken sein gevend. De gang werd in duisternis gedompeld.


    Hij draaide de knop om, smeet de deur open en dook met een ware tijgersprong de kamer binnen. Halverwege zijn sprong raakte hij een stoel en sloeg met een dreun als een oordeel op de vloer neer. Op hetzelfde moment knalde het hagelgeweer als een donderbus. Hij hoorde het lood door de lucht huilen en zich vlak boven hem in de wand boren, maar Tucker had zich blijkbaar sterk geconcentreerd op het verschijnen van een gestalte in de deuropening, zodat het schot mis ging.


    Langzaam en omzichtig opkrabbelend zag Tag de helft van een hoofd en een schouder duidelijk afgetekend tegen het raam. Hij had zijn revolver in de hand en hij wist dat hij het hart met een kogel zou kunnen vinden. Maar dat wilde hij niet. Dode mensen konden niet praten. Hij wilde horen wat Tucker te zeggen zou hebben.


    Daarom klemde hij zijn handen om de stoel waarover hij gevallen was. Een loop van het dodelijke wapen was nog geladen en Tucker trachtte ongetwijfeld zijn doel in het donker te vinden. En dat gaf Tag de tijd de stoel uit alle macht van zich af te slingeren.


    Hij hoorde de klap waarmee de stoel doel trof en zag het hoofd en de schouder verdwijnen, terwijl het hagelgeweer opnieuw vuur en rook braakte.


    Met een tweede tijgersprong wierp Enderby zich op zijn prooi. Hij voelde een vuist zijn kin raken, maar de opwinding en de strijdlust schenen hem gevoelloos gemaakt te hebben voor pijn.


    Hij had de ander nu met beide handen beet. De man lag compleet te brullen van dierlijke woede, maar Tag zat nu met zijn volle gewicht bovenop hem, de handen van zijn tegenstander achter diens rug samenklemmend als in een bankschroef. Een beetje extra druk en de pezen en schoudergewrichten zouden het begeven.


    «Je scheurt me in tweeën!» hoorde hij een kreunende stem klagen.


    «Maak licht, Locksley!» hijgde Tag. «Er zal hier toch wel ergens een lamp te vinden zijn.»


    Locksley kwam binnen, schraapte een lucifer aan en hield die bij de pit van een lamp die op een klein tafeltje in een hoek van het vertrek stond. Bij het licht ervan herkende Tag het profiel van Tucker die daar onder hem op de vloer lag. Tag stond op en trok de bandiet overeind. Tucker was een grote kerel met de ogen en de kaaklijn van een vechter en de soepele gestalte van de geharde atleet. Maar Tags bliksemsnelle aanval in het donker had hem zo overrompeld dat hij nog steeds niet goed wist wat er met hem gebeurd was. Hij stond dazig om zich heen te kijken en voordat hij een beetje bij zijn positieven was gekomen, had Sid Locksley hem de handboeien al aangelegd. Daarna werd de deur gesloten. Ze bevonden zich nu met drieën in de kamer, terwijl het tumult van de opgewonden hotelgasten naderde over de trappen door de gang. Lockley's autoritaire stem hield hen op eerbiedige afstand en het drietal in de kamer ging zitten om te praten.


    Lockley was even gretig als een terriër om een bekentenis uit zijn gevangene te krijgen.


    «De feiten spreken voor zichzelf,» zei hij. «Dit zou de strop weleens voor je kunnen betekenen, Tucker. Maar misschien kom je er nog levend af als je een volledige bekentenis aflegt. Zeg ons maar eens wat je hier komt doen en wie je gestuurd heeft en zo!»


    Tucker bleef recht voor zich uit staren, zijn kaken zo vast op elkaar geklemd dat er witte plekjes op zijn wangen zichtbaar waren. Hij zei geen woord. Wat de assistent-sheriff ook probeerde, er was geen woord uit Tucker te krijgen.


    Zware voetstappen naderden over de gang en een hand sloeg een ruwe roffel op de deur.


    «Wie is daar?» riep Locksley.


    «Een paar van de jongens,» antwoordde een zware stem. «Hoor eens, Sid, Tommy heeft ons verteld wat er hier bijna gebeurd is... een gemene sluipmoord. Als je niet klaar kunt komen met die knaap daar, doe de deur dan maar even open, dan helpen we je wel een handje. We hebben de goeie boom al uitgekozen.»


    «Je moest het hart eens hebben,» schreeuwde de assistent woest.


    «Sla nou niet zo'n hoge toon aan, Sid!» riep de zware stem terug. «Je weet dat je op je eentje toch geen schijn van kans tegen ons hebt!»


    «Wacht eens even,» voegde Tag de assistent toe. «Wat heb je eraan je eigen leven in de waagschaal te stellen om die vuile rat hier te redden? Bekennen zal hij toch niet, hij zal het je zo moeilijk mogelijk maken. En die jongens daar op de gang zullen vechten tot ze er bij neervallen om hem in handen te krijgen. Wat heb je eraan tegen ze in te gaan? Protesteer een beetje om de schijn te redden en laat ze hun gang gaan!»


    Hij sprak ernstig en overtuigend met slechts een bijna onmerkbaar knipoogje naar de assistent om zijn ware bedoeling kenbaar te maken.


    «Een paar minuten dan,» riep de woordvoerder op de gang terug. «Maar dan willen we wat actie zien. Schiet een beetje op, Sid!»


    De assistent wendde zich tot Tucker.


    «Je ziet hoe het erbij staat, ouwe jongen,» zei hij verontschuldigend. «Ik zie je niet graag opgeknoopt. Ik zou het recht veel liever zijn loop laten nemen maar daar moet ik dan een stel ordelievende burgers voor neerknallen. Misschien zou ik ze een beetje tot bedaren kunnen brengen, als ik ze een volledige bekentenis zou kunnen presenteren.»


    Tucker verbrak nu voor de eerste maal zijn stilzwijgen, maar hij richtte zich daarbij tot Tag Enderby, niet tot Locksley.


    «Tag,» zei hij, «wat voor de duivel betekent die Ray Champion eigenlijk voor jou? Waarom heb je je ermee bemoeid? En waarom heb je met ons gebroken?»


    «Doe nu wat de sheriff zegt,» spoorde Tag hem aan. «Dat is de beste oplossing voor je. Locksley is bereid iets voor je te doen. Maar dan moet je niet zo koppig zijn en hem de kans geven ook.»


    «Dus hij wil iets voor me doen?» zei Tucker bijna honend. «En jij, Tag, wil jij ook iets voor me doen? Als ik doorsla, bedoel ik?»


    Tag grinnikte. «Dat hangt ervan af in hoeverre je doorslaat.»


    «Hoever wil je dat ik doorsla?» vroeg Tucker. «Moet ik helemaal bij het begin beginnen en zeggen dat jij...»


    Hij zweeg en de dreigende toespeling in zijn woorden ontging de assistent niet. Hij staarde een beetje onzeker van de een naar de ander.


    «Ik weet echt niet wat je bedoelt,» zei Tag losjes.


    «Man, ik zou je voor je hele leven achter de tralies kunnen helpen,» snauwde Tucker.


    «Kom nou toch, Tucker,» zei Tag bijna vaderlijk.


    «Dus ik zou niet kunnen bewijzen dat jij lid bent geweest van Malley's bende?» schreeuwde Tucker eensklaps verhit.


    Locksley veerde met een gegrom van opwinding op uit zijn stoel.


    «Ga je gang maar,» zei Enderby uitnodigend. «Wat kun je me bewijzen?»


    «Wat ik jou kan bewijzen? Man, ik kan...»


    Tuckers stem stierf weg. Hij besloot grommend: «Je hebt altijd alleen geopereerd. Nu weet ik waarom. Je wilde er geen getuigen bij hebben die je iets zouden kunnen maken. Nu begrijp ik het pas, stommeling die ik ben! Maar ik kan in elk geval bewijzen dat je in het kamp geweest bent en dat je...»


    «Zeker ben ik in het kamp geweest,» zei Tag Enderby. «Als een soort missionaris. Ik heb mijn best gedaan om Malley te bekeren. Meer niet!»


    Hij leunde achterover in zijn stoel en grinnikte uitdagend, Tucker tartend zijn woorden te logenstraffen.


    Vervolgens wendde Tag Enderby zich doodrustig tot de assistent-sheriff.


    «Weet je, Locksley, Tucker probeert er onderuit te komen door mij ervan te beschuldigen lid van de bende van Malley geweest te zijn, maar ik heb hem verteld hoe de vork precies aan de steel steekt.»


    De assistent zuchtte. «De man die de bende van Malley kan oprollen is voor zijn hele leven beroemd, maar ik geloof dat een heel leger vossen nog niet voldoende zou zijn om jou te grazen te nemen, joch. We zullen Enderby er maar buiten laten, Tucker. Ben je bereid te praten of...»


    Hij wees plechtig naar de deur waarachter de mannen stonden te wachten, misschien wel met horloges in de handen.


    Zweetdruppeltjes parelden nu op Tuckers voorhoofd.


    «Tag,» zei hij, «geef jij me de garantie?»


    Tag haalde de schouders op.


    «Ik zou niet weten waarom,» zei hij. «Maar ik ben bereid je uit handen van die lynchers te houden als dat je bedoeling is.»


    «Geef me je hand erop,» zei Tucker.


    Hij zei het met koortsachtige stem en zijn neusvleugels trilden.


    «Hier heb je mijn hand erop,» antwoordde Tag.


    De handboeien rinkelden terwijl ze elkaar de hand drukten. En toen leunde Tucker met een diepe zucht van opluchting achterover in zijn stoel.


    «Schiet een beetje op, man,» drong de assistent aan. «Ik heb daar een paar ongeduldige knapen in die gang staan. Als ze dadelijk die deur openbreken, zal niets je meer kunnen redden.»


    «Dacht je dat?» zei Tucker honend. «Dan ken je Tag Enderby toch nog niet goed, man. Als die boerenkinkels van jou door die deur komen, zullen ze er heel gauw spijt van hebben niet in een ketel kokende olie gesprongen te zijn.»


    «Niet zo melken,» zei Tag Enderby. «Spijkers met koppen slaan nu.»


    «Ik kom er al aan,» knikte Tucker. «Bij Malley hoef ik toch niet meer terug te komen, nu ik dit karweitje verziekt heb. En het is lood om oud ijzer of ik nu door de wet opgeknoopt of gelyncht wordt of door een van Malley's mannen van kant gemaakt.»


    «Vooruit, ga verder,» drong Locksley nerveus aan.


    «Je weet waarom ik hier ben, Tag. Je weet dat ik hierheen gestuurd ben om Champion de lamp uit te blazen.»


    «Maar waarom?» vroeg de assistent-sheriff verbaasd. «Wat heb je tegen die arme Ray Champion? Wil je me dat eens zeggen?»


    «Och, ik heb zijn tronie eigenlijk nooit gemogen. En aangezien het bovendien ook nog een briefje van duizend opbracht, dacht ik: waarom eigenlijk niet? En ik zou mijn duizendje mooi in de wacht gesleept hebben ook als er geen dode man tussen gekomen was om mijn spel te bederven.»


    «Dode man?» echode Locksley verbijsterd.


    «Ja, een dode man. Of noem je een man die een premie van vijfduizend dollars op zijn hoofd heeft staan geen dode man?»


    «Wie heeft die premie dan op zijn hoofd gezet?»


    «Malley alleen maar,» grinnikte Tucker. «Je hoeft Enderby alleen maar uit de weg te ruimen om de volgende dag vijfduizend dollars op je drempel te vinden. Misschien heb je iets aan de tip.»


    «Laat Enderby er nou maar buiten,» zei Locksley. «Die lijkt me oud en wijs genoeg om op zichzelf te passen. Hoe staat het met Ray Champion? Waarom wil Malley hem uit de weg geruimd hebben?»


    «Dat weet ik niet. Er schijnt een soort vete tussen hen te bestaan. Champion zit achter Malley aan en Malley achter Champion. En dat is het dan wel!»


    «Is dat alles wat je te zeggen hebt?» vroeg de assistent. «Is dat je hele bekentenis?»


    «Zeker. Wat zou ik nog meer te bekennen hebben? Als je meer wilt weten, moet je bij Enderby zijn. Tag, wie heeft je de tip gegeven dat ik hier op Champion stond te wachten? Daar ben ik toch wel benieuwd naar.»


    Er werd heftig op de deur gebonsd.


    «Hé! Heedaar, Sid!» brulden stemmen.


    «Nog een ogenblikje, jongens!» riep Locksley terug. «Nog even geduld.»


    «We hebben geduld genoeg gehad. We willen die moordenaar hebben. En vlug ook!» schreeuwde een boze stem.


    «Hoor eens, Enderby,» zei de assistent nerveus. «Dat zijn Hank Martin en Jeff Creek en dat zijn twee jongens die zich de kaas niet van het brood laten eten. Ze zullen niet rusten voor ze Tucker te pakken hebben. Wat doen we ermee?»


    «Maak eerst die handboeien maar eens los,» zei Enderby.


    En zo groot was de consternatie van de assistent of zo sterk was misschien Tag Enderby's overwicht, dat Locksley zonder een woord van protest de handboeien ontsloot.


    Tag had zich inmiddels achter Tuckers stoel opgesteld.


    «Tucker,» fluisterde hij, «ik speel het spelletje met je mee, maar op een voorwaarde. Dat je Locksley binnen drie dagen laat weten waar hij je kan vinden en dat je je zonder verzet door hem laat meenemen. Is dat afgesproken?»


    «Afgesproken,» knikte Tucker. Hij keek met zorgelijke ogen naar de nog gesloten deur.


    «Je hand erop,» zei Tag. En opnieuw schudden ze elkaar de hand, ditmaal zonder het gerinkel van boeien.


    «Tijd dat we 'm smeren, Tag,» zei Tucker, naar het raam springend. «Het is zeker vijftien voet hoog,» rapporteerde hij.


    «Dat is minder erg,» zei Tag. Hij trok snel een laken van het bed en deed er aan een kant een knoop in. Hij hield de knoop vast en gooide de rest het raam uit. In een oogwenk was Turker uit het raam geglipt en langs het laken naar beneden.


    «Hou eens even vast!» riep Tag de assistent toe.


    Deze gehoorzaamde werktuiglijk. «Tjonge, tjonge, wat gaan die jongens daar op de gang te keer,» mompelde hij.


    Maar terwijl hij nog stond te mompelen, stond Tag al buiten op de grond.


    «Hoor eens even,» zei Locksley. «Hoe moet ik nu beneden komen? Wie moet voor mij...?»


    «Jij bent de wet. Ze zullen de wet toch zeker niet lynchen,» klonk de opgewekte stem van Tag Enderby uit de duisternis beneden.


    En hij haastte zich naar de stal waar Tucker al in razende haast een paard aan het opzadelen was. Even hield Tag de teugels in ijzeren greep omklemd.


    «Dus we hebben elkaar goed begrepen, Tucker?» zei hij. «Binnen de drie dagen geef je je bij Locksley aan.»


    «Wil je me daar nou echt aan houden?» kermde Tucker.


    «Ik wil er je aan houden, ja.»


    «Als het moet, dan moet het maar.»


    Tucker had geen tijd meer voor afscheid of een bedankje. Het stemmengeroezemoes uit het hotel kreeg een steeds dreigender klank. Hij gaf zijn paard wild de sporen en stormde weg in de nacht.


    Tag Enderby keek hem even na en haastte zich toen naar de bosjes waar hij Sam Doran had achtergelaten. Hij bond de kleine man los en hielp hem overeind.


    «Wat is er toch aan de hand?» vroeg Doran gejaagd. «Al die herrie daar.»


    «Tucker is op het nippertje aan een lynchpartij ontsnapt. Hij zal je wel het een en ander te zeggen hebben als hij je weer tegenkomt.»


    «Heb jij hem dan gezegd dat ik...»


    «Nee, maar hij zal het wel kunnen raden. Als ik jou was, Sam, dan zou ik rustig mijn paard pakken en blijven doorrijden tot ik een paar honderd mijl uit de buurt was. Tucker is geen gemakkelijke als hij kwaad is.»


    «Zeg dat wel!» hijgde Doran en hij verdween als een dief in de nacht.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK X


    Tag Enderby slenterde naar het hotel terug. Daar bleek dat alle belangstelling zich inmiddels had geconcentreerd op de onfortuinlijke assistent-sheriff Locksley wiens populariteit een flinke deuk gekregen scheen te hebben.


    De inwoners van Indian Gulch waren een ruw stelletje. Geen naam klonk hen onaangenamer in de oren dan die van Malley en nu was een van Malley's handlangers hen door de vingers geglipt. Ze hadden bloed geroken en ze wilden een slachtoffer; ze zouden bepaald niet veel aansporing nodig hebben om die rol aan de ongelukkige assistent toe te delen in de plaats van de man die uit Champions kamer was verdwenen. Terwijl Locksley nu door een schreeuwend en tierend groepje omringd werd in de hal van het hotel, slaagde Tag Enderby er - gebruikmakend van de algemene verwarring - in langs hen heen te glippen en de eetzaal te bereiken.


    Daar trof hij slechts een bezoeker aan, namelijk Ray Champion die op zijn gemak aan een kop koffie en een sigaret zat. Hij keek op en wuifde toen hij Tag zag naderen.


    «Ik dacht al dat ik je naam hoorde noemen daar buiten,» zei hij.


    Tag Enderby nam tegenover hem plaats.


    «Ze zijn een beetje opgewonden,» zei hij.


    «Waarover?»


    «Niks bijzonders. Ze wilden Tucker lynchen, meer niet.»


    «Wie is Tucker?»


    «De knaap die jou in je kamer stond op te wachten met een hagelgeweer om je je hoofd van je romp te blazen.»


    «En wie heeft hem daar gevonden?» vroeg Champion.


    «Ik.»


    «Jij?» riep Champion uit.


    «Ja. En ik heb ook de knaap gevonden die jij helemaal van Grove City hebt nagezeten...»


    Champion boog zich naar voren. Van zijn kalmte was opeens niets meer over. Gespannen en met opeengeklemde kaken luisterde hij terwijl Tag verslag uitbracht over zijn belevenissen.


    Champion schraapte nerveus zijn keel toen Tag Enderby tenslotte was uitgesproken.


    «Mag ik misschien weten waarom je dit gedaan hebt? En waarom je hierheen gekomen bent?»


    «Om Molly natuurlijk.»


    «Natuurlijk?» vroeg de ander scherp.


    Tag Enderby wierp hem een vreugdeloos glimlachje toe.


    «Probeer het een beetje humoristisch te bekijken,» adviseerde hij. «Misschien zullen we samen nog heel wat kunnen lachen voordat dit karweitje afgehandeld is. Als ze ons tenminste niet eerder de nek afsnijden, ook lang geen denkbeeldige mogelijkheid.»


    «Zeg me dan eens wat er te lachen valt,» zei Champion.


    «Jij bent hierheen gekomen om de grote held te spelen en de bende van Malley uiteen te slaan,» zei Tag. «Dat komt omdat je zo dapper bent. Maar ik zie liever een slimme lafaard dan een dappere dwaas. En zo'n dwaas ben jij, Champion. Je zou nu al dood geweest zijn, vergeet dat niet.»


    Champion schraapte opnieuw zijn keel.


    «Misschien zou ik dood geweest zijn,» zei hij. «Maar jij hebt me een dwaas genoemd en dat hoef ik van jou niet te nemen.»


    «Je zult nog wel meer van me moeten nemen, denk ik,» zei Tag Enderby. «Ik zal de taak hebben je uit de trammelant te houden of te halen en dat geeft me het recht nu en dan mijn mening wel eens te zeggen ook, dacht ik.»


    Champion slikte moeizaam. Vervolgens nam hij een teug zwarte koffie.


    «Dus Molly heeft je gestuurd, zeg je?»


    «Ik heb veel belangstelling voor Molly; dat mag je gerust weten,» zei Tag openhartig.


    «Dat dacht ik bij de Bentons al gemerkt te hebben,» antwoordde Champion. «Maar het zal je niet baten. Ze heeft mij haar woord gegeven en daar zal ze zich aan houden.»


    «Beloften zeggen me niets,» zei Tag. «Als ik maar even de kans krijg, neem ik ze je af; ik waarschuw je maar vast.»


    «Ik ben blij dat je er tenminste eerlijk voor uit komt,» antwoordde Champion. «Zodat we weten wat we aan elkaar hebben.»


    «Precies. Zodat we weten wat we aan elkaar hebben,» herhaalde Tag. En hij glimlachte.


    Terwijl ze daar zo tegenover elkaar zaten, zou men gezegd kunnen hebben dat het wolf tegen buldog was. En het zou moeilijk te zeggen zijn geweest wie de formidabelste was van de twee.


    «Maar eerst,» vervolgde Champion, «heb ik nog iets anders te regelen.»


    «Dat idee zou ik maar uit mijn hoofd zetten als ik jou was,» antwoordde Tag. «Jij zult Malley nooit te pakken krijgen, maar Malley jou wel. Kijk maar eens hoe doodsimpel hij je hierheen gelokt heeft, praktisch naar de slachtbank. Je bent tegen die knaap niet opgewassen, Champion, en als je verstandig bent, geef je dat toe en ga je naar Grove City terug.»


    «Zodat Molly kan zien dat jij de held geweest bent en ik de dwaas?» vroeg hij.


    «Die gedachte speelt bij mij ook wel een beetje mee,» gaf Tag toe.


    «En jij denkt dat ik dat zo maar doe,» zei Champion sarcastisch.


    «Nee, dat denk ik niet,» zei Enderby. «Jij zult niet rusten voordat je ons allebei op het knekelveld hebt liggen. Want waar jij gaat, ga ik ook, onthoud dat goed!»


    


    Champion kon de slaap niet vatten die nacht. Uren lang lag hij in zijn bed te woelen, krampachtig zoekend naar een uitweg voor zijn moeilijkheden.


    Hij wist dat hij zijn leven aan Tag Enderby verschuldigd was, maar hij wist ook dat Tag zich bij zijn spectaculaire optreden zuiver door egoïstische oogmerken had laten leiden, om bij Molly Benton in de gunst te komen namelijk. En hoe meer kans hij Tag zou geven als zijn beschermengel te fungeren, hoe meer zou hij de weg naar Molly's gunsten voor Tag plaveien. Het zou verreweg de verstandigste oplossing zijn naar Grove City terug te keren, zijn werk op de bank te hervatten en met Molly te trouwen voordat ze van gedachten zou veranderen.


    Maar er laaide in Ray Champion een vuur dat alle gezond verstand wegbrandde. Het vuur van zijn haat jegens Malley. Drie helse jaren had Champion onschuldig in de strafgevangenis doorgebracht. Door Malley's schuld. En nu dorstte hij naar wraak.


    Er was één ding dat hij althans kon doen en dat was aan Tag Enderby's waakzaamheid ontglippen en een ander uitgangspunt zoeken om zijn offensief tegen Malley te hervatten.


    Met die gedachte voor ogen stond hij om drie uur in de nacht op, kleedde zich aan, pakte zijn zadeltassen en sloop geluidloos de trap af naar de hal. De receptionist zat te snorken achter zijn bureau en Champion legde het bedrag dat hij verschuldigd was voor de man neer, plus nog een halve dollar fooi.


    Daarna begaf hij zich naar de stal waar hij zijn gehuurde paard opzadelde en het na een afgunstige blik op Tag Enderby's magnifieke grijze naar buiten leidde. Pas toen hij het stadje achter zich had liggen, steeg hij op om zich niet door hoefgeklepper te verraden.


    Het was zijn bedoeling het hoge berggebied te doortrekken naar de stad Claybrick aan de andere kant ervan.


    Volgens de geruchten moest Malley daar in het wilde berggebied zijn hoofdkwartier hebben, en daar zou hij op veilige afstand van Indian Gulch en Tag Enderby zijn en een uitstekend uitgangspunt hebben om zijn offensief tegen de gehate bendeleider voort te zetten.


    Hij reed de gehele verdere .nacht door en het was al laat in de morgen toen hij tenslotte de daken van de stad Claybrick in het oog kreeg. Hij had vroeger veel in deze omgeving gejaagd en hij herinnerde zich een bos, doorsneden door een riviertje en als bespikkeld met talrijke grazige open plekken die even zovele ideale kampplaatsen vormden. Op een daarvan zou hij zijn hoofdkwartier kunnen vestigen om van daaruit zijn patrouilletochten in het vijandelijke gebied te ondernemen.


    Hij richtte zich dus naar het noorden, bereikte de oever van het riviertje en volgde die in zuidwestelijke richting op zoek naar het ideale plekje dat hij op het oog had. Hij passeerde twee open plekken, maar die leken hem een beetje te groot voor zijn doel. Wat hij zocht was een kleine, diep tussen de bossen verborgen plek met voldoende gras voor zijn mustang.


    Terwijl hij zich langzaam een weg baande door het dichte struikgewas, werd hij zich bewust van de reuk van een houtvuur en dat verheugde hem. Dit was een streek, zeer geliefd bij prospectors en huidenjagers en een van die eenzame trekkers zou hem vast wel een hartelijk welkom en een smakelijk ontbijt bereiden. Misschien zou de man zelfs wel inlichtingen kunnen geven betreffende de juiste ligging van het bandietennest.


    Terwijl hij zich over deze vooruitzichten verheugde, werd de begroeiing voor hem uit allengs minder dicht en even later zag hij de rook van een houtvuur oprijzen van een kleine open plek een eindje verder.


    Hij slaakte een zucht van verlichting. Hij was doodmoe na die slapeloze nacht en lange tocht en de taak een kamp op te slaan, hout te kappen en zich een miserabel ontbijt te bereiden had hem bepaald niet toegelachen.


    Wie beschrijft echter zijn verbijstering toen hij in de man bij het kampvuur de jonge Tag Enderby herkende?


    Hij kon zijn ogen niet geloven. Met tollend brein reed hij de open plek op, hield daar werktuiglijk de teugels in.


    «Ha die Ray!» klonk de onmiskenbare stem van Tag Enderby. «Stap eens gauw van je paard en haal wat hout voor me bij! En wat heb je voor eetbaars bij je? Ik heb niet direct een hele kruidenierswinkel mee kunnen nemen!»


    Dazig deed Ray Champion wat hem gezegd werd en toen hij terugkeerde met zijn armen vol hout, begon hij dat zwijgend in passende stukken te breken.


    Hij had nog steeds geen woord tegen Tag Enderby gezegd omdat hij het raadsel zo enigszins mogelijk wilde oplossen zonder vragen te stellen, maar tenslotte werd de nieuwsgierigheid hem te machtig.


    «Tag!» stootte hij uit.


    «Ja?» zei Tag, opkijkend van de pruttelende koffiepot.


    «Tag, hoe heb je geraden dat ik hierheen zou komen?»


    «Dat heb ik niet geraden. Ik zag je in deze richting vertrekken.»


    «Heb je dan de hele nacht op de loer gelegen?»


    «Nee, maar ik heb die snuiter van de receptie een dollar gegeven als hij wilde doen of hij sliep toen je naar beneden kwam.»


    «Je liegt het! Hoe wist je dan dat ik naar beneden zou komen?»


    «Ik had er een voorgevoel van dat je me een beetje als een bemoeilal beschouwde en wel van me af wilde komen. En toen je de bergen eenmaal was gepasseerd, wist ik dat je vroeg of laat wel in dit bos zou belanden omdat de Blackberry Creek de enige geschikte plek is in de omgeving. Maar ik heb genoeg groen hout opgestookt om een hele Indianenstam op mijn lip te krijgen voordat je eindelijk op mijn rooksignaal af kwam!»


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XI


    Champions woede was vermengd met een vreemd soort wanhoop. Hij zei geen woord meer tot hij een ontbijt naar binnen gewerkt had, bestaande uit gebakken spek en maïsbrood, weggespoeld met sterke zwarte koffie. Toen zei hij na zich een sigaret gefabriceerd te hebben:


    «Enderby, je begrijpt toch zeker wel dat dit niet zo kan doorgaan.»


    «Wat niet?» vroeg Tag Enderby.


    «Nou, dat ik jou als een klit achter me aan krijg door die bergen!»


    «Waarom kan dat niet doorgaan?»


    «Omdat ik het niet zal dulden,» antwoordde Champion heel rustig maar ook heel vastbesloten.


    «Je zult er toch genoegen mee moeten nemen,» zei Tag Enderby. «Ik ken mijn plicht en ik blijf bij je, Ray, tot dit karweitje afgehandeld is.»


    «Tot Malley dood is, bedoel je?»


    «Ja, of jij of wij allebei... wat me veel waarschijnlijker lijkt.»


    Eensklaps moest Ray Champion lachen, ook al ging het niet van het harte.


    «Ik kan jou niet volgen, Tag,» zei hij.


    «Je zult me toch moeten volgen,» zei Tag. «En nog een hele tijd ook. We staan pas aan het begin van de reis, ouwe jongen!»


    «Vertel eens,» zei Ray Champion. «Ben je echt van plan me te helpen Malley uit te roken?»


    «Malley uit te roken?» riep Tag uit. «Man, die kans zul je niet krijgen. Als er gerookt wordt, zal hij het zelf wel doen. In de kortste keren zullen zijn wespen ons rond de oren zoemen. Neem dat maar van mij aan.»


    «Wel,» zei Champion, «jij kunt het weten. Dan ga ik maar een paar uur slapen zolang ik er de kans nog voor heb.»


    «Hoor eens even,» zei Tag. «We zullen opgooien wie het eerst gaat slapen. We slapen niet samen tegelijk op deze reis.»


    Champion knikte berustend en wierp een muntstuk in de lucht. «Kruis» zei Tag Enderby en Champion wist al voordat hij keek dat de ander gewonnen had. Het zou een mirakel geweest zijn als het anders was geweest.


    Tag Enderby wikkelde een deken rond wat takken om de gestalte van een bij het vuur slapend man na te bootsen en trok zich vervolgens met een andere deken tussen de bosjes


    terug.


    «Hou jij je ook een beetje gedekt tussen de bosjes,» adviseerde hij de ander. «En maak alsjeblieft geen geluid als je niet levend opgevreten wilt worden.»


    «Wanneer los je me af?» vroeg Champion, maar hij kreeg al geen antwoord meer. De gedachte kwam in hem op de vlucht te nemen, maar hij wist dat het zinloos zou zijn. Tag Enderby had hem al een keer gevonden en zou hem opnieuw vinden. En daarom betrok hij zijn wachtpost maar, vechtend tegen de slaap tot hij twee uur later een schaduw achter zich voelde. Hij keerde zich met een ruk om, zijn wijsvinger rond de trekker van zijn revolver en zag het silhouet van een man die hem stond gade te slaan, nauwelijks een armlengte van hem af. Pas toen herkende hij Tag Enderby. «Als ik echt een knaap van Malley geweest was, zou het nu al gebeurd zijn met je,» zei Tag. «Ga jij nu maar slapen, Champion.»


    Ray Champion uitte geen woord van protest, want hij wist dat het geen ijdele bluf was van de ander; hij wikkelde zich in zijn deken en viel bijna onmiddellijk in slaap. Toen hij ontwaakte, was het geen twee maar zes uur later en stond de zon al aan de westeljke hemelboog. Aan de rand van de open plek was Tag Enderby bezig een klein hert te villen. Champion stond op en wreef zich verbaasd de ogen uit. «Ik moet wel vast geslapen hebben, Tag,» zei hij, «dat ik het schot niet eens gehoord heb toen je dat hert neerlegde.»


    «Ik wist dat je je slaap nodig had en heb die kleine schavuit dus maar aan het mes geregen toen hij zich een beetje te dichtbij waagde,» legde Tag uit. «Kom jij hem maar even verder snijden, terwijl ik de wacht weer betrek. De delegatie van vriend Malley zal wel niet ver meer uit de buurt zijn, vermoed ik.»


    Champion deed zwijgend wat hem gezegd was. Hij wist in Tag Enderby in tal van opzichten zijn meerdere gevonden te hebben en het was een besef dat hem niet met verbittering maar met een soort berustende gelatenheid vervulde. Hij sneed het hert aan stukken en nam vervolgens weer de wacht van Tag over toen die het vlees begon te braden op het vuur.


    Omzichtig sloop hij van boom tot boom, nu en dan een snelle blik over zijn schouder werpend. Want het lesje dat Tag En-derby hem geleerd had, was niet geheel aan hem verspeeld geweest.


    De geur van gebraden vlees begon tot zijn neusgaten door te dringen toen hij eensklaps meende een schaduw te zien wegglippen tussen de bomen een eindje verder.


    Het had natuurlijk het zwaaien van een boomtak kunnen zijn, hield hij zich voor, maar op hetzelfde moment ving hij een glimp op van een man die achter een dikke boomstam verdween.


    Hij bracht zijn geweer aan de schouder, wachtend op een kans op een schot, maar de gestalte werd nog slechts eenmaal heel even zichtbaar, veel verder weg. Te ver weg om een schot te wagen en Champion haastte zich naar de open plek om Tag te waarschuwen.


    Deze laatste vatte het nieuws met bijna flegmatieke onverschilligheid op.


    «Hoe zag hij eruit?» vroeg hij, met zijn mes in een bout hertevlees prikkend om te zien of het al gaar was.


    «Ik heb hem alleen maar op de rug gezien,» zei Champion. «Wat doet het er trouwens toe hoe hij eruitzag? We zijn ontdekt en we moeten maken dat we hier vandaan komen.»


    «Ik rijd anders niet graag op een lege maag,» verklaarde Tag. «Die knaap zal eerst zijn vrienden nog moeten zoeken en tegen de tijd dat ze hier zijn, hebben wij al lang en breed gegeten. Dus je weet niet hoe hij eruitzag?»


    «Ik zei je toch dat ik hem alleen op de rug gezien heb,» zei Champion ietwat geërgerd. «Hij had een slank postuur en liep als een kat zonder een geluid te maken.»


    «Slank?» zei Enderby. «Over zijn hele lichaam slank? Heupen en schouders ook?»


    «Ja, heupen en schouders ook. Maar ik kon niet zien...»


    «Het moet een van Malley's mannen geweest zijn,» zei Tag, «en de enige die er van achter zo uitziet is Skeet Raleigh. En als het Skeet is - en hij moet het zijn - dan kunnen we beter een beetje opschieten met eten, Ray. Schenk jij de koffie eens in. Hier heb je een lekkere malse bout. Jammer dat we er niet op ons gemak van kunnen genieten.»


    En tegelijk met de laatste woorden had hij zijn mond al vol.


    «Wie is Skeet Raleigh?» vroeg Champion.


    Tussen twee fikse happen door antwoordde de ander:


    «'Mucho diablo!'»


    


    Ze schrokten hun voedsel haastig naar binnen, het wegspoelend met de hete koffie. Ray Champion kon nauwelijks een hap door zijn keel krijgen en hij bleef als maar bange blikken


    om zich heen werpen. «Wanneer gaan we nu eindelijk?» vroeg hij, misschien wel voor de tiende maal.


    Hij slaakte een diepe zucht van verlichting toen Tag eindelijk te kennen gaf dat hij verzadigd was en vijf minuten later waren ze op weg.


    Ze haastten zich voort langs de oever van de rivier waar de zachte bodem het geluid van hun voetstappen dempte, hun paarden aan de teugels meevoerend.


    Een poos lang liepen ze zo verder tot ze op een van de grotere open plekken uitkwamen en daar steeg Tag op.


    «Ze zullen ons spoor gemakkelijk kunnen volgen,» zei Champion. «Ze zullen het kunnen lezen als een open boek.»


    «Ze zullen het kunnen volgen, maar ze zullen ons tempo niet halen,» stelde Tag hem gerust.


    Hij stak de open plek over en zwenkte dan naar links. «Wacht eens even!» riep Champion met gedempte stem. «Zoals je nu gaat, loop je ze misschien recht in de armen. Ze moeten het kamp al lang gevonden hebben en...»


    Hij zweeg eensklaps. Voor zich kon hij de gestalten van verscheidene paarden zien die tussen de bosjes vastgebonden stonden. Tag reed er recht op af en Champion telde in totaal zeven paarden, stuk voor stuk prachtige dieren.


    Tag was al druk bezig de teugels los te maken en Champion volgde zijn voorbeeld.


    Hij fluisterde opgewonden: «Hoe wist je dat ze geen bewaker bij hun knollen achtergelaten hadden, Tag?»


    «Ik rekende er een beetje op dat ze de delegatie zo sterk mogelijk wilden maken,» grinnikte Tag. «En je ziet het, ze hebben niemand in reserve gehouden. Het geluk is met de roekelozen, ouwe jongen. Maar laten we nu maken dat we weg komen. Ik hoor daar iets aankomen tussen de bosjes en het gefluister van de wind is het niet volgens mij!»


    Hij spoorde zijn paard aan, vier paarden, hoofd aan hoofd gebonden meevoerend, en Champion volgde met de andere drie. Ze lieten het struikgewas achter zich liggen, daalden een helling af en hadden juist de ronde kam van de volgende heuvel bereikt, toen een geweerschot achter hen klonk en een kogel langs hen heen floot.


    Champion wierp een snelle blik achterom en zag drie mannen met geweren uit het bos komen, vurend onder het lopen. Spoedig verdwenen ze achter de heuvelkam uit het gezicht en Champion slaakte een diepe zucht van opluchting.


    «Dat was op het nippertje, Tag!» riep hij uit terwijl ze in een fikse draf verder reden.


    «Het ging met de regelmaat van de klok,» zei Tag. «Er is niets zo vervelend als op een trein te moeten wachten. Over treinen gesproken, jij kunt beter op een van die andere knollen overstappen, ouwe jongen. Ze hebben langere benen en we hebben nog een hele rit voor de boeg.»


    Champion gehoorzaamde. Een poosje later werd zijn vermoeide pinto die het tempo van de anderen ophield aan zijn lot overgelaten.


    Tien mijl legden ze zo af. Toen stapten ze over op twee nog niet bereden paarden en lieten de overigen vrij. Ze volgden nu een noordelijke koers door de bergen en Champion informeerde wat hun bestemming was.


    «Malley,» antwoordde Tag Enderby doodgemoedereerd en Champion keek hem even onderzoekend aan om te zien of hij het wel meende.


    «Hoor eens even! Weet je dan waar hij zit?»


    «Zeker wel. In zijn buitenverblijf bijna het hele jaar door. Daar zit hij nu de rapporten af te wachten of de scalpen. Wat ons betreft zal hij wel liever scalpen dan rapporten hebben, denk ik.» Hij lachte uitbundig. «Skeet Raleigh zal hem wel nauwelijks onder ogen durven komen, vermoed ik, met het rapport dat hij nu heeft uit te brengen. Malley is gekker op zijn paarden dan op zijn mannen en ze hebben er in een klap zeven verspeeld!»


    «Bedoel je,» vroeg Champion, «dat je echt van plan bent recht naar zijn hoofdkwartier te rijden?»


    «Waarom niet?»


    «En ben je dan van plan een stuk of tien twaalf van die bandieten tegelijk om zeep te helpen?» vroeg Champion verder en hij voelde zich rood worden van opwinding.


    «Je hebt te veel fantasie,» zei Tag. «Je moet niet denken dat hij zich met een heel leger omringd heeft. Als regel heeft hij nooit meer dan een man of twaalf in dienst. Zeven van de twaalf hebben wij daarnet ruiter te voet gemaakt, een paar zullen er nog wel in Indian Gulch rondhangen en sommige anderen zijn vermoedelijk op pad voor losse karweitjes. Ik maak me sterk dat we Malley alleen zullen vinden met zijn kok. We zitten overigens niet ver meer van het hoofdkwartier af. Het lijkt me het beste de paarden hier tussen de bosjes onder te brengen en te voet verder te gaan.»


    Ze bonden de paarden tussen dicht struikgewas vast en Tag knielde neer en begon zijn revolvers na te kijken, een voorbeeld dat gretig door Champion werd gevolgd. Tenslotte stond Tag op. «Ben je klaar?» vroeg hij.


    Zijn stem had een andere klank gekregen. Een ietwat schrille en afgebeten klank en Champion keek hem even verwonderd aan. Het was een situatie hachelijk genoeg om de koelbloedigste man zenuwachtig te maken, maar hij had langzamerhand het idee gekregen dat Tag Enderby niet wist wat zenuwen waren.


    De ontdekking dat dat wel het geval was, gaf hem opeens nieuwe moed. Een gevoel van vastbeslotenheid en trots welde in hem op. Tot nu toe was hij niet meer dan een meeloper geweest die naar Enderby's pijpen had moeten dansen, maar misschien zou hij het zijn en niet Tag die de Gordiaanse knoop van hun moeilijkheden zou doorhakken als het beslissende moment aangebroken zou zijn. «Ik ben klaar,» zei hij rustig.


    Tag knikte hem toe met een glimlachje dat even snel weer verdween als het kwam.


    «Je bent uit het goede hout gesneden,» zei hij. «Dat heb ik van het begin af aan al gedacht en de eerste indruk is altijd de juiste.»


    Snel begaf hij zich nu op weg tussen de bomen en een poosje later zag Champion het heldere zonlicht schijnen op een grote open plek in het bos. Aan de rand ervan bleef Tag staan om poolshoogte te nemen.


    


  


  
    


    


    HOOFDSTUK XII



    Er stonden vier kleine hutten op de open plek verspreid, drie bijna geheel verscholen tussen de bomen terwijl de vierde, een beetje groter dan de andere wat meer naar het midden en apart stond.


    «Dat is Malley's villa,» zei Tag. «De jongens mogen er nu en dan wel eens op visite komen. Ik heb er vaak overnacht. Maar dat is een grote eer.»


    Hij grinnikte.


    «Ik was daar een hoge Piet, Ray,» mompelde hij.


    Champion gaf geen antwoord. Hij staarde gespannen naar de hutten.


    «Ik zie daar iemand in die ene hut,» zei hij. «Die aan de rechterkant.»


    «Dat kan,» zei Tag. «Daar woont Ban.»


    «Wie is Ban?»


    «De kok.»


    «Zou er iemand anders bij hem zijn?»


    «Nee. Ban is niet erg gezien bij de jongens. Ik tel maar vijf paarden en dat betekent dat er verder waarschijnlijk niemand is. Malley zelf zal denkelijk wel voor zijn hut in de zon zitten, zoals gewoonlijk. Kun je zachtjes lopen? Nee, dat kun je niet en hij kan een klok op een mijl afstand horen tikken. Kom maar vlak achter me aan en precies in mijn voetstappen.»


    In ganzenmars stapten ze de open plek op, de hut aan de zijkant naderend. Toen ze de hoek bereikt hadden, sprong Tag eensklaps naar voren. Twee revolvers glansden in zijn handen.


    En voordat Champion het voorbeeld van de ander had kunnen volgen, hoorde hij een zware grove stem zeggen :


    «Hallo die Tag! Daar ben je dus, hè? Ik had je eerlijk gezegd al verwacht.»


    Toen stapte ook Champion in het zicht van de zware vormeloze gestalte van Malley die daar in het zonlicht een beetje doelloos een stok zat aan te scherpen.


    «En onze vriend Ray Champion ook,» zei Malley met een vriendelijk hoofdknikje.


    Hete woede legde een rood waas voor Champions ogen.


    Hij kon enkele ogenblikken lang geen woord uitbrengen en toen hoorde hij Tag zeggen:


    «Een beetje heet hier in de volle zon, Dan. Zullen we maar even naar binnen gaan?»


    «Zoals je wilt,» zei Malley bereidwillig en stond op.


    «Maar loop een beetje langzaam,» waarschuwde Tag. «Je moet je niet te hard inspannen op jouw leeftijd.»


    «Er is niets dat een mens zo siert als eerbied voor de oude dag,» zei Malley dankbaar. Hij sjokte langzaam naar binnen, op de voet gevolgd door Tag Enderby en Ray Champion. De laatste wist niet of hij waakte of droomde. In Grove City had Dan Malley hem even onbereikbaar geschenen als wanneer hij op een andere planeet gezeten zou hebben en nu stond hij eensklaps als door tovenarij oog in oog met de roemruchtige bandiet. Dan Malley vertrok geen spier. Zelfs zijn glimlachje had niets geforceerds.


    «Waarom die ijzerwinkel, jongens?» vroeg hij. «Terwijl ik jullie toch zelf door Skeet heb laten uitnodigen?»


    «Hoor eens even,» zei Tag. «Heb je Skeet naar ons toe


    gestuurd?»


    «Skeet? Wie zou ik anders hebben moeten sturen terwijl ik wist met een paar handige jongens te doen te hebben die ik toch zo snel mogelijk wilde bereiken?»


    «Wat voor een boodschap heb je Skeet meegegeven, Dan?» vroeg Tag zo vriendelijk als het maar zijn kon.


    «Dat ik het vervelend vond ongenoegen met jou te hebben, Tag, en met Champion ook. Ik kon er heel goed inkomen dat Champion me een beetje met een scheef oog aankeek, maar wat wil je, Ray? Ik verkeerde nu eenmaal in dwangpositie toen en wat doe je dan? Maar nu ben je weer vrij en niemand die daar zo blij om is als ik. Ik begrijp zelf niet wat me bezield heeft. Met Tag ook niet. Ik snap nog niet hoe ik ertoe gekomen ben, maar ik heb zelfs een premie op zijn hoofd gezet. Stel je voor, Tag, ik een premie op jouw hoofd. Kun je dat geloven?»


    «Het is moeilijk te geloven,» zei Tag hoofdschuddend. «Maar toch is het zo.»


    «Hoe groot?» vroeg Tag. «Vijf... duizend... dollars!» zei de bandiet. «Hallo!» zei Tag tussen de tanden fluitend. «Zeg dat wel!» zuchtte de bandiet. «Maar ik had er direct spijt van en toen heb ik Skeet maar gauw gestuurd om vrede te sluiten.»


    «Skeet heeft een eigenaardige manier om vrede te sluiten,» grinnikte Tag.


    «Hoe bedoel je, Tag?»


    «Ik bedoel dat Skeet ons onder vuur genomen heeft,» legde Enderby uit.


    «Wat zeg je me nou? Onder vuur genomen?»


    Tag Enderby glimlachte en het was een glimlachje dat alle gespeelde vriendelijkheid eensklaps van Dan Malley's gezicht wegwiste.


    «Je liegt niet slecht als je eenmaal aan de gang bent,» zei Tag. «Ray, por hem eens even een revolver in zijn maag. Ik wil die safe daar weleens een beetje beter bekijken.»


    Bereidwillig porde Champion Malley de loop van een Colt in zijn maag.


    «Vind je dat nou wel verstandig, Tag?» zei Malley verwijtend. «Als je mij en de jongens berooft, zullen ze je dat nooit vergeven. Dat snap je toch zeker wel.»


    Tag Enderby was inmiddels al bij de safe neergeknield en bespeelde met gevoelige vingers het combinatieslot.


    «Laat hem zijn kop eens even houden,» droeg Tag Champion op. «Als hij blijft door meieren, haal hem die Colt dan maar over zijn hoofd. Ik moet hier even goed luisteren.»


    Hij legde zijn oor tegen de deur van de safe en begon langzaam en voorzichtig aan de knop te draaien. Champion zag de zweepdruppels op Malley's voorhoofd staan.


    De kleine safe produceerde een zacht metalig klikje en de deur zwaaide open.


    «Tag!» kreunde Malley uit diepe wanhoop.


    Tag schudde de inhoud van de kanvaszak die hij in de safe gevonden had op de vloer uit.


    «Ja, Dan?» vroeg hij.


    «Je gaat ons toch zeker niet beroven?»


    Tag keek grinnikend op, begon dan zonder iets te zeggen het geld te tellen, gouden en zilveren munten en grote stapels bankbiljetten.


    «Tag!» zei Dan Malley smekend, «mijn spaarcentjes voor mijn ouwe dag! Die zul je me toch zeker niet afnemen? Waar zal ik dan van moeten leven? Ik ben toch zeker veel te oud om nog opnieuw te beginnen.»


    «Aardig spaarcentje,» zei Tag. «Maar liefst tweehonderdduizend dollars! Kunst dat je er vijfduizend te missen had om op mijn hoofd te zetten. En duizend op Champions...»


    «Luister, Enderby!» viel Champion hem geagiteerd in de rede. «Ik hoor iets buiten!»


    En inderdaad drong er duidelijk stemmengemurmel van de open plek tot Malley's hut door.


    


    Tag veegde de inhoud terug in de kanvaszak, zette die tegen de muur naast de deur, sloot de deur van de safe en draaide de combinatieknop om.


    Malley zag asgrauw en hij bleef als maar naar de zak staren. Aan enig levensgevaar scheen hij niet te denken, alleen maar aan zijn geld.


    «Hou die dikke vetzak in de gaten, Ray,» beval Tag, «dan ga ik buiten een babbeltje met de jongens maken.»


    «Ze zullen je neerschieten als een hond!» riep Champion. «Die kans zit erin. Maar we moeten een beetje risico aandurven om Malley's geld en zijn scalp in de wacht te slepen.» Onder het praten stapte hij naar buiten en werd daar begroet door een unanieme kreet van schrik en verrassing van de twee mannen die naderden over de open plek. «Enderby!»


    «Waarachtig, het is Tag!» riep de grootste van de twee uit.


    En beiden trokken ze een lange Colt, klaar voor actie. «Hallo, Grey,» zei Enderby. «Hallo, Stew,» begroette hij de grootste van de twee.


    Het waren allebei nog jonge kerels van rond de twintig, maar gehard en ervaren in de strijd.


    «Kijk hem eens aan!» zei de kleinste, Grey. «Vertrekt nog geen spier. Doe maar net of je thuis bent, Tag, en rol je op je gemak een sigaretje.»


    «Ik maak net uit,» zei Tag vriendelijk. «Wat hebben jullie eigenlijk? Denken jullie dat het nog steeds oorlog is tussen Malley en mij?»


    «Jawel, voor vijfduizend dollars oorlog als je het weten wilt,» zei Stew grimmig. «En ik voel wel iets voor die vijfduizend pegels. Wat jij, Grey?»


    «Mijn idee,» zei Gray.


    «Jongens laat je alsjeblieft even nakijken,» zei Tag. «Denken jullie nou werkelijk dat ik hier zo op mijn dooie gemak rond zou lopen als het nog heibel was tussen Malley en mij?»


    «Ik heb altijd wel geweten dat je goed babbelen kunt, Tag,» zei Stew. «Maar tegen een schietijzer kun je toch niet praten. Blijf staan waar je staat en zeg je laatste gebeden maar.»


    «Wacht eens even,» zei Gray. «Eerst eens horen wat Dan er zelf van zegt.»


    Dan Malley werd verscheidene malen geroepen, maar er kwam geen antwoord uit de hut.


    «Kunst dat hij niks zegt,» zei Tag. «Heb je hem wel eens anders gekend als hij bezig was een buit te tellen en uit te rekenen hoeveel hij voor zichzelf kon houden, de ouwe vrek?»


    «Heb je dan een karweitje opgeknapt, Tag?» vroeg Grey met glinsterende ogen.


    «Jawel, en niet zo'n kleintje ook. De grootste slag van mijn leven, mag ik wel zeggen.»


    «Ik dacht al: wat kijk je tevreden,» zei Stew.


    «Hoeveel dan, Tag?»


    «Och, een paar honderdduizend dollars, meer niet.»


    «Grote genade!» fluisterde Grey. «Twee...honderd...duizend dollars, zeg je?»


    «Iets in die koers.»


    «Waar heb je die slag geslagen?» vroeg Grey, letterlijk popelend van nieuwsgierigheid. «Uit een safe,» zei Tag naar waarheid. «Vooruit vertel eens wat meer,» drong Stew aan. «Waar?»


    «Niet eens zo ver hier vandaan,» zei Tag. «Maar van mij krijg je niets meer te horen. Wat de chef wil zeggen moet hij weten. Ik heb er trouwens al half en half spijt van hierheen gekomen te zijn met de buit. Met die tweehonderdduizend had ik nooit meer hoeven te werken.»


    «Jij zou ze er zo doorgedraaid hebben, Tag,» zei Stew. «Ik heb jou weleens meer aan de zwier gezien.»


    «Roep Dan nu nog maar eens als je wilt,» zei Tag geeuwend. «Hij zal je stem wel graag horen, Grey, terwijl hij druk zit te tellen.»


    «Mij niet gezien,» zei Grey. «Ik weet hoe die ouwe vrek is als hij geld in handen heeft. Hij zal je wel weer behoorlijk wat door de neus boren, Tag.»


    «Och, dat heb je nu eenmaal van hem te verwachten,» zei Tag schouderophalend.


    «Maar tenslotte heeft hij me ook de tip gegeven.»


    «Voor dit zaakje? Had hij dat voor je in de week gezet?»


    «Ik hoefde maar aan de boom te schudden en de rijpe pruimen vielen eruit,» zei Tag, glimlachend bij de gedachte. «Het is het gemakkelijkste karweitje geweest dat ik ooit opgeknapt heb. Wel, ik ga maar weer eens naar binnen om te kijken hoever hij ermee is.»


    «Met minder dan veertig procent zou ik nooit genoegen nemen,» adviseerde Grey.


    «Op vijftig heb je recht, aangezien je het karwei helemaal alleen opgeknapt hebt,» zei Stew. «Anders noem ik het klinkbare roof!»


    «Roof is het toch al,» antwoordde Tag. «Veertig voor mij, veertig voor de rest van de jongens en twintig voor de chef. Zo zal het wel gedeeld worden, neem ik aan.»


    «Niet leuk voor jou, Tag,» zei Grey, «maar wel voor ons. Ga eens na. Tachtig duizend voor de jongens, dat is zes, zevenduizend de man! Je hebt de dag goed voor ons gemaakt, Tag.»


    «Ja, het is een dag om te onthouden!» beaamde Tag. «Wel, dan ga ik maar eens binnen kijken. Komen jullie


    mee?»


    «Om zeker even vlug weer buiten getrapt te worden door de ouwe Dan? Mij niet gezien,» zei Grey.


    Het tweetal slenterde verder en Tag haalde voor de eerste maal sinds hij naar buiten gekomen was diep adem en keerde naar Malley's hut terug.


    Hij werd verwelkomd door een stroom van gemompelde verwensingen en vloeken die als een waterval over Dan Malley's lippen tuimelde.


    «Dat was mooi werk, Tag!» fluisterde Ray Champion. «Ik dacht werkelijk even dat je de sigaar was.»


    «De verrekkelingen!» kreunde Malley. «De stomme verrekkelingen! Een wijsvinger hoefden ze maar te bewegen om vijfduizend dollars te verdienen. Ik heb me hier gewoon op zitten vreten. De stomme lamlendige idioten!» Hij wierp Tag een woeste blik toe. «Als je mij daar tegen had gehad...» siste hij tussen zijn gele tanden door.


    «Dan zou je me een homp lood tussen mijn ogen gejaagd hebben, Dan,» zei Tag, «en datzelfde poeier krijg jij nu van ons.»


    «Als je hierbinnen een schot afvuurt, kun je wel inpakken,» zei Dan Malley schor. «Zo achterlijk zijn ze nu ook weer niet.» Tag knikte.


    «Weet jij misschien een andere oplossing, Ray?» vroeg hij. «Als we hem neerschieten slaan we zelf alarm.»


    «Ik weet het niet,» siste Champion, terwijl hij Malley verbitterd aanstaarde. «Ik weet alleen dat zijn laatste uur geslagen heeft!»


    «Dat jonge volk is altijd zo verbitterd,» zuchtte Dan Malley. «Vergevensgezindheid is er nooit bij. De wijsheid komt met de jaren, zeggen ze weleens, maar het is verdomme waar ook. Jullie zien de wereld nog in zwartwit. Een man is een schurk of een heilige. Maar de werkelijkheid is anders. Niemand is helemaal goed en niemand is helemaal slecht. Jij hebt me voornamelijk van de slechte kant gezien, Ray, en ik kan het jou niet kwalijk nemen. Maar jij diende beter te weten, Tag. Van jou valt het me tegen!»


    «Nou begin je zeker op mijn gemoed te werken?» zei Tag Enderby honend. «Weet je wat voor jou een goeie medicijn is, Dan? Een mes tussen je ribben, dat is de beste medicijn voor jou.»


    «Moord?» hijgde Malley.


    Hij staarde van de een naar de ander.


    Ray Champion schudde het hoofd.


    Maar Tag Enderby glimlachte. Er was hem eensklaps iets te binnen geschoten.


    «De Canucks in Canada hebben daar een mooi systeem voor,» zei hij. «Twee knapen pakken elkaar bij de linkerhand en houden die vast. Dan vechten ze met messen in de rechter. Ray, jij wilt de ouwe knaap zo graag dood hebben. Je krijgt nu je kans. Voel je er iets voor?»


    Champion en Malley staarden elkaar strak aan. Malley's ogen begonnen te fonkelen. En Champion stak eensklaps zijn vechterskin naar voren.


    «Wat zeg je ervan, Malley?» zei hij.


    «Waarom niet?» antwoordde de bandiet.


    «Zo is het, waarom niet?» zei Champion.


    «En als ik win, wat dan?» informeerde Malley. «Kan ik dan ook nog eens met jou in de slag?»


    Hij keek Tag aan.


    «Niet als je er niet zelf om vraagt,» zei Tag.


    «Ik zal heus niet om mijn eigen dood vragen,» zei Malley. «Dus als ik win laat je me gaan, Tag?»


    «Jawel.»


    «Afgesproken dan,» zei Malley. «Kom er maar uit, Champion.»


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XIII


    Met volmaakte kalmte troffen ze de voorbereidingen. Elke man rolde de rechter hemdsmouw tot boven de elleboog op. Beiden werden ze uitgerust met een lang zwaar en vlijmscherp jachtmes. En naast hen stond Tag Enderby klaar om als kamprechter te fungeren.


    Hij wendde zich tot Champion. «Goed begrepen, Ray... het wordt een eerlijk gevecht.» Champion knikte.


    En tegen Malley zei Tag: «Geen vuile streken, Dan.» «Wat versta je onder vuile streken?» informeerde Dan zonder een blik van zijn tegenstander af te laten.


    «Een steek naar de linkerarm van de tegenstander bijvoorbeeld.»


    «Noem je dat vuil?» zei Malley verbitterd. Het was zonneklaar dat hij het duel juist met een dergelijk gambiet had willen openen!


    «Maar afgezien daarvan,» zei Tag, «kun je naar hartelust tekeer gaan. Alleen als je tegenstander neergaat, val je niet meer aan. Dat is de regel van het spel. Twee regels zullen je toch zeker niet hinderen, Dan.»


    «Ik doe het anders net zo lief zonder,» zei Malley. Hij likte zich begerig langs de lippen, het gezicht verwrongen in dierlijke woede. Zijn ogen fonkelden en een wreed grijnslachje legde zijn gele tanden bloot. Champion staarde hem met doffe ogen aan.


    «Als ik sterf,» zei hij met in zijn diepe sonore stem iets van het gegrom van een hond en met zijn buldogkaak geprononceerder dan ooit, «dan zal Malley met me sterven, dat bezweer ik hem.» Hij stak zijn linkerhand uit. «Hier is mijn hand, Dan,» zei hij. Hun handen haakten zich ineen. «Wacht tot ik het sein geef,» waarschuwde Tag.


    «Schiet maar op,» zei Malley, het gezicht verwrongen tot een masker van wreedheid. Als er al vrees in hem was over de uitslag van deze strijd op leven en dood, dan liet hij daar toch niets van merken. Hij scheen meegesleept door zijn eigen bloeddorst.


    Champion zei met stemverheffing:


    «Drie jaar heb ik in de gevangenis op de kans gewacht me op jou te kunnen wreken, Malley. Nu is de tijd eindelijk aangebroken. En ik dank het lot en Tag Enderby die me hierheen gevoerd hebben!»


    «Wat mij betreft kun je beginnen,» zei Malley. «Of blijven we er eerst nog een paar uur over kletsen?»


    «Ben jij ook klaar, Ray?» vroeg Tag.


    «Ik ben ook klaar,» antwoordde de ander.


    «Wacht eens eventjes,» zei Tag.


    Hij hief het hoofd in luisterende houding op.


    «Horen jullie dat ook?» vroeg hij.


    Pas toen vingen ook de minder scherpe oren van de anderen het geluid op, een geluid als van tromgeroffel in de verte, een zwakke trilling in de lucht.


    «Paarden!» hijgde Champion.


    «Beginnen we nou of beginnen we niet?» vroeg Malley ongeduldig.


    «Kalm even, makkers,» zei Tag, het hoofd schuddend. «Ik geloof dat het feest niet doorgaat. Ik geloof dat de kaarten anders geschud zijn en dat Malley een paar mooie troeven in handen heeft gekregen.»


    Het hoefgeklepper kwam snel nader en bereikte eensklaps een roffelend crescendo op de open plek. Tag sprong naar de deur en zag zeven ruiters aan stormen en de leider was de tengere gestalte van Skeet! Skeet ontdekte hem op hetzelfde moment en waagde een snel schot dat Tag Enderby keurig de hoed van het hoofd tilde terwijl hij terugsprong en de deur dicht smeet.


    Malley uitte een schelle kreet van triomf en riep uit: «De jongens zijn er! Ik had het kunnen weten dat Skeet het er niet bij zou laten zitten. Die jongen had generaal moeten worden; hij is in elk geval generaal genoeg voor mij! Ga nu maar mooi op de knietjes zitten, Tag, en jij ook, Champion, dan kun je om genade beginnen te smeken.»


    Overmeesterd door blinde woede haalde Champion uit naar het gezicht van de bandiet, maar Tag sloeg zijn arm opzij. En het volgende ogenblik had hij Malley's armen met een koord achter de rug gebonden.


    «Idioot dat je bent!» brulde Malley. «Denk je nu echt dat je nog een schijn van kans hebt? Voel je het lood nog niet door je beendergestel slaan en het breken als strohalmen?»


    «Ik voel dat we jou nog in handen hebben,» antwoordde Tag. «En daar ben ik voorlopig nog best tevreden mee.»


    Hij wendde zich tot Champion.


    «Let op dat raam achter in het huis, maar geef je niet bloot want schieten kunnen die knapen, neem dat maar van mij aan.»


    Buiten ging een wild Indianengebrul op dat het bloed van de twee verdedigers in het huis deed stollen.


    En ondanks zijn hulpeloze positie met zijn handen achter de rug gebonden begon Malley schaterend te lachen, bijna schuddebuikend in een soort extase van verwachtingsvolle vreugde.


    «Kom eens kijken, Tag,» riep Champion van het achterraam. «Er komt een knaap aan achter twee paarden met een witte zakdoek aan een stok. Wat doen we ermee?»


    «De wapenstilstandsvlag, hè?» zei Tag. «Zie je, Dan? De jongens schijnen toch nog wel iets met je op te hebben. Ze willen weten of je nek al gebroken is of niet.»


    «Ze zullen je met huid en al opvreten. Hoor je goed wat ik zeg, Tag?»


    «Ja, ik hoor je wel, Dan,» zei Tag. «Doe dat raam maar eens een eindje open, Ray.» Aldus werd gedaan en zich op veilige afstand van het raam houdend riep Tag: «Wie is daar?»


    De witte vlag werd heftig gewuifd.


    «Skeet!» kwam het ietwat benepen antwoord. «Juist, Skeet. En wat wil je?»


    «Ik wil weten of Dan Malley nog bij jullie jongens is?»


    «Zeker ben ik nog hier... gezond en wel!» brulde Dan Malley. «Brand ze uit! Snij ze de nek van de romp! Ik zal een rijk man van je maken, Skeet! Ik zal een vader voor je zijn!»


    «Ik hoor al dat hij er nog is,» zei Skeet ietwat nuchter en hoewel hij zijn gedachten niet uitsprak, waren die voor de mannen in de hut toch wel hoorbaar.


    «Zal ik Malley knevelen?» vroeg Champion aan Tag met een dreigende blik op de gevangene.


    «Hoe lastiger je het me maakt, hoe zwaarder zal je eigen dood zijn, als je daar maar goed rekening mee houdt,» zei Malley.


    Vanachter de dekking van de paarden hoorden ze Skeet roepen: «Tag!»


    «Ja?» zei Tag. «Als je de chef loslaat zullen we het op een akkoordje met je gooien.»


    «Nadat ik hem losgelaten heb zeker?» informeerde Tag.


    «Vanzelf,» zei Skeet. «Wij hebben tenslotte de bovenhand. Wij hebben het recht om de lakens uit te delen.»


    «Volgens mij vergis je je daar toch in, ouwe jongen,» zei Tag monter. «Volgens mij heb ik hier binnen nog steeds de overhand.»


    «Wees nou verstandig,» schreeuwde Skeet. «Het is maar een klein kunstje voor ons jullie uit te branden.»


    «Als je ons roostert, rooster je Malley ook,» zei Tag.


    «Misschien wel,» zei Skeet. «Maar jou zullen we in elk geval zeker hebben. Je dacht zeker dat je ons mooi in de maling genomen had daarstraks is het niet? Je wist niet dat we nog een tweede ris paarden in reserve hadden, hè?»


    «Je bent een pientere knaap, Skeet,» zei Tag.


    «Pienter genoeg om jou je baard af te schroeien,» schreeuwde Skeet. «Laat je Malley los of niet?»


    «Helemaal niet,» zei Tag rustig en hij smeet het raam dicht om te kennen te geven dat de onderhandelingen althans voorlopig afgebroken waren.


    Ze hoorden Skeet weggaan. Zijn terugtocht kon gevolgd worden als de brandende lont van een dynamietlading. Het gesputter van de vlam was in dit geval de gekruide taal van Skeet. In de hut zat Dan Malley nu ineengedoken op zijn stoel, binnensmonds vloekend en sakkerend. Ray Champion stond in een donkere hoek, de ogen gericht op het gehate gezicht van de bandietenleider. Maar Tag Enderby was druk in de weer aan de kachel, bezig met de voorbereidselen voor het middagmaal. Terwijl de pot bonen pruttelde op het vuur en het spek siste in de pan, onderhield hij zich op amicale wijze met Dan Malley zonder zich te laten ontmoedigen door diens bokkige eenlettergrepige antwoorden.


    Toen het eten klaar was, noodde hij de schichtig om zich heen kijkende Champion aan tafel.


    «Maak je maar niet bang,» stelde Tag de ander gerust. «Ik ken die knapen. Ze houden nu hun powwow. Het zijn net Indianen. Ze gaan niet op het oorlogspad alvorens zich helemaal leeg gepraat te hebben. Eet er maar goed van, Ray, want we hebben een lange rit voor de boeg en daar heb je een volle maag bij nodig.»


    En hij voegde de daad bij het woord.


    «Alsof,» verbrak Malley zijn koppig stilzwijgen, «je ook maar een schijn van kans hebt om weg te komen! Laat je toch niet uitlachen, Tag. De jongens zullen je toch immers nooit laten gaan.»


    «Dat zullen ze wel,» zei Tag, terwijl hij zich voldaan over de maag streek en vervolgens een sigaret begon te fabriceren. «Ik wacht alleen maar tot je jongens de onderhandelingen heropenen en dan zal ik ze wel aan het verstand brengen waar het op staat.»


    «Ga verder,» zei Malley. «Vertel eens hoe je had gedacht weg te komen. En het geld neem je zeker ook mee volgens jouw gedachtengang?»


    «Ja, dat gaat zo'n beetje in een moeite door,» knikte Tag onverschillig. «Ik zie je nog net zo lief branden in de hel!» siste Malley in een nieuwe vlaag van woede.


    «Stil,» fluisterde Champion, opschietend van zijn stoel. Buiten konden ze een paard horen snuiven niet ver van de hut. «Ga eens kijken wie er is, Ray,» zei Tag temerig terwijl hij zijn sigaret opstak.


    «Het zijn twee paarden voor het huis en twee erachter,» rapporteerde Champion.


    «Mannen erachter?»


    «Ja.»


    «De idioten begrijpen zeker niet dat we eerst de paarden zouden kunnen neerschieten en dan de mannen erachter. Mooi stelletje dat je bij je hebt, Malley. Maar zo meester zo knecht, zullen we maar zeggen.»


    Dan Malley kreunde van machteloze woede. Tag stapte naar de voordeur.


    «Jullie zijn mooi op tijd, jongens,» zei hij. «Ik ben net klaar met eten. Wat is er van jullie dienst?»


    «Als je denkt dat je ons kunt overbluffen, dan vergis je je toch, Tag,» klonk de geprikkelde stem van Skeet. «We hebben je te pakken en dat weet je.»


    «En ik heb Malley te pakken en dat weet jij,» zei Tag.


    Malley stootte een dierlijk gebrul uit. Tag Enderby keerde zich naar hem toe en zei langzaam en nadrukkelijk: «Als je nog een keer je kop open doet, schiet ik je hele bakkes vol


    lood. Is dat duidelijk?»


    Malley's mond klapte dicht als een val. De opgekropte woede deed zijn gezicht opzwellen tot een verwrongen masker, pimpelpaars van tint.


    «Ik wil met Dan praten,» zei Skeet. «Dan heeft niks te zeggen,» antwoordde Tag. «Ik ben hier op het moment aan het woord. Ik ben bereid het op een akkoordje te gooien met je.»


    «Waarom zouden we het op een akkoordje gooien?» informeerde Skeet. «We hebben je toch zeker waar we je hebben willen?»


    «Stomme kwal!» zei Tag met kille minachting. «Hoe kom je erbij dat je ons zou hebben? We kunnen de nacht afwachten, Malley de keel doorsnijden en wegglippen in het donker.»


    «Dan zullen we de hut met kampvuren omringen,» zei Skeet met schrille nerveuze stem.


    «We zullen de mannen die de vuren moeten aansteken aan flarden schieten,» riposteerde Tag Enderby.


    «Dus je wilt het hard tegen hard spelen, niet waar?» zei


    Skeet.


    «Ik wil het hard tegen hard spelen, ja,» antwoordde Tag. «Ik heb de troefaas in handen. Zonder Malley zijn jullie nergens. Jij en de anderen hebben een hoop staan zwammen, maar eens zijn jullie het niet kunnen worden.»


    «Wie heeft je dat gezegd?» vroeg Skeet met mismoedige stem.


    «Niemand. Ik wist het. Ik weet wat voor een stel kwezels jullie zijn. Maar goed, je hebt Malley dus nodig. En je kunt hem hebben. Ik had hem van kant willen maken, maar nu kan ik hem mooi als vrijgeleide gebruiken. Ik ga hier dus vandaan en ik neem Malley mee tot aan de rand van de bossen. Als er onderweg op me geschoten wordt, krijgt Malley de volle laag. Begrepen?»


    Malley zat te rijden op zijn stoel. Hij zag eruit als een man die de verstikkingsdood stierf.


    De sombere stem van Skeet klonk buiten opnieuw op. «Ik wist wel dat het niets zou uithalen jou te overbluffen, Tag. Ik heb de jongens wel gezegd dat je Malley als gijzelaar zou gebruiken. En ik ben bang dat we er niets aan kunnen verhelpen. Je kunt gaan, Tag, als je Champion maar achterlaat.»


    «Ja, dat zal wel,» zei Tag.


    «Hoor eens!» schreeuwde Skeet. «Je wilt toch zeker het onderste uit de kan niet hebben. Jij kunt gaan, maar Champion blijft.»


    «We gaan samen of helemaal niet,» zei Tag Enderby.


    «Goed dan,» kreunde Skeet. «Ik wist wel dat het zo zou gaan. Dan Malley, je bent een stomme ouwe idioot. Je hebt de hele zaak verklungeld!»


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XIV


    Bij het horen van deze belediging leek het even alsof Dan Malley uit zijn vel zou barsten. Maar toen zakte hij langzaam op zijn stoel terug onder het slaken van een sissende zucht. Zijn hoofd zakte op zijn borst. Hij scheen ineen te schrompelen als een doorgeprikte luchtballon.


    Kalm en gedecideerd besprak Enderby de laatste bijzonderheden. Over tien minuten zouden hij en Ray Champion en Dan Malley de hut in een groepje verlaten. Ze zouden zich naar de rand van de bossen begeven. Geen der bendeleden mocht zich verdekt opstellen. Ban, de kok, en de negen anderen zouden zich in een groepje midden op de open plek moeten verzamelen, dit als garantie tegen een mogelijke verraderlijke actie. Aan de rand van het bos zou hij Malley loslaten. Dan zou de bende het recht hebben te doen wat ze kon om de vluchtelingen in te halen.


    «Je zegt dat je Malley los zult laten,» zei Skeet. «Je hebt je altijd aan je woord gehouden toen je nog lid van de bende was. Maar kunnen we je nu ook nog vertrouwen, Tag?»


    «Dat risico zul je moeten nemen,» zei Tag. «Ik heb jullie nog nooit belogen. Waarom zou ik daar nu mee beginnen?» Met dat antwoord scheen Skeet redelijk tevreden. Ze konden de verdwijnende hoefslagen van de paarden horen, even later gevolgd door een schril fluitsignaal in de verte.


    «Je kunt nu wel weer praten,» voegde Tag Malley niet onvriendelijk toe. «Maar niet te hard natuurlijk.»


    Malley zei echter niets. Hij rolde slechts met de ogen als iemand ten prooi aan onbeschrijfelijke smarten die zijn lippen verzegelden. Hij bood een weerzinwekkend beeld zoals hij daar ineengedoken zat op zijn stoel.


    Maar hij onderwierp zich lijdzaam aan zijn lot. Als gehypnotiseerd bleef hij zijn blikken als maar op de kanvaszak gericht houden. Uit de verte klonk even later Skeets schrille jankerige stem : «Kom maar, Tag!»


    Tag opende de deur. De hele bende had zich midden op de open plek verzameld, tien man in totaal, ten dele schuilgaande achter hun paarden. Tag zei geamuseerd: «Dat zou een mooi staaltje scherpschutterswerk zijn, Ray... die knapen kreupel schieten onder de kuiten van hun knollen door. Maar we hebben de afspraak nu eenmaal gemaakt en daar houden we ons aan. Klaar?»


    Hij nam de kanvaszak onder zijn arm. De loop van zijn revolver porde hij in Malley's rug en zo met Champion aan de schouder van de bandietenleider verlieten ze de hut en stapten naar de plaats aan de bosrand het dichtst bij de plek waar ze hun paarden hadden achtergelaten.


    Er werd geen schot afgevuurd, geen geluid verstoorde de stilte. Het leek wel alsof de heldere zon alle geluid had weggebrand.


    «Vanaf de rand van het bos,» zei Tag, «is het nog ongeveer honderd passen naar de plaats waar we de paarden hebben staan en zodra we de ouwe Malley vrij hebben gelaten, zullen de anderen als even zovele pijlen uit bogen achter ons aan komen. Ik zal deze zak wel dragen. Die is zwaarder dan je denkt. Let maar niet op mij. Sprint dadelijk zo hard als je kunt naar je paard, klim in het zadel en zorg dat je je geweer klaar hebt om de jongens op een afstand te houden als ze te dicht bij zouden komen.»


    «Ik zal alles precies doen zoals je zegt,» beloofde Ray Champion.


    Ze bereikten de rand van het bos en Tag keek om. De tien mannen stonden startklaar bij hun paarden.


    «Wel, Dan,» zei Tag, «als ik nou jouw type mens was, zou ik je een kogel door je kop jagen en je op die manier vrij laten.»


    Malley keek hem met lege ogen aan. Vrees was er in elk geval niet in zijn gezicht te bespeuren.


    «Maar zo'n type man ben ik niet, zoals je weet,» vervolgde Tag. «Vaarwel, Dan, en bedankt voor het gastvrije onthaal en het bewaren van het geld. Ik hoop er goed gebruik van te kunnen maken.»


    Zonder een woord te zeggen wendde Malley zich langzaam naar zijn bende. De beide anderen schoten pijlsnel weg tussen de bomen, lopend wat ze lopen konden als geboren sprinters.


    Champion had de snelheid van veel zwaargebouwde mannen - een geweldige krachtexplosie over een korte afstand. Maar hoewel hij uit alle macht sprintte, zat Tag hem vlak op de hielen, ondanks de zware zak geld die hij mee moest dragen. Bijna tegelijkertijd zaten ze in het zadel.


    En het was Tags geweer dat het eerste sprak, afgevuurd vanuit de heup, niet van de schouder.


    Als antwoord klonk er een luide kreet van schrik en angst op uit de rij ruiters die zigzaggend kwam aan gestormd tussen de bomen. Ze zagen de achtervolgers naar links en rechts uiteenwijken. En toen waren ze zelf op weg.


    Opnieuw reed Champion voorop en zijn paard deed in geen enkel opzicht voor dat van Tag onder, maar de wonderbaarlijke rijkunst van de laatste deed hem snel de leiding overnemen. Hij was het die de kortste weg wees tussen de hem zo bekende bomen en daarna open terrein op. Zo ver waren de andere ruiters achter geraakt dat een volle tweehonderd schreden groen golvend grasland de vluchtelingen van de achtervolgers scheidden toen de laatsten uit het bos te voorschijn kwamen.


    Malley's mannen reden wat ze konden, hun paarden tot volle galop opzwepend. Meer dan een mijl lang zette de wilde jacht zich voort. Hoewel de anderen nog niets gewonnen hadden, keerde Tag zich in het zadel om en vuurde twee geweerschoten af. Niemand werd getroffen, maar opnieuw raakte de falanx in verwarring. Verscheidene ruiters weken naar links en rechts en het groepje raakte verdeeld; de vaart was eruit. En enkele ogenblikken later werd de achtervolging gestaakt.


    Tag vertraagde zijn snelheid onmiddellijk tot een rustige draf. En Champion volgde zijn voorbeeld, iets wat hij langzamerhand als een vanzelfsprekendheid was gaan beschouwen. En Tag aanvaardde de verantwoordelijkheid zonder het minste spoor van ergernis.


    Hij begon nu te zingen en vervolgens te fluiten.


    «En waarheen nu?» vroeg Champion.


    «Ik weet het niet. Waarom niet naar Grove City? Daar heb je je thuis, Ray.»


    De ander schudde koppig het hoofd.


    «Waarom niet?» vroeg Tag.


    «Jij hebt een goede slag geslagen vandaag, Tag,» zei hij, «en ik ben blij voor je. Maar ik ben geen stap verder gekomen, integendeel, ik weet nu wat voor een formidabel tegenstander ik aan Malley heb. Toch zal ik het niet opgeven tot ik voorgoed met hem afgerekend heb. Dat is geen mens, Tag. Dat is een beest. Hij verdient de dood.»


    Tag Enderby knikte. «Die verdient hij zeker. Maar waarom laat je hem niet gewoon in zijn vet gaar smoren, Ray? De dood zou een verlossing voor Malley zijn nu hij zijn geld kwijt is. Dit zijn zijn hart en zijn ziel... hier in deze zak. En de helft is van jou.»


    «Ik krijg er een deel van?» vroeg Champion verbaasd.


    « Een deel? Natuurlijk. De volle helft.»


    «Maar ik heb er toch zeker niets voor gedaan,» protesteerde Champion. «Ik ben alleen maar een blok aan je been geweest. Jij en jij alleen hebt ons uit de narigheid gered. En nu wil je beweren dat ik recht heb op een deel van dat geld?»


    Tag staarde hem met opgetrokken wenkbrauwen aan.


    «Je moet jezelf niet kleineren, Ray,» verklaarde hij. «Je hebt recht op de halve inhoud van de zak en die krijg je ook.»


    «Ik wil er geen cent van hebben,» zei Champion.


    «Het is vuil geld voor jou, hè?»


    «Ik wil er gewoon niets van hebben,» zei Champion.


    Tag gaapte hem in opperste verbijstering aan.


    «Wat voor verschil maakte het waar dat geld vandaan komt?» informeerde hij. «Je hoeft het maar aan te nemen en er goed gebruik van te maken, meer niet.»


    Champion glimlachte.


    «Luister eens, Tag,» legde hij geduldig uit. «Als ik een maand lang hard werk, dan krijg ik mijn loon... honderd dollars bijvoorbeeld. Wel, dat geld is van mij, ik heb het eerlijk verdiend. Maar voor dit geld heb ik niets gedaan. Daarom wil ik er ook niets van hebben.»


    Er scheen Tag eensklaps een licht op te gaan.


    «Molly zou er zeker tegen zijn, hè?» zei hij.


    Champion keek hem zonder enige ergernis, bijna medelijdend aan.


    «Tag,» zei hij, «je bent nog een kind. Je begrijpt even weinig van wat er in Molly omgaat als een kind iets begrijpt van de Almachtige God.»


    En eensklaps met een kil leeg gevoel van verlorenheid wist Tag Enderby dat zijn metgezel gelijk had!


    Ze keerden in een kalm tempo naar Indian Gulch terug. Zoals Tag te kennen gaf, had het geen zin in de buurt van Malley's oude hoofdkwartier te blijven rondhangen. Nu dat schuilhol ontdekt was, zou de bende ongetwijfeld naar een nieuw hoofdkwartier gedirigeerd worden door de leider. En hoewel Champion er heftig op gebrand was achter Malley aan te blijven jagen, legde hij zich tenslotte, hoewel niet zonder tegenzin, bij Tags plan neer om even een adempauze te nemen en pas dan opnieuw tot de aanval over te gaan.


    Toen ze in Indian Gulch aankwamen, bleek de algemene opwinding daar nog lang niet geluwd. Integendeel deze had juist die morgen nieuw voedsel gekregen, want op de derde dag na zijn gevangenneming was Tucker, de bandiet, in overeenstemming met zijn aan Tag gegeven woord naar de stad gekomen om zich in handen van assistent-sheriff Locksley te stellen.


    Het was een ongelooflijk iets. Het had iets van romantiek dat de harten van de mensen aansprak en er werd nu minder over hangen en lynchen gepraat dan over de wenselijkheid clementie toe te passen voor mannen die niet zo verdorven waren als men oorspronkelijk gedacht had.


    Het nieuws van de komst van Tag Enderby en Ray Champion deed de opwinding tot het kookpunt stijgen. Want ze gingen recht naar Locksley en vertelden hem waar het schuilhol van de bende van Malley gelegen was.


    De assistent stelde prompt een posse samen en trok op weg om het vermoedelijk inmiddels verlaten hoofdkwartier van de bende uit te kammen.


    Tag zag hen met een brede grijns vertrekken.


    «De ouwe Malley zal ons daarvoor wel dankbaar zijn,» zei hij. «Hij heeft zo lang vakantie kunnen houden daar boven in de bergen, dat hij langzamerhand vergeten is dat er nog zo iets als de wet bestaat. Niemand heeft hem er ooit lastig gevallen. Hij is net zo gek op comfort als op geld!»


    Ze zaten prinsheerlijk op het terras van het hotel toen een dik onder het stof zittende gestalte door de straat kwam aan rijden op een kleine afgetobde mustang.


    Toen hij wat naderbij was gekomen, herkenden ze tot hun verbazing Henry Benton. Hij herkende hen ook, groette met een wuivend armgebaar en bracht zijn paard tot stilstand. Vervolgens steeg hij af, bond het dier aan het bindrek en kwam langzaam het trapje naar de veranda op.


    «Hij schijnt nogal iets gewichtigs aan zijn hoofd te hebben,» merkte Tag op.


    «Hij heeft geen hoofd dat enig gewicht kan dragen,» antwoordde Champion minachtend. «De stomme pocher! Waarom denk je dat hij iets bijzonders heeft?»


    «Omdat hij zo onverschillig doet met de duimen in de armsgaten van zijn vest, terwijl hij als maar op die tandestoker blijft kauwen. Als hij niets belangrijks had, zou hij zich meer haasten. Hij doet net alsof hij een speciale afgezant is van de president.»


    Mr. Benton kwam nader, zich totaal onbewust van het weinig vleiende commentaar dat sotto voce op zijn persoon geleverd werd. Hij wuifde het tweetal zwierig toe, drukte hen de hand en nam vervolgens plaats.


    «Iets drinken?» vroeg Tag.


    «Nee,» zei Benton, «op het moment liever niet.» Er klonk een gedempte uitroep van Champion. Hij scheen danig verrast over deze weigering van de oude man, de eerste die hij ooit van diens lippen gehoord had.


    «Drank,» zei Benson wijsgerig, «is heel goed als een man er de tijd voor heeft. Maar als hij zijn handen vol heeft, is het niets gedaan. Je weet hoe dat gaat.»


    «Je handen vol, sir?» vroeg Tag. «Jawel, behoorlijk vol,» zei Benton. «Hoe dat zo?»


    «Nou met al dat rijden en tobben en piekeren en zo.»


    «Aan rijden en tobben en piekeren kan de beste man zijn handen vol hebben,» zei Tag meelevend. «Maar... wat voert je helemaal naar Indian Gulch?»


    «Wel, om je de waarheid te zeggen, jong,» zei Benton. «Er deden zoveel wilde verhalen de ronde over wat je allemaal in Indian Gulch uitspookte dat ik besloot zelf maar eens te gaan kijken wat er van waar was.»


    «En je hebt me prompt gevonden ook,» zei Tag bewonderend. «Je bent een verduiveld goed spoorzoeker als je het mij vraagt.»


    «Er is een tijd geweest,» zei Benton trots als een pauw, «dat ik een spoor kon volgen als een Indiaan. Ik stond er bekend om. Als ze met een posse achter een stelletje rovers of veedieven aan moesten, werd ik er altijd bijgehaald.»


    «Ik geloof het graag,» zei Tag. «Maar er zal toch zeker nog wel een andere reden voor je bezoek zijn behalve je nieuwsgierigheid?»


    «Is er ook,» knikte Benton. «Ik heb een brief voor je bij me. En die is op zo'n eigenaardige manier bij ons thuis afgeleverd dat ik dacht dat hij misschien wel belangrijk voor je zou kunnen zijn. Niet gewoon overdag door de postbode besteld, bedoel ik, maar 's nachts onder de deur geschoven.»


    Hij overhandigde Tag de enveloppe en Tag scheurde die open en vond er een opgevouwen velletje papier in waarop slechts een woord was gekrabbeld:


    


    Sorry!


    


    Er stond geen adres op en ook een handtekening ontbrak. Maar dat ene woordje deed een koude rilling langs Tags rug gaan, want hij herkende het handschrift van niemand minder dan de grote Dan Malley!


    Henry Benton sloeg zijn consternatie met een verrukt oog gade.


    «Groot nieuws voor je, is het niet, jong?» zei hij. «Zeg dat wel,» zei Tag. «Maar nu iets anders, Benton. Ik kan me vergissen, maar ik heb allemaal het idee dat je iets voor me achterhoudt.»


    «Ik? Waarom zou ik iets voor je achterhouden?»


    «Is er niets gebeurd dat mij zou kunnen interesseren? In Grove City, bedoel ik?»


    «Jou interesseren?» murmelde Benton nadenkend. «Ik zou echt niet weten wat. Als het iemand van jullie zou interesseren, dan zou het Ray eerder zijn dan jou.»


    «Wat zou mij interesseren?» snauwde Champion, zich voor de eerste maal in het gesprek mengend.


    «Iets, jong,» zei Henry Benton, «dat ik eigenlijk liever onder vier ogen met je zou willen bespreken, omdat het anders misschien een beetje pijnlijk zou zijn.»


    «Je kunt het gerust zeggen waar Enderby bij is,» zei Champion. «Ik heb geen geheimen voor hem.» Toen voegde hij eraan toe: «Gaat het over Molly?»


    «Ja,» zuchtte de vader, «Molly is niet meer...» De beide jongemannen vlogen uit hun stoelen op. «Ze is dood!» zei Enderby, terwijl Champion als met stomheid geslagen terug viel op zijn stoel. Benton knikte somber.


    «Best mogelijk,» zei hij. «Waarschijnlijk zelf. Waarom niet? Maar wat ik eigenlijk wilde zeggen was dat ze niet meer bij ons was!»


    Champion boog zich gespannen naar voren. Er lag een schorre klank in zijn stem toen hij zei: «Wil je eindelijk eens precies zeggen wat er gebeurd is?»


    Benton maakte een berustend gebaartje met beide handen.


    «Wat gebeurt er als zand oplost in water? Eerst zie je het, dan zie je het niet meer,» verklaarde hij. «En zo is het ook met Molly gegaan; de ene avond was ze er nog, de volgende morgen was ze verdwenen. Opgeslokt door de nacht.»


    «Is dat alles wat je weet?» vroeg Tag.


    «Veel is het niet,» gaf Benton toe, «maar het is inderdaad alles wat ik weet. En het is een hele schok voor de vrouw en mij...»


    Tag wierp Champion zijn brief toe. Terwijl de laatste verbaasd naar dat ene woordje staarde, legde Tag uit:


    «Het is Malley. Ik dacht dat er geen gevaar was. Hoe hij erachter is gekomen dat hij me op die manier zou kunnen kwetsen, weet ik niet! Het is een mysterie voor me! Maar hij heeft het geraden en hij heeft goed geraden ook! Het is Malley!»


    «Bedoel je,» zei Champion, «dat hij om ons dwars te zitten in staat zou zijn...»


    «Niet tot moord, ouwe jongen. Tenminste nog niet. Het is alleen maar een opgestoken hand die ons een halt wil toeroepen. Als we doorzetten zal hij waarschijnlijk wel...»


    «Malley?» zei Benton scherp. «Wat heeft Malley met dit alles te maken?»


    Tag wendde zich tot de vader.


    «Vertel eens, Benton,» zei hij, «wat is volgens jou de reden van Molly's verdwijning?»


    Benton glimlachte en draaide ietwat behaagziek aan zijn snor.


    «Er zijn meisjes en meisjes,» zei hij. «Er zijn er die geboren zijn om te ploeteren en te slaven. Er zijn anderen die er niet voor in de wieg gelegd zijn, maar die het toch doen omdat ze het moeten. Zo is het ook met Molly. Ze heeft bijna haar hele leven lang moeten werken. Veel succes heb ik niet van mijn leven kunnen maken en een goede kans heeft ze nooit gehad. Wel, ik zeg niet dat het zo is, want ik zou het vervelend vinden voor Ray hier. Maar... de jonge Mays, de zoon van de bankier heeft altijd al achter Molly aangelopen en hij was de afgelopen week weer een paar dagen in de stad. En dezelfde dag dat hij weer vertrokken is... dezelfde nacht is ook Molly verdwenen. Nogmaals, ik zeg niet dat het zo is... maar het zou me niks verbazen als we binnenkort te horen kregen dat die twee getrouwd waren en op weg naar de een of andere chique stad zoals Parijs of St.-Louis!»


    Zijns ondanks glimlachte hij even, hoewel het spijtige fronsje niet van zijn voorhoofd week.


    Champion wierp Tag een getergde blik toe, maar tot zijn verrassing was er niets van ergernis of ongeduld in het gezicht van de ander te lezen. Integendeel, Tag keek de oudere man aan met iets van welwillend medeleven.


    «Misschien heb je wel gelijk,» beaamde hij. «Misschien is het Mays wel. En ze zou een beste bankiersvrouw zijn ook!»


    «Dat zou ze zeker!» riep Benton uit, met een hand op zijn knie meppend. «Ik heb altijd wel een licht in dat meisje zien branden, maar het glas was berookt door bittere armoede zodat anderen het niet konden zien.»


    Hij wendde zich verontschuldigend tot Ray.


    «Al zou ik het voor jou natuurlijk rot vinden, Ray,» zei hij. Champion, het gezicht als uit graniet gehouwen, zei geen woord.


    «In een chique rijtuig achter een paar edele kleppers met een mooie zilvervos rond de schouders... dat zou wel iets voor Molly zijn, is het niet, Benton?» fantaseerde Tag verder.


    «Dat zou het zeker,» zei Benton stralend en met een extatische uitdrukking op het gezicht.


    «Ik moet even iets tegen Champion zeggen,» zei Tag, de ander apart nemend.


    «De ouwe gek!» siste Champion tussen opeengeklemde tanden.


    «Och, hij is de kwaaiste niet,» zei Tag vergoelijkend. «Malley is echter de man waar we nu aan moeten denken. En we zullen ons hoofd in de muil van de leeuw moeten steken. Hij waarschuwt ons uit de buurt te blijven... of anders in de val te lopen die hij voor ons heeft uitgezet. En dat laatste zullen we moeten doen.»


    «We kunnen evengoed in een afgrond springen,» zei Champion. «Hij zal voor ons op de loer liggen, de oude vos!»


    «Luister,» zei Tag, «hou jij Benton hier even bezig terwijl ik achter een plannetje aanga dat ik op het oog heb.»


    «Ik zou niet weten wie ik liever bezig hield!»


    «Beschouw het maar als een opoffering voor de goede zaak. Probeer hem te bewegen naar Grove City terug te gaan, als je kunt. Ik heb werk te doen.»


    «Wat voor werk?»


    «Dat vertel ik je later wel als het lukt.»


    Champion gromde zijn instemming en Tag verliet het hotel en haastte zich naar de gevangenis. Aangezien de assistent-sheriff met zijn posse weg was, was de gevangenisbewaarder de hoogste in de stad aanwezige gezagsdrager. Hij was een oude kribbebijter van een man, maar zelfs hij werd door de naam Tag Enderby zo geïmponeerd dat hij zijn bezoeker zonder veel bezwaren toegang verschafte tot zijn heiligdom. En even later stond Tag oog in oog met Tucker.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XV


    Oog in oog was het juiste woord niet, want Tucker zat met het hoofd in de handen op zijn krib en hij keek niet op toen Tag het cellenblok binnenstapte.


    «Welk spoor ben je ingeslagen?» vroeg Tag.


    «Het laatste, Tag,» zei Tucker nog steeds zonder op te kijken.


    «Zo erg is het toch zeker niet,» zei Tag.


    «Zo erg is het wel,» zei Tucker. «Het is maar een kort spoor, maar het leidt naar de hel, gegarandeerd!»


    «Hebben ze je dan een loer gedraaid?» vroeg Tag.


    «Nee, dat niet, maar ze hebben me te pakken en dat is al meer dan genoeg.»


    «Ik had je eigenlijk nooit voor een moordenaar aangezien, Tucker... tot een paar dagen geleden.»


    «Een paar dagen geleden was ik een idioot,» zei Tucker. «Het was het enige vuile spelletje waarmee ik ooit te maken heb gehad. Maar ik had er al spijt van voordat ik eraan begonnen was. En ik zou Champion een kans gegeven hebben zich te verdedigen ook, tegen Malley's orders in. Maar dat zul je zeker wel niet geloven?»


    «Ik geloof het wel. Waarom niet?» zei Tag. «Ik heb jou altijd voor een fidele kerel gehouden, Tucker.»


    De laatste keek verbaasd op.


    «Wat kom je eigenlijk doen?» vroeg hij. «Toch niet de draak met me steken, is het wel, Tag? Want daar heb ik jou nooit voor aangezien.»


    «Nee, ik ben niet gekomen om de draak met je te steken. Maar wat hebben ze tegen je, Tucker... afgezien van die moordaanslag in die hotelkamer?»


    «Drie, vier jaar geleden heb ik het aan de stok gehad met een grote roodharige Zweed.»


    «Roodharig, hè?»


    «Ja. Knalrood. De kleur van zijn haar zou jou wel aangestaan hebben!» Tucker vergat zijn eigen zorgen lang genoeg om te glimlachen over Tags welbekende afkeer van roodharige mensen.


    «Ik zal de laatste zijn om je iets kwalijk te nemen wat je een roodkop aangedaan hebt,» verklaarde Tag met nadruk.


    «Het was een eerlijk gevecht,» zei Tucker. «Tenminste van mijn kant. Hij viel me van achter aan met een mes. Ik slaagde erin weg te duiken en hem een kogel door het hoofd te jagen. Maar toen ze hem vonden, had hij dat mes niet meer in zijn hand en hij droeg ook geen revolver. En dat maakte het moord, vat je?»


    «Ja, ik snap het. Daar kunnen ze een moord uit construeren.»


    «Precies en daar kunnen ze me voor hangen ook. En hangen zullen ze me.»


    «Tuck,» zei Tag, «neem eens aan dat iemand vannacht de gevangenis binnenstapte en de deuren ontsloot en je vrij liet. Wat zou je daarvan zeggen?»


    Tucker bleef hem strak aankijken.


    «Je neemt me toch zeker niet in de maling, wel?»


    «Geen haar op mijn hoofd! Wat zou je ervan zeggen?»


    «Vraag een dode man of hij graag naar het leven zou willen terugkomen!» riep Tucker uit.


    «Ik zal het kort maken. Ik wil een karweitje geleverd hebben. Wat dunkt je daarvan?»


    «Je zegt maar wat je gedaan wilt hebben en het is praktisch al gebeurd.»


    «Dat is dan afgesproken,» zei Tag. «Ik hoop vannacht terug te komen. Probeer wat te rusten. Want je zult een lange rit voor de boeg hebben als je wakker wordt.»


    Tucker kwam eensklaps naar de tralies. «Verduiveld, man! Ik geloof echt dat je het meent. Geef je je woord erop?»


    «Mijn woord heb je.»


    «Jouw woord is me meer waard dan een op de Bijbel gezworen eed van een ander. En ik weet dat je ertoe in staat bent ook... geen slot in deze hele tent is te ingewikkeld voor je.»


    Tag Enderby keerde naar het hotel terug en op de veranda trof hij Champion aan die met een verveeld gezicht naar Henry Bentons gesnater zat te luisteren. De jongere man stond haastig op.


    «Nieuws?» zei hij, Tag vragend aankijkend.


    «Nog niet,» antwoordde Tag en stapte het hotel binnen.


    Hij huurde een dubbele kamer voor zichzelf en Champion. Na een bad genomen te hebben, strekte hij zich op zijn bed uit om zijn plan de campagne te overdenken. De vermoeidheid begon zich echter te doen gelden en hij dommelde spoedig in. Toen hij ontwaakte, was het al donker. Champion was in de kamer en zat aan het raam te roken. Zijn silhouet stak zwart af tegen de duisternis buiten, een buldogsilhouet met vooruitgestoken kin.


    «Hoe lang zit je hier al, Ray?» vroeg Tag.


    «Een paar minuten pas. Je sliep als een roos en ik wilde je niet wakker maken. Maar het loopt tegen etenstijd.»


    Tag ging kreunend overeind zitten.


    «Ik voel me net een ouwe vent,» zei hij.


    «Over ouwe kerels gesproken, die Benton doet zo eigenaardig.»


    «Eigenaardig?»


    «Ja, eerst had hij me de oren van het hoofd gekletst, maar toen deed hij opeens geen kop meer open. En hij wil niet naar Grove City terug ook. En hij wil je spreken, dringend zei hij. Hij heeft kamer 14, een eindje verder op de gang voor het geval dat je interesse hebt.»


    «Goed, ik ga wel even naar hem toe,» zei Enderby. «Ik zie je dadelijk wel in de eetzaal.»


    Hij klopte op de deur van kamer 14 aan en die ging zo vlug open dat het wel leek of Benton vlak achter de deur had staan wachten. Hij staarde zijn bezoeker grimmig aan terwijl hij hem binnen liet.


    «Ik hoor dat je me wilt spreken, Mr. Benton,» zei Tag. «Wat is er aan het handje?»


    «Dat wilde ik juist aan jou vragen,» antwoordde Benton.


    «Tut, tut,» zei Tag, «het lijkt wel alsof je je ergens over opwindt.»


    «Dat doe ik ook. Over die brief? Die had iets met Molly te maken, niet waar?»


    Tag keek de ander verbaasd aan. Zoveel scherpzinnigheid had hij niet van dit oude dwaallicht verwacht.


    «Waarom denk je dat het iets met Molly te maken heeft?» vroeg hij.


    «Dat heb ik in jouw gezicht gelezen. En in dat van Champion toen je hem later even apart nam. Het was een brief van die Malley en hij gaat over Molly, niet waar?»


    En na enig nadenken zei Tag zachtjes: «Ja, hij gaat over Molly.»


    Hij zag hoe de oudere man de ogen even sloot, alsof een scheut van pijn door hem heen schokte.


    «En wat is er met Molly?» fluisterde Benton.


    Tag legde een hand op zijn arm.


    «Wat er met Molly is,» zei hij, «weet ik niet. Ik heb er wel een vermoeden van, maar zeker weet ik het niet. Meer kan ik je helaas niet zeggen.»


    «En wat wil je eraan doen?»


    «Ook dat weet ik nog niet zeker. Ik tast in het duister. Maar één ding kan ik je wel verzekeren... dat ik mijn uiterste best zal doen en Ray Champion ook.»


    «Oh, Tag,» zei Benton, «het was een grote dag voor ons allen toen jij over mijn drempel stapte.»


    «Een grote dag?» antwoordde Tag verbitterd. «Laat me je dit zeggen. Alle narigheid die nu over haar gekomen is, heeft ze aan mij te danken. Omdat mannen die mij haten proberen mij te treffen door haar.»


    


    Een uur later verliet Tag Enderby het hotel. Hij sloeg een zijstraat in en sloop behoedzaam verder tot hij aan de achterzijde van de gevangenis, een klein vierkant gebouwtje was.


    Hij moest eerst voorzichtig poolshoogte nemen alvorens tot actie over te gaan.


    Zijn grijze en het paard van Malley waarop Champion uit de bergen was gekomen had hij ondergebracht in een bosje op niet meer dan vijftig schreden van de gevangenis. Hij zou dus slechts een paar seconden nodig hebben om de ander aan een paard te helpen en hem zo nodig verder bij te staan. Hij hoopte echter dat dit laatste niet nodig zou zijn en dat zijn taak tot de bevrijding uit de gevangenis beperkt zou blijven. Het had geen zin zich meer bloot te geven dan strikt noodzakelijk was.


    Een behoedzame blik door een verlicht venster leerde hem dat Peters, de gevangenbewaarder, in het vertrekje zat dat vermoedelijk Locksley's heiligdom was. De oude gevangenbewaarder was verdiept in een tijdschrift. Hij had zijn jasje uit en zijn hemdsmouwen opgerold tot boven de ellebogen. Op een van zijn dikke behaarde onderarmen was een blauwe tatoeage-figuur zichtbaar, een schip onder volle zeilen voorstellend.


    Waar zou Peters een deel van zijn dagen gesleten hebben in deze wilde avontuurlijke wereld?


    Op het ogenblik kon Peters in elk geval in geen gunstiger positie zijn van Tags standpunt bekeken. Daarom sloop hij naar de achterdeur van het gebouwtje en ging daar aan het werk met zijn haaksleutel. Volgens verwachting was het een taak die weinig moeilijkheden opleverde. Het slot klikte bijna onmiddellijk open en behoedzaam glipte hij door de deur naar binnen. Hij sloop verder naar Tuckers cel. Deze stond rechtop in een hoek van de cel en hij maakte geen enkele beweging en sprak geen woord toen hij Tag Enderby zag.


    Tag knielde voor de cel neer en begon het slot van de celdeur te bewerken. Dit was een moeilijker karweitje, want het slot was modern en van gecompliceerde constructie en het bood koppig weerstand aan de steelse aanvallen van de haaksleutel. Het zweet stond Tag dan ook al op het voorhoofd toen hij pas een paar minuten bezig was.


    Toen ging er eensklaps een deur open en een brede lichtkegel viel het middenpad tussen de cellen binnen.


    Tag had wel hardop kunnen kreunen, want hij had de achterdeur van de gevangenis open laten staan!


    Wat kon hij doen?


    Met katachtige schreden trok hij zich naar de achterdeur terug, glipte naar buiten en trok de deur aan zonder hem in het slot te laten vallen.


    Peters was aan zijn rondgang bezig en hij droeg een grote lantaren ter aanvulling van het kleine nachtlichtje dat in het cellenblok brandde; vanzelfsprekend kwam hij recht op de enige bezette cel van het blok af.


    Hij hield de lantaren boven zijn hoofd.


    «En, Tucker?» zei hij.


    «En wat?» antwoordde de gevangene.


    «Hoe staat het leven?»


    «Gaat wel.»


    «Dat praatje met Enderby heeft je zeker heel wat opgevrolijkt, niet waar?»


    «Enderby kan voor mijn part naar de hel lopen,» zei


    Tucker.


    «Omdat hij je achter de tralies gewerkt heeft natuurlijk. Pech heb je wel gehad, dat moet ik toegeven. Er zijn er die gehangen worden voor een man en er zijn er die gehangen worden voor twee. Maar een snuiter die moet hangen voor het neerschieten van zo'n grote rot Zweed, daar heb ik mee te doen. Ik heb ook weleens met dat soort volk te maken gehad en ik moet ze niet.»


    «Dat is evengoed maar een schrale troost voor me,» zei


    Tucker.


    «Je moet troost putten uit kleine dingen, jong,» zei Peters wijsgerig. «Wel, het wordt langzamerhand bedtijd voor me. Maar vergis ik me nou of voel ik het hier tochten?»


    Hij hield de lantaren omhoog en keek onderzoekend om zich heen.


    «Dat komt van boven,» zei Tucker. «Een windscheur in het dak, denk ik. Ik voel het ook al de hele tijd.»


    «Ik zal er morgen weleens naar kijken,» zei Peters. «Even zien of de achterdeur op slot zit en dan wens ik je welterusten.»


    «Het is het dak,» zei Tucker. «Allemaal prutswerk dat ze leveren tegenwoordig. Het lijkt wel of de goede vaklui van vroeger uitgestorven zijn.»


    «Zeg dat wel,» zei Tucker. «In mijn jonge jaren zou ik al die zogenaamde vaklui van tegenwoordig hebben kunnen verpakken en verzakken.»


    «Ik geloof het graag,» zei Tucker. «Omdat jij ogen in je hoofd hebt. Het oog van de vakman.»


    «Ik kan tenminste een spijker recht in de muur slaan en een plank recht afzagen,» verklaarde Peters met kinderlijke trots. «Wel, goeienacht dan maar.»


    Hij verdween en nauwelijks was de deur van het cellen-blok achter hem dicht gevallen of Tag was alweer aan het werk. Het slot gaf nu bijna onmiddellijk mee alsof het de eerste keer alleen maar plagerij geweest was. Geluidloos viel de deur open tegen zijn hand.


    Tucker glipte het middenpad op, de achterdeur werd achter hen gesloten en even later stonden ze bij de paarden tussen de bosjes.


    «Verdomme, dat was op het kantje af,» fluisterde Tucker en Tag zag dat de man over zijn hele lichaam stond te beven van angst. «Ik dacht dat ik het bestierf. Dat zijn dingen om grijze haren van te krijgen.»


    «Het is nog niets vergeleken bij wat je te wachten staat,» antwoordde Tag. «Je zult twee keer zoveel kerel moeten zijn als je denkt te zijn. Ik heb die belofte van je en ik zal je eraan houden ook, omdat ik weet dat je het karwei aankunt als de goede wil er is.»


    «Zeg maar wat je wilt,» zei Tucker. «Dat de goede wil er is, weet je.»


    «Ik heb een paar honderdduizend dollars,» zei Tag. «Die heb ik van de chef afgenomen. Jij moet hem gaan zeggen dat ik bereid ben een ruiltje te maken - tweehonderdduizend dollars in ruil voor het meisje. Hij heeft Molly Benton ergens zitten.»


    «Je liegt het toch zeker!» gromde Tucker. «Dat kan hij toch zeker niet doen. Zijn eigen jongens zouden dat niet eens nemen!»


    «Oh, hij zal haar wel behoorlijk behandelen, neem ik aan,» zei Tag. «Maar in elk geval ga jij naar Malley toe en zeg je hem dat ik je vrijgelaten heb en dat ik dat gedaan heb omdat ik dat ruiltje wilde maken. Gesnopen?»


    «Tweehonderdduizend,» zei Tucker met een nieuwe klank van emotie in zijn stem, «is een hele macht geld.»


    «Het was Malley's spaarpotje,» antwoordde Tag. «Zelf heeft hij er geen hand voor uitgestoken, hij heeft het allemaal van de jongens. Zijn percentage is altijd behoorlijk groot geweest, dat weet je even goed als ik.»


    «Of ik het weet,» gromde Tucker. «Tweehonderdduizend dollar! De vuile uitzuiger!»


    «Maar goed, daar gaat het nu niet over,» hernam Tag Enderby. «Begrijp me goed, Tucker, dit is van het hoogste belang. Jij zoekt de bende op. Voor jou zal dat gemakkelijk genoeg zijn, voor Ray Champion en mij zou het vragen om loodvergiftiging zijn. Zeg tegen je chef dat ik hem deze ruil aanbied.»


    «En als hij weigert?» opperde Tucker.


    «Daar heb ik ook al aan gedacht. In dat geval zal er niets anders opzitten dan dat ik zelf achter hem aan ga. Dan zal het jouw taak zijn naar de stad terug te komen, Tucker, en mij te zeggen waar ik Malley kan vinden.»


    «Dat is geen kleinigheidje,» mompelde Tucker.


    «Dat is het zeker niet,» beaamde Tag. «Te meer daar je natuurlijk onder verdenking zult staan bij hem zodra hij weet dat je door mij geholpen bent. Maar er is nu eenmaal geen andere mogelijkheid.»


    «Dat is waar,» zei Tucker zachtjes. «Het is dit of niets.»


    Hij stak zijn hand uit en drukte die van Tag in een vaste greep.


    «Hoor eens, Tag,» zei hij, «ik ben een schoft geweest. Maar ik zal nu mijn best doen het goed te maken. Of het me zal lukken weet ik niet, maar ik bezweer je dat ik er mijn best voor zal doen.»


    «Meer kan niemand vragen,» zei Tag.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XVI


    Er kwam nog steeds geen enkel teken van alarm uit de gevangenis. En de grote Tucker reed rustig en ongemoeid de stad uit en gestaag verder door de nacht. Tenslotte bereikte hij een smalle bergpas. Door de pas waaide een gure wind die een kille regen voor zich uit joeg. Een regenzeiltje had hij niet en hij was spoedig doornat en koud tot op het gebeente. Midden op de pas kwam hij bij een eenzame hut met een stal en een corral er achter.


    Op de deur van dit huis klopte hij aan. Tweemaal moest hij zijn kloppen herhalen en toen werden in het huis stemmen hoorbaar, een mannenstem en een vrouwenstem. «Ik ben het, Bill,» zei Tucker. «Tucker.» De deur werd op een kier geopend. «Hallo, Tucker,» klonk Bills stem. «Ik dacht dat je aan een rustkuur bezig was in de calaboose van Indian Gulch?»


    Tucker gaf niet eens antwoord op de vraag. «Waar kan ik Malley vinden?» vroeg hij.


    «Weet ik dat!» zei Bill.


    Tucker steeg af. Hij voelde zich stijf en zwak van kou


    en vermoeidheid. «Ik heb echt geen ruimte voor je hier,» zei de bewoner van de hut.


    «Ik heb je ruimte niet nodig,» zei Tucker, geprikkeld door de ongastvrije ontvangst. «Misschien heb je een regenzeiltje voor me. Ik ben nat tot op mijn hemd.»


    «Toevallig niks bij de hand,» zei Bill nog stuurser.


    «Rij maar gauw verder, Mr. Tucker,» zei de ruzieachtige neusstem van de vrouw. «We zijn hier echt niet van je bezoek gediend.»


    Tucker negeerde de vrouw. «Bill,» zei hij, «ik moet weten waar Malley zit. Je denkt toch zeker niet dat ik met hem gebroken heb, wel?»


    «Maar als ik je toch zeg dat ik niks van Malley afweet,»


    zei Bill klagerig.


    Tucker stak een hand uit. In het donker vond hij een jaskraag en plukte de drager naar buiten in de neerstromende regen. Maar tegelijkertijd werd hem een schietijzer in de maag gepord.


    «Laat me los,» snauwde Bill, «of je krijgt lood van me te slikken, bajesgast!»


    Tucker was niet weinig overrompeld door de snelle reactie van de ander, maar hij deed zijn best niets van zijn angst te laten merken.


    «Je praat als een klein kind. Ik moet Malley vinden. Er is dik geld voor hem te winnen en jij zult wel weten waar ik hem kan vinden. Steek dat schietijzer weg. Ik begrijp niet wat je bezielt!»


    De vrouw schreeuwde in een plotselinge woedeuitbarsting vanuit het huis: «Zeg niks tegen hem. Als je hem onder schot hebt, knal hem dan neer. Er zal wel een premie op zijn hoofd staan, Billy!»


    Haar man wachtte een ogenblik en het was het langste dat Tucker ooit had moeten doorstaan. Tenslotte zei Bill:


    «Hou jij je erbuiten, Maggie. Misschien heb je wel gelijk, Tucker. Ik weet zelf niet...»


    «Hoe lang werk ik al voor Malley?»


    «Dat is wel zo, maar je hebt nou gezeten. Je bent aan de andere kant van de streep geweest en misschien wil je daar wel blijven. Net als Tag Enderby.»


    «Enderby heeft mij achter de tralies gewerkt. Denk je dat ik aan zijn kant zou staan? Je bent gek, Bill.»


    «Ik weet niet. Misschien heb je wel gelijk,» aarzelde Bill. «Laat eerst mijn jas los.»


    «Niet voordat je me de weg gewezen hebt.»


    «Vervloekt, Tucker,» zei Bill, «jij durft nogal, niet waar? Goed, ik zal het je zeggen. Hij is op de Goose Mountain en...»


    «Bill, stomme idioot!» schreeuwde zijn vrouw uit de hut. «Welke kant van Goose Mountain?» vroeg Tucker. «Dat weet ik niet en het kan me niet schelen ook. Laat me los, zeg ik je. Ik waarschuw je voor de laatste keer!»


    Zijn stem had een schelle klank van opgekropte woede. Tucker liet hem los, want hij wist dat hij van de man niet meer te weten zou komen, en weer opstijgend zette hij zijn barre tocht door de ijskoude regen voort.


    Het was een bitter harde rit en bij het aanbreken van de dag ontdekte hij dat hij de hele nacht door met niet meer dan een slakkegangetje had gereden. Bij daglicht zou hij dezelfde afstand in minder dan de helft van de tijd hebben kunnen afleggen.


    Toen zag hij aan zijn linkerkant de brede zwarte schouders van Goose Mountain opdoemen in het grauwe ochtendlicht. Hij zag de grijze regenwolken rond de top hangen.


    Verstijfd van koude vervloekte hij zijn lot en Bill. Het was een grote berg en hij zou misschien wel uren door die donkere druipende wouden moeten dwalen alvorens Malley's schuilhol te vinden. Hij herinnerde zich een hoog bergplateau doorsneden door een riviertje en daar zou Malley zijn kamp wellicht opgeslagen kunnen hebben. Hij wist dat daar de overblijfselen van een oude jagershut stonden.


    Naar dat doel wendde Tucker zich. Het water bleef als maar van de bomen druipen, maar erger dan de koude was nu de angst die een kille greep om zijn hart legde.


    Hij vond de rivier die hij op het oog had en begon de oever in bovenwaartse richting te volgen. Het bergplateau lag nu niet ver meer boven hem en toen hij opkeek, zag hij dat de wolken begonnen te breken.


    Hij reed met iets meer moed verder tot een scherpe stem hem even later eensklaps zijn vermoeide huiverende paard tot stilstand deed brengen.


    «Blijf staan waar je staat, vreemdeling. Hé, wie hebben we daar? Ben jij het werkelijk, Tuck?»


    Tussen twee rotsen verscheen Stew Bender, het jonge gezicht beschaduwd door een stevige stoppelbaard, gehuld in een wijde overjas, een geweer in de gehandschoende handen.


    «Hallo, Stew,» zei Tucker. «Wat een rot rit heb ik achter de rug!»


    «Je kunt altijd nog beter in de regen rijden dan in vuur, dacht ik,» zei Stew. «Blij je te zien, Tuck. We hadden niet gedacht je nog in levende lijve terug te zien. Kom maar mee. De chef zal ook wel blij zijn je te zien. Hij heeft wel behoorlijk op je gekankerd, maar dat gaat wel weer over.»


    Terwijl Tucker verder reed langs de oever, vergezelde Stew Bender hem te voet.


    «Hoe staat het leven hier?» vroeg Tucker. «Het oude kamp is het lang niet. Maar het is ook maar tijdelijk. Tot die lui daar beneden een beetje afgekoeld zijn. Ze hebben vier posses achter ons aan zitten, wordt er gezegd. En daarom houden we ons maar een poosje gedrukt. Wie heeft je hierheen gestuurd1?»


    «Dat stuk ongeluk van een Bill Rider.»


    «Ja, daar is niet veel aan. En vlak dat serpent van een wijf van hem ook niet uit.»


    «Als het aan haar gelegen had, had Bill me een kogel door het lijf gejaagd om de beloning op te strijken.»


    «Echt iets voor haar, ja.»


    «Hoe is het met de chef?»


    «Hij is veel veranderd. Het lijkt wel of hij aan zijn tweede jeugd bezig is.»


    «Wat zeg je me nou?»


    «Eerlijk waar. Je zult het dadelijk zelf wel zien. Hij leeft er alleen nog maar voor Enderby te grazen te nemen.»


    «Ik heb gehoord dat hij hier ook een meisje moet hebben?»


    «Ja, ze schijnt als een soort lokaas voor Enderby te moeten dienen,» knikte de jonge bandiet. «Zo'n truc verwacht je eigenlijk niet van de chef, wel? Zo mooi is ze trouwens niet. Een beetje koud, bijna net een kerel. Maar de chef schijnt uitgevist te hebben dat Enderby smoor op haar is. En daarom houdt hij haar hier. Ze schijnt het niet eens erg te vinden.»


    «Misschien beschouwt ze het meer als een soort uitstapje?» opperde Tucker.


    «Een uitstapje? Och, ik weet niet. Ze zegt niet veel. Ze is niet onvriendelijk, maar ze houdt zich op een afstandje. En ze heeft rood haar. Kun jij daarbij met je verstand? Dat Enderby verkikkerd raakt op een griet met rood haar, bedoel ik?»


    «Och, je weet toch nooit wat een man bezielt als de vrouw in het spel is,» zei Tucker. «Hier zijn we er zeker?»


    Ze hadden inmiddels een kleine open plek tussen de bomen bereikt. Tegen de flank van Goose Mountain stond het wrak van de oude hut die Tucker zich herinnerd had. Niet ver er vandaan was een soort primitief onderkomen gebouwd, ten dele uit takken en ten dele uit zeildoek bestaande.


    «Ja, dit is ons gezellig vakantieoord,» zei Bender. «Het regent er meestal dat het verrekt. We doen de hele dag niets anders als brandhout aanslepen.»


    «Waarom? Om de posses de weg te wijzen?»


    «Op een zo groot vuur zullen ze nooit afkomen, omdat ze zullen denken dat het van het een of andere kamp van groentjes afkomstig is. Dat zegt Malley tenminste. En daar heb je Malley zelf.»


    En Tucker zag de bendeleider in de deuropening van het onderkomen verschijnen, geeuwend zijn armen strekkend.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XVII


    Tucker zag direct dat Bender niet overdreven had voor wat de verandering in de chef betrof. Het leek alsof hij jonger geworden was en de kwabbige huidplooien in zijn gezicht leken strak getrokken. Zijn oogopslag was helder en zijn houding kaarsrecht. En toen hij Tucker herkende, wuifde hij hem joviaal toe.


    Toen de laatste afgestegen was, drukte Malley hem warm de hand en verwelkomde hem «thuis».


    «Het is tot mijn spijt niet wat je gewend bent, Tuck. Maar het is maar voor tijdelijk. Ik had vast gedacht dat het hangen geblazen zou zijn voor je daar beneden. Ik stond net op het punt erheen te gaan om de gevangenis te overvallen.»


    De jonge Grey kwam uit het onderkomen naar buiten.


    «Ja, geloof dat maar gerust,» zei hij. «Dan heeft het er steeds over gehad dat hij hoopte dat je een langzame pijnlijke dood zou sterven. Hij zei dat een blunderende idioot niets beters verdiende. Wat ben jij een doortrapte leugenaar, Dan Malley!»


    Hij camoufleerde zijn beledigingen in zekere zin met een brede glimlach. Maar dan kwam opeens een vuurflits en een explosie van Malley's hand. De hoed vloog de jongeling van het hoofd en hij zag zich gedekt door een revolver die nonchalant in de hand van de chef rustte.


    «Neem je hoed af als je tegen je meerderen spreekt,» adviseerde Malley hem opgewekt.


    De jonge Grey zag een beetje pips rond de neus, maar hij staarde zijn chef met woedende ogen aan. «Dat zal ik onthouden,» zei hij.


    «Dat moet jij weten,» antwoordde Malley. «Ik heb tot nu toe over me laten lopen, maar dat is voorgoed voorbij. Voortaan zullen jullie weten wie hier de baas is. En als je er bezwaar tegen hebt, Grey, dat ik je een beetje fatsoen heb bijgebracht, dan hoef je het maar te zeggen. Ik heb mijn revolver weer netjes weggestoken en mijn armen netjes over elkaar geslagen. Ga je gang, Grey, grijp maar naar je ijzer, als je er het lef voor hebt.»


    Grey staarde zijn chef enkele ogenblikken strak aan, maar sloeg dan de blikken neer voor de fonkelende ogen van de oudere man. Hij keerde zich om en verdween tussen de druipende bomen zonder zijn hoed op te rapen.


    «Hij zal het echt onthouden,» merkte Tucker op.


    «Dat moet hij weten,» antwoordde Malley. «Lafbekken heb ik hier niet nodig en ik zal ze leren wie hier de baas is. Ik heb lang genoeg over me laten lopen, maar nu zal ik de jongens eens laten zien wie hier de baas is.» Hij zweeg en wierp een zorgelijke blik op Tuckers doornatte kleding. «Maar kom gauw binnen, Tucker, en trek die natte kleren uit. Je lijkt wel een verzopen kat. Ban, breng jij Tuck's paard even voor hem weg. En stook dat vuur een beetje op. Die arme Tucker ziet blauw van de kou.»


    Hij was een en al gastvrijheid, bood Tucker zelfs schone droge kleren aan uit zijn eigen garderobe.


    Toen Tucker zich had omgekleed, vervolgde Malley: «De jongens zorgen voor hun eigen eten en Ban kookt voor ze, maar ik heb een speciale privé-kok daar in de hut. Kom maar mee, dan ontbijten we daar samen; ik weet zeker dat je ervan zult opkijken!»


    Hij lachte vrolijk bij die woorden en leidde Tucker over de open plek naar de hut. Hij klopte aan en een warme volle vrouwenstem antwoordde. Malley duwde de deur open en Tucker zag het half donkere interieur van de hut met het snorrende kacheltje en voor de kachel een meisje met opgerolde mouwen, een grote ijzeren vork in de hand en het koperkleurige haar in een strakke wrong rond het hoofd. Dat was Molly Benton wist hij.


    Er was iets dat zijn hart deed opspringen toen hij het meisje zag. Hij had wel mooiere vrouwen gezien. Wat dat betrof had Bender gelijk. Maar toch deed het Tucker iets toen hij in Molly Bentons ietwat lege uitdrukkingloze ogen keek. Hij stapte een beetje beschroomd naar binnen. «Ik heb Tucker ook maar uitgenodigd voor het ontbijt,» zei Malley. «Je vindt het toch niet erg?»


    «Waarom zou ik het erg vinden?» zei Molly opgewekt. «Hallo, Tucker. Zet maar een bord en een kroes bij als je zo goed wilt zijn.»


    Tucker gehoorzaamde. De tafel bestond uit twee planken over een paar ruw in elkaar getimmerde schragen.


    «Wat schaft de pot vandaag?» vroeg Malley terwijl hij zich snuivend over de kachel boog.


    «Hertevlees, bonen, maïsbrood... en pruimejam en honing en wat gebakken spek voor bij het vlees. En hier is nog een pan gekookte forel. Zou je daar genoeg aan hebben, denk je?»


    «Het zal net gaan,» grinnikte Malley. «Vergeet niet dat je nu met een kerel te maken hebt, Molly, niet met een van die slappelingen van daar beneden. Je hebt een echte bergbewoner te voeden. En Tucker is van hetzelfde soort als ik.»


    «Ik zal wel zorgen dat je niets te kort komt,» zei het meisje. «Tucker, ik dacht dat jij zat af te koelen achter de tralies. Jij bent toch die knaap die geprobeerd heeft Ray Champion om zeep te helpen, is het niet?»


    «Die knaap ben ik,» zei Tucker.


    Hij wist wat Ray Champion voor het meisje heette te betekenen. Maar er was zoveel water onder de brug doorgestroomd sinds die nacht in de hotelkamer, dat hij Molly zonder een spoor van schaamte aankeek.


    «Ik ben blij dat je vrij bent,» zei ze. «Je ziet er niet naar een sluipmoordenaar uit, volgens mij. Je had zeker orders van Malley om naar Indian Gulch te gaan?» Tucker gaf geen antwoord, maar Malley zei: «Zeg het maar gerust. Ze weet nu toch al alles van me. En ze kan heus wel een stootje hebben. Zeg maar dat ik je daarheen gestuurd heb en dat het karweitje je niet aanstond. En je hebt het dan ook mooi verklungeld ook.»


    «Enderby heeft me daar de voet dwars gezet,» zei Tucker slechts.


    Het meisje knikte. Ze begon het voedsel op tafel te zetten. «Schuif zelf ook maar aan, Molly,» nodigde Dan Malley haar uit.


    «Nee, ik blijf wel staan. Als ik twee heren te voeden heb, speel ik liever voor serveerster.»


    «Maar dan zal je eigen eten koud worden,» protesteerde Malley.


    «Ik ben maar een vrouw,» antwoordde ze. «Voor ons


    komt het zo nauw niet.»


    Malley en Tucker namen plaats en begonnen te eten.


    «Ben je uit de gevangenis gebroken?» vroeg het meisje aan Tucker.


    «Enderby heeft me eruit gelaten,» antwoordde hij.


    Hij wierp Malley een snelle blik toe over tafel en zag het groene vuur van de achterdocht even opvlammen in de ogen van de ander.


    «Dus Tag zit er weer achter, hè?» zei Malley.


    «Ja. Het was Tag. Hij ging die gevangenis in en uit alsof hij er de sleutels van had,» legde Tucker uit.


    «Vriend van je?» informeerde Malley.


    «Nee. Maar hij had een speciaal karweitje voor me.»


    «Mij op het spoor komen zeker?» informeerde Malley venijnig.


    «Enderby wil het meisje van je loskopen. Daarom heeft hi me gestuurd. Daarom heeft hij me ook bevrijd. Hij dacht da: ik je wel zou kunnen vinden.»


    «Dus hij wil haar loskopen, hè?» herhaalde Malley. «Wel, een meisje als zij kan natuurlijk niet goedkoop zijn. Hoeveel wil hij geven?» Hij wendde zich tot Molly. «Luister, Molly. Dan kun je horen hoeveel je Tag waard bent.»


    «Tweehonderdduizend dollars,» zei Tucker, het meisje eveneens aankijkend.


    Tot zijn verbazing toonde ze niet de minste reactie.


    En Malley bleek evenmin verrast.


    «Dat is niks,» zei hij. «Dat is het geld dat hij me zelf ontstolen heeft.»


    «Het is geld dat jij eerst zelf gestolen had,» merkte het meisje op. «Ik vind tweehonderdduizend dollars anders een flinke prijs voor een enkele vrouw van vijf voet zes lang en honderdvijftien pond zwaar.»


    «Kind, je bent je gewicht in goud waard,» riep Dan Malley uit. «Ik ben nog nooit zo verwend als de laatste tijd. Ik verkoop jou niet voor een onnozele paar honderdduizend dollars.»


    «Wel,» zei Tucker, trachtend zijn teleurstelling te verbergen, «ik heb mijn plicht gedaan. Ik heb je gevonden en de boodschap door gegeven. Wat je ermee doet moet je zelf weten, chef.»


    «Je hebt je toch zeker niet verplicht om naar de gevangenis terug te gaan, wel?»


    «Nee, daar heeft hij niets van gezegd.»


    «Oh, ik dacht maar,» zei de chef smalend. «Het zou niet de eerste keer zijn dat je je zo nobel gedroeg.»


    «Hij heeft me twee keer het leven gered,» zei Tucker slechts. «Maar het verrast me een beetje dat je haar hoger aanslaat dan tweehonderdduizend dollars. Hoeveel moet je dan voor haar hebben?»


    «Het is een prijs die jij vermoedelijk niet zult raden, Tuck. Daar ben jij te veel heer voor.»


    «Wat voor een prijs is het dan?»


    «Niet in dollars, ouwe jongen.»


    «Nee, waarin dan?»


    «In bloed!» zei Malley, met satanische vreugde over de tafel leunend. «Als hij bereid is zoveel geld voor haar te betalen, zal hij als de koop niet doorgaat later zelf wel komen opdagen En dan zal ik hem warm verwelkomen. Molly binnen de twee dagen zal die knappe jonge Tag van je zo koud als een steen voor je liggen. En jij mag de laatste gebeden zeggen als hij onder de grond gestopt wordt.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XVIII


    Alle bewolking bleek opgetrokken toen de beide mannen een poos later uit de hut te voorschijn kwamen en Dan Malley nam op een rotsblok voor het onderkomen plaats en wenkte Tucker zijn voorbeeld te volgen.


    «Tussen haakjes, Tuck,» zei Dan Malley, «het is niet dat ik aan je twijfel of zo, maar toch heb ik de jongens opdracht gegeven een oogje op je te houden. Ik dacht zo dat je op deze open plek bewegingsvrijheid genoeg had. Zolang je er op blijft zal je niets gebeuren, maar in het andere geval is het gebeurd met je!»


    Dit was hoogst onwelkom nieuws voor Tucker. Hij had Tag zijn woord gegeven naar hem terug te keren, maar hij twijfelde geen moment aan de bereidheid en de bekwaamheid van Malley's mannen om hem aan flarden te schieten zodra hij een voetstap buiten de open plek zette.


    Het kostte hem dan ook enige moeite een nonchalante conversatietoon in zijn stem te leggen toen hij zei:


    «Je hebt hier nog steeds een stel prachtige paarden rondlopen, Dan. Ze lijken me zeker zo goed als ik ze ooit in het oude kamp heb gezien.»


    «Beter,» zei Malley met de trots van de echte paardenliefhebber die hij was. «Veel beter. Allemaal volbloeds, stuk voor stuk. Kijk maar eens naar die kleine grijze daar. Niet groter dan een mustang, maar een en al veerkrachtig staal, zeg ik je. Die merrie zou in staat zijn over de maan te springen.»


    «Ze heeft er de benen voor,» beaamde Tucker, iets van zijn eigen zorgen vergetend in zijn bewondering voor de fraaie merrie.


    «Maar die kastanjebruine ruin daar, dat is mijn pronkstuk,» vervolgde Malley. Hij wees naar de andere kant van de open plek waar een pracht van een dier liep te grazen met het zonlicht glanzend op zijn fluwelen flanken. «Dat is wat je noemt een paard!» zei Malley geëxalteerd.


    «Ja, dat is hem wel aan te zien,» zei Tucker. «Zeker zestien twee hoog zo te zien.»


    Malley wierp de ander een zijdelingse blik toe.


    «Ik zie dat je een paard van een handzaag kunt onderscheiden,» zei hij. «Zestien twee hoog is hij precies. En geen onsje overtollig vet. Wat je noemt een paard!»


    «Hij zal zeker wel vooruit kunnen ook, wed ik,» zei Tucker. Hij achtte het niet ondienstig zich een beetje meer bij Malley in de gratie te praten.


    «Of hij vooruit kan?» vroeg Malley. «Man, ik zal je eens wat zeggen. Zijn grootpa heeft de Louisiana Derby gewonnen met hondertwintig pond in het zadel; zijn pa heeft nooit buiten de prijzen gelopen en zijn ma liep de mijl in een zesendertig of zo. En zelf,» vervolgde Malley trots, «kan hij alles wat we hier hebben zelfs al in de eerste mijl het nakijken geven. Behalve die merrie dan, die kleine grijze bliksemschicht. Maar na de tweede mijl heeft hij haar al te pakken en na de derde laat zij het hoofd al hangen terwijl hij pas goed in zijn sas begint te komen.» Hij zweeg en grinnikte even.


    «Hoe ben je eraan gekomen?» vroeg Tucker.


    «Dat zal ik je zeggen. Er is een grote verkoping geweest een dag of tien geleden en daar kwamen heel wat prachtige dieren onder de hamer en ik ben er eens een kijkje gaan nemen.»


    «Hij heeft je zeker een lieve cent gekost?»


    «Dat kun je gerust zeggen,» gnuifde Malley. «Ik heb er bijna de hele nacht voor op moeten zitten tot die neger in die stal eindelijk in slaap viel. Maar het dier is het waard. Snel als de bliksem en toch zo zacht als een lammetje. Je hoeft zijn naam maar te noemen en hij staat voor je. En als je op zijn rug springt, heb je niet eens zadel en tuig nodig .. als je tenminste geen bezwaar hebt tegen de zweetplekken op je broek.»


    «Dus bokken doet hij helemaal niet?» vroeg Tucker met eensklaps een opwindend gevoel van belangstelling.


    «Bokken? Hij? Hij weet niet eens wat het woord betekent! Hij denkt dat iedere man die op zijn rug klimt zijn bloedeigen oom is.»


    «Ik zou hem best eens willen proberen,» zei Tucker.


    De ander grinnikte.


    «Dat geloof ik graag. En dan zeker als de gesmeerde bliksem naar Indian Gulch rijden en Tag Enderby waarschuwen waar hij wezen moet? Dat zou je wel aanstaan, hè?»


    «Daar heb ik nog geen moment aan gedacht,» verklaarde Tucker quasi onschuldig.


    «Je blijft maar bij die paarden uit de buurt,» zei de chef streng. «Best kans dat je te vertrouwen bent, Tucker, maar ik neem maar liever geen risico.»


    Grommend als een hond stond hij op en verdween in het onderkomen.


    Tucker bleef in de zon zitten, maar slaap had hij niet meer. De verleidelijke gedachte had postgevat in zijn brein en liet zich niet meer verdringen. Als hij er eenmaal in geslaagd was op de rug van dat machtige makke dier te komen, zou hij dan geen prachtige kans hebben weg te komen zonder het gevaar ingehaald te worden?


    En zelfs als iemand hem in de weg zou treden - wel, tenslotte had hij een revolver aan de heup en hij hoefde met het schietijzer voor niemand onder te doen.


    Zadel en tuig zouden natuurlijk gemakkelijker geweest zijn, maar dat zou moeilijk te verwezenlijken zijn.


    Hij stond op en begon wat te slenteren langs de rand van de open plek in de schaduw van de bomen.


    Eensklaps kwam Skeet Raleigh naar voren gestapt met zijn geweer over de kromming van zijn elleboog.


    «Je kent de orders van de chef,» zei Skeet, terwijl hij de grote Tucker bijna hongerig aankeek. «Als je een stap onder de bomen zet, word je op een portie lood getracteerd.»


    «Ik weet het,» zei Tucker. «En ik ben echt niet van plan aan loodvergiftiging te sterven, Skeet.»


    «Ik wilde je alleen maar even waarschuwen,» zei Skeet zuurtjes en hij stapte weer tussen de bomen.


    Maar hij scheen gerustgesteld door Tuckers woorden en deze had het gevoel dat hij van Skeet geen directe actie had te vrezen. Hij slenterde dus verder langs de rand van de open plek tot hij de kastanjebruine tot op korte afstand genaderd was. Het dier graasde nu niet meer en het stond half in de schaduw van de bomen.


    «Jerry!» riep hij zachtjes.


    Het paard hief het trotse hoofd op en spitste de oren. Het keerde zich een beetje om en keek de man met heldere onvervaarde ogen aan.


    Tucker wierp een steelse blik om zich heen.


    Aan de overkant was het onderkomen en er was geen mens voor te bekennen. En recht voor hem lag de vluchtweg langs de rivier.


    Als dit paard zo snel was als hem gezegd was, zou hij binnen enkele seconden buiten geweerbereik kunnen zijn - dan zou er alleen nog maar de schildwacht zijn, maar met hem zou hij zo nodig met zijn revolver kunnen afrekenen. En een achtervolging behoefde hij niet te vrezen, gezien die weergaloze snelheid van de ruin.


    Er waren natuurlijk risico's, maar die was Tucker wel gewend. En zo kwam hij tot zijn besluit. Hij stapte naar het paard, greep een pluk van de glanzende manen, zette zich af en waagde de sprong.


    Hij schoot hoog de lucht in en terwijl hij daar nog hing, vingen zijn dazige ogen het beeld op van niemand minder dan Malley zelf, die uitgerekend op dit moment uit het onderkomen


    naar buiten stapte.


    Malley zelf! - en toch kon Tucker in die fractie van een seconde geen wapen in de hand van de bendeleider ontdekken; hij scheen zelfs te lachen.


    Stevig kwam Tucker op de glanzende rug van de ruin neer. En het volgende ogenblik had hij het gevoel het heelal in geslingerd te worden. Want de kastanjebruine legde de oren plat, bokte hoog op en kwam met stijve voorbenen weer neer. Die eerste manoeuvre maakte Tucker al bijna ruiter te voet. Hij noemde het paard zachtjes bij de naam, maar zijn stem scheen de bruut alleen nog maar doller te maken. In een wilde zigzagkoers stormde hij de open plek over. Andere mannen kwamen toegesneld om van de voorstelling te genieten.


    Tucker stond bekend als een goed paardentemmer en hij had nog nooit zo zijn best gedaan als nu, maar hij begreep nu het lachen van de chef en het verrukte joelen van de andere bandieten. Hij had zich in de maling laten nemen - als een dwaas en een groentje en hij zou met zijn leven voor die dwaasheid boeten! Tweemaal stormden ze de open plek rond en toen had de ruin er genoeg van en slingerde Tucker van


    zich af. Hij sloeg zwaar op hoofd en schouders neer, en voelde zich


    wegzinken in een zwarte poel.


    Toen hij bijkwam, porde een zware laars hem in de ribben en beval de ruwe stem van Dan Malley hem wakker te worden.


    Hij drukte zich op zijn handen omhoog. Zijn hoofd tolde nog, maar een enkele blik op Malley's dreigende gezicht was voldoende om hem bij zijn positieven te brengen. Hij hoorde de chef in kille dodelijke stem zeggen: «Kalefater hem een beetje op jongens. Het wordt tijd dat hier een voorbeeld gesteld wordt, hoog tijd. De jongens lopen me uit de hand en dat wens ik niet te dulden. Het is niet de eerste keer dat ik een man gedood heb en het zal de laatste wel niet, zijn ook. Help Tucker overeind en zeg hem dat hij zijn laatste gebeden kan prevelen.»


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XIX


    In Indian Gulch was Tag Enderby na de bevrijding van de gevangene naar bed gegaan en hij sliep de klok rond, stond op, at een hartig maal, maakte een kort wandelingetje, ging weer naar bed en sliep opnieuw de klok rond.


    Het was een tijd van knagende onzekerheid voor de oude Benton en voor Ray Champion, maar voor Tag Enderby was het een tijd om te slapen en hij potte nieuwe kracht op als een dier in de winterslaap. Als een herboren mens kwam hij tenslotte weer te voorschijn met een vraag op zijn lippen.


    Hij stelde die vraag aan de oude Benton die somber voor zich uit zat te staren op de veranda van het hotel.


    «Wat is er voor nieuws?»


    «Geen nieuws,» zei Benton.


    «Geen nieuws is slecht nieuws op het moment,» zei Tag. «We zullen eerst maar eens een stukje gaan eten en dan...»


    «Eten!» riep Benton uit. «Man, ik kan geen hap door mijn keel krijgen!»


    «Kom dan maar mee naar mij kijken,» nodigde Tag hem uit. «Misschien krijg je wel eetlust als je mij aan het werk ziet.»


    En Benton ging met Tag naar binnen en zag hem eten als een Indiaan die terug is van het oorlopgspad.


    «Tucker is ergens vastgelopen,» zei Tag. «Dat idee heb ik tenminste.»


    «Misschien zit Malley wel een heel eind hier vandaan. Het is niet gemakkelijk een lepe vos als Malley te vinden, zelfs niet voor een van zijn eigen soort.»


    «Gemakkelijk is het niet,» zei Tag. «Maar Tucker moet hem kunnen vinden. En ik geloof niet dat hij hier ver vandaan zit.»


    «De posse heeft elke vierkante meter terrein uitgekamd in een straal van vijftig mijl rond Indian Gulch,» verklaarde Benton opgewonden.


    «Een posse kamt meestal alleen maar zijn eigen haar uit,» antwoordde Tag. «Je weet hoe dat gaat. Twintig paar ogen zijn niet meer waard dan een twintigste van een paar. Ik zou liever een man als jij bij me hebben op het spoor dan twintig posses, Benton!»


    «Ik was er vroeger behoorlijk goed in,» zei Benton. «Man, als we het spoor van die arme Tucker maar konden vinden en achter hem aan gaan!»


    «Dat ben ik ook van plan,» zei Tag. «Ga jij Champion maar opzoeken en de paarden opzadelen. Ik moet nog even een kleinigheidje regelen en dan gaan we op pad.»


    «Bedoel je daarmee dat ik mee mag?» vroeg Benton gespannen.


    «Zou je dat dan willen?»


    «Niets zou me liever zijn!»


    «Dan kun je meekomen,» besliste Tag. «Ik ben zelf maar een heel matig spoorzoeker en met Champion zal het wel niet veel beter gesteld zijn. Zeg maar tegen Champion dat we over een half uur vertrekken.»


    Benton haastte zich weg en Tag betaalde zijn rekening bij de receptie van het hotel en ging vervolgens recht naar het kantoor van assistent-sheriff Locksley.


    De laatste zat te piekeren boven een stel onbruikbare vingerafdrukken. Hij keek met een zucht op, maar hij glimlachte toen hij Tag Enderby herkende.


    «Nog steeds geen nieuws, Tag,» zei hij. «Malley lijkt wel van de aardbodem verdwenen. Maar ik houd het warm en binnenkort zullen we wel iets horen.»


    «Ik heb hier iets van Malley voor je,» zei Tag. En hij begon zijn zakken leeg te halen, de ene stapel bankbiljetten na de andere op de schrijftafel van de verbijsterde Locksley deponerend.


    «Man,» mompelde de assistent-sheriff dazig, «hier ligt een fortuin om een half dozijn mensen rijk te maken.»


    «Dat ligt er zeker,» beaamde Tag. «Maar nu is het jouw taak, Locksley, om te zorgen dat het op de juiste plaatsen terecht komt.


    «Het komt van Malley af, zeg je?»


    «Ja, het komt van Malley af en ik neem aan dat je genoeg ranchers kent die door Malley's toedoen heel wat armer zijn geworden?»


    «Ja, die ken ik zeker.»


    «En vijftien of twintig kleine banken die per stuk zo'n paar duizend dollar lichter zijn gemaakt?»


    «Die ken ik ook, ja.»


    «Dan kun jij je verdienstelijk maken door dit geld een zo goed mogelijke bestemming te geven. Je hoeft niet te zeggen waar het vandaan komt. Je hoeft mijn naam in elk geval niet te noemen.»


    «Dat is een heel karwei, Tag,» zei Locksley bedenkelijk. «Er zullen genoeg mensen zijn die de smoor op me in krijgen omdat ze denken tekort gedaan te zijn.»


    «Ik verzeker je,» verklaarde Tag nadrukkelijk, «dat jij, tegen de tijd dat je klaar bent met die uitdeling, dit hele district in je handpalm zult hebben. Je kunt jezelf kandidaat stellen voor sheriff bij de eerstvolgende verkiezingen en gegarandeerd dat je het wordt. Je mag deze kans nooit voorbij laten gaan, Locksley. Dit zal een groot man van je maken, een beroemdheid!»


    Locksley staarde naar buiten terwijl hij het gouden toekomstbeeld dat Tag zo begeesterd voor hem afschilderde aan zijn geestesoog liet voorbijtrekken. Tenslotte knikte hij. «Je hebt gelijk, Tag.»


    Hij stond op, sloot het geld in de safe en volgde Tag daarna naar buiten.


    Hij drukte Tag Enderby de hand en zei: «Tag, ik weet niet goed wat ik aan je zie vandaag... een soort alles-of-niets-blik als je me de opmerking niet kwalijk neemt.»


    «Nee, ik neem het je niet kwalijk,» antwoordde Tag. «Kan ik je misschien ergens mee helpen? Je weet dat de hele stad achter je staat.»


    «Dat weet ik,» zei Tag. «Maar het karweitje dat ik op het oog heb, is daar te netelig voor. Ik heb eigenlijk al meer hulp dan goed voor me is. Het gaat er nu alleen nog maar om een bepaald risico te nemen.»


    «En een zwaar risico ook, Tag?»


    «Ja,» gaf Tag toe. «Nogal een zwaar risico. Tot kijk, Locksley.»


    De assistent-sheriff bleef Tag Enderby nakijken tot hij uit het gezicht verdwenen was. Vreemde gedachten speelden door zijn hoofd.


    Een passerende cowboy bleef even staan. «Hallo, Locksley,» zei hij. «Nog nieuws over Malley? Maar wat sta je daar te kijken, man?»


    «Ik sta naar Tag Enderby te kijken,» antwoordde Locksley zachtjes.


    «Wel, hij is het bekijken waard, dat is gegarandeerd. Maar hij is soms zo rap dat het voor gewone ogen niet te volgen is. Wat voert hij nu weer in het schild?»


    «Hij gaat de ouwe man met de zeis aan zijn baard trekken,» zei Locksley.


    «Nou, hij liever dan ik,» zei de cowboy.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XX


    Tag Enderby's eerste doelwit was het bosje achter de gevangenis. Daar aangekomen voegde hij Benton en Ray Champion toe: «Hier had ik de paarden achtergelaten en van hier is Tucker vertrokken. Het regende die nacht en je kunt de sporen van zijn paard duidelijk zien. Kijk, hier is het spoor van alle vier de hoefijzers. Maar al sla je me dood, ik zie er niets bijzonders aan! Voor mij zien ze er precies hetzelfde uit als tien miljoen andere!»


    Ray Champion verklaarde even later hetzelfde, maar de oude Benton bleef de sporen langer bestuderen en toen hij zich oprichtte, legde hij de laatste van verscheidene knopen in een koordje dat hij uit zijn zak had gehaald. Vanonder de borstelige grijze wenkbrauwen keken zijn ogen de beide anderen twinkelend aan. «Benton, jij hebt iets ontdekt,» zei Tag Enderby. «Vooruit,


    voor de dag ermee!»


    «Ik heb niets gezien dat jullie ook niet met je eigen ogen kunnen zien,» zei Benton. «Maar toch heb ik er genoeg aan. Ik kan dat paard tot het einde van de wereld volgen... als het tenminste op vrij regelmatige afstanden hoefafdrukken heeft achtergelaten.»


    En zo begon een speurtocht, des te verbijsterender voor Tag Enderby omdat hij de oude man eerder uit medelijden dan iets anders had meegenomen, zonder echt te geloven dat hij nut van hem zou kunnen hebben. Talloze malen raakten ze het spoor kwijt, maar telkens vond de oude Benton het als op wonderbaarlijke wijze weer terug en langzaam maar zeker vorderden ze in de richting van de bergen.


    Ray Champion die zijn aanstaande schoonvader altijd als een waardeloze oude niksnut had beschouwd, was compleet stil van bewondering.


    «Het lijkt wel tovenarij,» voegde hij Tag toe. «Die ouwe baas schijnt de gedachten van die sporen te kunnen lezen en te weten waar ze heenleiden.»


    Geleid door de oude Benton bereikten ze tenslotte een vervallen hut met erachter een vrij grote schuur en het hekwerk van een corral. Tag bekeek het huis eens goed en knikte toen. «Ik ken dit huis en het huis kent mij,» zei hij. «We zullen hier eens een kijkje gaan nemen. Het lijkt me echt een plaats waar Tucker weleens naar de weg gevraagd zou kunnen hebben. Dat zou ik tenminste gedaan hebben als ik in zijn schoenen had gestaan.»


    Hij schopte met zijn laars een roffel op de voordeur en reed toen een eindje achteruit.


    De deur werd onmiddellijk opengerukt en een vrouw met een rood aangelopen gezicht gilde op ruzietoon:


    «Moet die deur soms kapot? Heb je soms geen opvoeding genoten? Waar zijn je manieren?»


    Tag Enderby lichtte zwierig zijn hoed.


    «Ik zou Bill graag even willen spreken,» zei hij minzaam.


    «Bill spreken? Bill spreken?» snauwde ze. «Nou, dat gaat dan mooi niet door! Hij ligt te slapen en ik maak hem voor jou niet wakker.»


    «Hé, Bill!» brulde Tag.


    «Hou je gezicht en maak dat je weg komt,» adviseerde de vrouw hem vinnig. «Als Bill buiten komt, zul je nog veel vlugger weg zijn dan je gekomen bent, reken daar goed op!»


    En eensklaps verscheen Bills slaapdronken gezicht in de deuropening. Hij was een klein kereltje met een hangend hoofd en gemene ogen, als de ogen van een bloeddorstige wezel.


    «Wat mot je van me?» blafte hij. Hij hield zijn rechterhand achter zijn rug.


    Tag glimlachte hem vriendschappelijk toe.


    «Als je het waagt die rechterhand te bewegen, Bill,» waarschuwde hij, «sterf je vijf maal op een rij.»


    Bill staarde hem verwezen aan.


    «Moet je die blufferige grootbek eens horen!» tierde de vrouw. «Laat hem eens gauw een toontje lager zingen!»


    Woede werkte even in Bills gezicht, maar zijn hand kwam niet naar voren.


    «Wie ben je?» vroeg hij.


    «Een arme vreemdeling die de weg komt vragen,» zei Tag.


    «De weg waarheen?» vroeg Bill zuurtjes.


    «De weg naar Malley.»


    «Doe de deur dicht, vrouw,» zei Bill in een gesist terzijde.


    Hardop voegde hij eraan toe: «Ik weet niet waar Malley is en het kan me niet schelen ook!»


    De deur smakte dicht.


    Tag steeg af en klopte losjes aan.


    Een nieuwe stem - hoewel uit Bills keel afkomstig - brulde nu met dierlijk geweld uit het huis: «Maak dat je van die deur weg komt of ik jaag je een schot hagel door je donder! Versta je me goed?»


    «Ik versta je,» zei Tag. «En ik hoop dat jij mij ook verstaat. Ik ben Tag Enderby en als je die deur niet als de weerlicht open doet, doe ik het zelf en dan ben jij nog niet jarig, vriend.»


    Er volgde een verbijsterde stilte aan de andere zijde van de deur. «Maggie, het is Enderby,» hoorden ze dan Bills schorre fluisterstem.


    «Stomme idioot!» siste zijn vrouw. «Wist je dat dan


    niet?»


    «Ik heb hem niet goed bekeken. Ik had alle slaap nog niet uit mijn ogen, maar ik weet zeker dat hij het is!»


    «Ga dan met hem praten. Maar zeg niets. Hou je gezicht of ik...»


    De rest van haar woorden was niet hoorbaar. Toen stond Bill voor hen, een beetje schaapachtig grinnikend en knikkend.


    «Ha, die Tag,» zei hij. «Ik had je niet direct herkend.»


    «Dat neem ik je ook niet kwalijk,» zei Tag. «Ik weet hoe het gaat, Bill. Een mens kan niet alle gezichten onthouden. Ik wilde je alleen maar de weg naar Malley vragen.»


    «Naar Malley!» zei Bill. «Je kunt Malley in Watterson Creek vinden in die canyon daar. Als je naar Watterson Creek rijdt...»


    Tag gleed met trillende neusvleugels naar hem toe. «Dat lieg je!» siste hij.


    «Eerlijk niet!» hijgde Bill. «Voor zover mij bekend...»


    «Je liegt het!» herhaalde Tag. «Ik zal je nog een kans geven de waarheid te zeggen.»


    «Tag,» jammerde Bill, «je weet hoe het gaat... ik heb verplichtingen aan Malley... en ik vind het rot dat jullie uit elkaar zijn gegaan. Malley is op de Goose Mountain. Ik wilde het je eerst niet zeggen omdat...»


    «Waar op de Goose Mountain?»


    «Op een van die bergplateau's aan de zuidzijde en...»


    «Zo is het wel genoeg,» zei Tag.


    Hij steeg weer op, wuifde Bill een afscheid toe en toen hij verder reed met de beide anderen, konden ze de luid blaffende stem van de vrouw horen die haar man geducht de les las. «Hoe wist je dat hij de eerste keer loog?» vroeg Champion nieuwsgierig. «Watterson Creek lijkt me een zeker zo voor de hand liggende plaats als Coose Mountain.»


    «Hij keek me niet recht aan toen hij het zei,» verklaarde Tag. «En ik voelde dat hij loog. Een soort instinct zou je het kunnen noemen. Maar wat denk je van die Goose Mountain, Ray?»


    «Ik ken de Goose Mountain en ik ben ook weleens op de zuidelijke flank geweest. Er staat daar ergens een verlaten jagershut. Maar het is een moeilijke plek om te bereiken.»


    «En als je er bent, jongens?» vroeg de oude Benton. «Als je er bent wat gebeurt er dan?»


    «Als we er zijn, zullen we weer wat risico moeten nemen,» zei Tag Enderby.


    «Het lijkt wel alsof je je hele leven niets anders doet als risico nemen,» klaagde Benton. «Maar ik laat je niet in de steek. Daarginds steekt de Goose Mountain zijn kop de lucht in. En daar wacht mijn meisje. Maar daar wacht ook de dood. Het is alleen maar te hopen dat jullie gespaard mogen blijven, jongens!»


    Hij sprak met een zo diepe oprechtheid en zo recht uit het hart, dat Tag hem een scherpe blik toewierp.


    «Hoor eens, Benton,» zei hij, «je hebt ons geweldig geholpen en zonder jou zouden we nooit zover gekomen zijn. Maar ik geloof dat de taak die nu voor ons ligt er een is voor jongere mensen, als je me de opmerking niet kwalijk neemt.»


    «Zeker neem ik het je niet kwalijk,» antwoordde Benton monter. «Maar ik ben nu al zover mee gekomen en ik wil er graag tot het einde bij blijven ook. Ik weet wel dat ik de jongste niet meer ben... maar ik kan nog best met een schietijzer overweg als het moet zijn.» Tag Enderby schudde langzaam het hoofd. «Het heeft geen zin erover de redeneren,» zei hij. «We moeten opschieten. Het is bijna zonsondergang en we hebben nog heel wat mijlen voor de boeg. Je zult zelf toch ook wel inzien, Benton, dat je beter terug kunt gaan.» De oude Benton keek hem zielig aan. «Is dat je laatste woord, Tag?»


    «Ja, dat is mijn laatste woord.»


    «Goed, dan ga ik terug,» zei de ander. «Er zal wel niets anders opzitten, maar het valt me zwaar. Tag... Ray... vaarwel, jongens. Ik wens jullie het allerbeste. En ik zal voor jullie bidden wat ik kan.»


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XXI


    De hut op de open plek langs de zuidelijke flank van Goose Mountain was veranderd in een soort tribunaal. De leden van het Hof waren Skeet Raleigh en Dan Malley. De beklaagde was Tucker.


    De publieke tribune was bezet door Molly Benton. Malley zat tegenover Tucker die stevig vastgebonden zat aan zijn stoel. Skeet Raleigh fungeerde als gevangenenbewaarder en hij had een paar zware revolvers in zijn handen -een ietwat overbodige geste, in aanmerking genomen dat de gevangene geheel ontwapend was en secuur gebonden, maar misschien was het bedoeld als een middel om het moreel van de gevangene te breken. «Ik heb je een volle dag met rust gelaten,» zei Malley.


    Tucker knikte.


    Hij was heel wat veranderd sinds zijn aankomst in het kamp. Zijn wangen waren ingevallen en hij had zwarte kringen onder de ogen.


    «En waarom denk je dat ik je met rust gelaten heb?»


    vroeg Malley.


    «Je wilde me de kans geven om nog banger te worden,» zei Tucker.


    Het meisje stond tegen de muur bij de kachel. Haar vreemde dofblauwe ogen lieten de gezichten rond de petroleumlamp op de ruwe houten tafel bijna geen moment los, gleden slechts nu en dan naar de gestalte van Skeet Raleigh, bijna verloren in het half duister achter de gevangene.


    «Ik wilde je niet bang maken,» zei Malley. «Ik wilde je een kans geven. Een kans die je eigenlijk niet verdiend hebt.» Tucker haalde de schouders op.


    «Ik had je gewaarschuwd,» zei Malley. «Ik had je gewaarschuwd dat het met je gebeurd zou zijn als je probeerde ervandoor te gaan.»


    «Ja, je hebt me gewaarschuwd,» zei Tucker. «Ik heb je een paar leugentjes over die kastanjebruine verteld omdat ik een soort afwezige blik in je ogen ontdekte die rne heel wat zei. Daarom heb ik je gewaarschuwd. Ik wilde zien wat je zou doen. En daar hoefde ik niet lang op te wachten.»


    Hij leunde achterover op zijn stoel en lachte smakelijk. Dan vervolgde hij: «Misschien had ik je beter meteen van kant kunnen maken. Maar dat heb ik niet gedaan. Ik dacht eraan dat ik je al heel lang kende. Ik had je zelfs die blunder in Indian Gulch al vergeven. Sterker nog: ik was zelfs bereid je nog een nieuwe kans te geven.»


    Opnieuw haalde Tucker de schouders op. «Zeg maar eens tegen het meisje wat voor een kans ik je wilde geven,» zei Malley. «Vraag maar eens of zij het ook geen mooie kans vindt.»


    «Hij wilde me,» zei Tucker met toonloze stem, «een brief aan Tag laten schrijven waarin ik moest zeggen dat ik Malley gevonden had, maar dat ik een ernstige val had gemaakt en het bed moest houden. Maar dat ik hem wel persoonlijk zou zeggen waar hij Malley zou kunnen vinden, als hij naar me toe zou komen om me te helpen. Dat is het soort brief dat hij me wilde laten schrijven. En als ik hem schrijf, zegt hij, zal ik vrij zijn om te gaan en staan waar ik wil... zodra Tag in de val is gelopen.» Het meisje knikte.


    «Hij geeft altijd prachtige kansen, die Malley,» zei ze. «Hij is echt wat veel mensen een vriend in de nood zouden noemen.»


    «Ja, veel mensen zouden hem een vriend in de nood noemen,» beaamde Tucker. «Maar dat is het soort brief dat hij me wilde laten schrijven.» Hij wendde zich weer tot Malley. «Ik schrijf die brief niet,» zei hij rustig. «Meen je dat nou echt, man?» vroeg Malley vriendelijk, met iets van verheugde verbazing in zijn stem. «Ik meen het echt,» zei Tucker.


    «Het komt zeker door het meisje dat je zo stoer doet, hè?» vroeg Malley nieuwsgierig. «Ik weet dat je geen held bent. Je bent net zo bang van de dood als de meesten van ons. Misschien nog wel een beetje banger. Maar met het meisje erbij wil je je zeker groot houden, hè?»


    «Het meisje heeft er niets mee te maken,» antwoordde Tucker even rustig als tevoren. «Ik weet nauwelijks dat ze in de kamer is.»


    «Dat is niet erg beleefd,» zei Malley honend. «Het is niet mijn bedoeling beleefd te zijn,» zei Tucker ernstig. «Ik wil alleen maar zo goed mogelijk sterven, meer niet.»


    «En waar haal je dat lef dan vandaan?» vroeg Malley.


    Hij brulde de woorden bijna uit.


    «Van Tag Enderby,» zei Tucker.


    Malley sprong op en was in twee schreden de tafel rond. Het was duidelijk dat de jaren en het toegenomen gewicht hem niet beroofd hadden van zijn katachtige reactiesnelheid in geval van nood. Geen wonder dat zijn bende nog altijd hoog tegen hem opzag.


    «Tag Enderby!» schreeuwde Malley. «En wat heeft hij ermee te maken? Enderby is er heus niet bij om je moed in te spreken! Hij is mijlen ver hier vandaan!»


    «Het gaat er niet om of hij erbij is,» zei de ander onverstoorbaar. «Maar hij heeft me tweemaal het leven gered. Daarom ben ik bereid voor hem te sterven.»


    Malley haalde uit en sloeg de gevangene wreed in het gezicht met de rug van zijn hand. Toen liep hij naar zijn stoel terug en nam plaats. Het meisje bracht hem een kop koffie. «Hier, Dan,» zei ze. «Goed voor de zenuwen. Drink maar eens, dan zul je je misschien weer eens als mens gedragen in plaats van als een redeloos beest.»


    Hij hief het hoofd op en keek haar aan met een vreemde mengeling van bewondering en haat.


    «Begin je me weer te treiteren?» zei hij. «Daar schijn je plezier in te hebben. Maar voordat deze nacht voorbij is, zul je wel weten met wat voor een kerel je te maken hebt!»


    «Maar, Dan,» zei ze, «ik heb er nooit een moment aan getwijfeld dat jij capabel bent een brute moord te plegen... zelfs in tegenwoordigheid van een vrouw.»


    Ze vulde een tweede kop koffie en bracht dat Tucker. «Blijf bij hem vandaan!» brulde Malley. «Oh, ik zal heus wel van die touwen afblijven als je daar soms bang voor bent,» zei het meisje. «Maar dit zal hem een beetje helpen... tot hij die kogel door zijn hoofd krijgt. Want daar zal het zeker wel op uitdraaien, Dan.»


    Ze bracht de kroes naar Tuckers lippen en terwijl hij dronk, waren zijn ogen op haar gericht, gefolterde ogen als van een dier in doodsnood.


    Ze liep naar de kachel terug, eensklaps door tranen verblind. Malley rukte haar terug in het licht en keek haar onderzoekend in de ogen.


    «Wat zie ik daar?» zei hij honend. «Tranen! Ik dacht wel dat ik die te zien zou krijgen vroeg of laat. Je kunt dadelijk nog veel meer snotteren als je hem uit zijn stoel ziet tuimelen!»


    «Zou je zo goed willen zijn mijn arm los te laten voor je


    hem breekt, Dan?» vroeg ze rustig.


    Grommend liet hij haar los en ze trok zich in de schaduw terug en zij nam haar oude plaats bij de kachel weer in.


    «Wel, Tucker,» zei Malley met weer die opgewekte klank in zijn stem, «ik geef je nu je laatste kans. Schrijf die brief aan Tag Enderby en je bent een vrij man. Wat zal het zijn? Ja of nee? Dit is je laatste kans.»


    «Dan moet het maar nee zijn,» zei Tucker.


    «Stomme kwast!» mompelde Malley.


    Tucker trok opnieuw de brede schouders op.


    «Zeg eens,» zei Malley, «is er misschien een boodschap die je wilt achterlaten?»


    «Geen boodschap,» zei Tucker.


    «Geen vrienden, hè?»


    «Nee,» zei Tucker. «Ik ben niet waard me een vriend van Tag te noemen.»


    «Barst met je Tag!» riep de bandiet uit.


    «Je zult een vriend achterlaten, Tuck,» zei het meisje uit het donker naast de kachel.


    «Dank je, Molly. Dat is heel vriendelijk van je.»


    «Vervloekt,» zei Malley, «ik begin waarachtig te geloven dat je zonder spijt sterft.»


    «Nee, van één ding heb ik spijt.»


    «En dat is?»


    «Dat ik het niet meer zal meemaken dat Tag Enderby met je afrekent.»


    Malley veerde even op in zijn stoel, maar hij wist zich te beheersen en antwoordde slechts: «Als ik Tag Enderby ontmoet, zal ik hem tegemoet treden als man tegen man en hij zal die dag niet overleven. Wel, Tucker, je laatste uur heeft geslagen. Als je wilt bidden is het nu de tijd.»


    «Dat wil ik wel, ja,» zei Tucker met nog steeds die wonderbaarlijke kalmte. «Maar ik ben het een beetje afgeleerd de laatste twintig, dertig jaar. Molly, misschien wil jij me het voorzeggen, dan zeg ik het na.»


    «Je hebt geen gebed nodig, Tuck,» zei het meisje met haar rustige stem. «God is toch wel bij helden als ze sterven.»


    «Held, zei je toch, hè?» snauwde Malley. «Ga je gang maar, Tucker. Voor mij hoef je je niet te generen. Het amuseert me een beetje een volwassen man zacht en week te zien worden. Ik heb vijf man buiten op wacht staan en ik geloof dat er niet een bij is die zou willen geloven dat jij week geworden bent, Tuck.»


    Maar Tucker luisterde niet naar hem. Hij hief het hoofd op en sloot de ogen.


    «Ik zal proberen te bidden,» merkte hij op. «Ik geloof wel dat ik het nodig heb.»


    En hij zei: «Almachtige God, ik heb van mijn leven veel slechte dingen gedaan. Ik had gehoopt mijn leven te kunnen beteren voordat het einde zou komen. Ik hoop dat U me kunt geloven. Amen.»


    «Wel,» zei Malley, «het was een kort gebed, dat heeft het in elk geval voor. Ben je klaar, Tuck?»


    Hij legde een zware Colt op de tafel. Tucker werd zo wit als een laken.


    «Ik ben klaar,» fluisterde hij.


    «Zie je wel dat je laf wordt,» zei Malley triomfantelijk. «Ik heb het je wel gezegd.»


    «Ik ben bang,» zei Tucker zwakjes. «Maar ik ben klaar. Haal de trekker maar over, Malley. Maak er een eind aan.»


    Malley pakte het wapen en richtte het op Tuckers voorhoofd.


    Een schot knalde. Maar het was niet door Malley gelost en buiten klonken eensklaps wilde kreten. Malley sprong op en wendde zich woest naar de deur.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XXII


    De alarmkreten hielden even snel weer op als ze begonnen waren en ze werden gevolgd door bijna even rumoerige juichkreten terwijl een hand op de deur bonsde.


    «Wat is er?» riep Malley. «Wat is dat voor flauwekul daar?»


    «Doe open!» riep de stem van de jonge Bender. «We hebben hem te grazen hier! We hebben hem bij zijn lurven!»


    Malley wendde zich snel tot het meisje alvorens te antwoorden. «Het is Tag Enderby!» zei hij met satanische vreugde in zijn stem.


    «Niet waar,» antwoordde Molly.


    «Doe de deur open!» beval Malley Skeet Raleigh.


    De deur werd geopend en een half dozijn van Malley's mannen stroomde binnen met in hun midden de brede schouders, de forse gestalte en het onverschrokken gezicht van Ray Champion.


    «Champion!» riep Malley uit, half verrukt, half teleurgesteld.


    Dan voegde hij eraan toe: «Het had een grotere en betere vogel kunnen zijn, jongens, maar evengoed hebben jullie een goede vangst gedaan. En wie heeft de strik gezet waarin de wilde havikken gevangen worden? Vertel me dat eens? Dan Malley toch zeker, hè?»


    Hij lachte uitbundig en kletste zich triomfantelijk op de dij. Molly stond al voor Ray Champion, maar Skeet Raleigh duwde haar met ruwe hand weg.


    «Je kunt later bij zijn kadaver grienen,» zei hij honend.


    «Ga weer op wacht staan,» beval Malley zijn mannen. «Als de ene vogel hier is, zal de andere niet ver uit de buurt zijn. Verduiveld, dit zal een gedenkwaardige nacht voor me worden. En voor jou ook, Molly, mijn kind. Ik zal je drie voorstellingen laten zien in plaats van een!»


    «Je zult Tag Enderby niet te pakken krijgen,» zei Ray Champion. «Hij is niet in de buurt. Hij is gekwetst bij een val en ik was zo idioot om alleen verder te gaan.»


    «Enderby gewond, zeg je?» riep Malley uit. «Gewond bij een val? Ik geloof er niets van. Ik heb hem nog nooit van een paard zien tuimelen zolang ik hem ken.»


    «Iedere man kan toch zeker een val maken als een paard een been breekt,» zei Champion. «Wat voor een paard bereed hij?»


    «Een vos met zwarte vlekken...»


    «Oh,» zei Malley in oprechte droefheid. «Dus dat paard is dood, hè?»


    «Ja,» zei Champion. «Enderby heeft het het genadeschot gegeven na de val.»


    «Dan mag Enderby van geluk spreken,» verklaarde Dan Malley. «Anders zou hij hier ook in de val gezeten hebben. Maar ik reken toch nog wel met hem af!»


    «Geloven jullie die bluf van Malley nu echt?» vroeg het meisje eensklaps. «Moeten jullie daar niet hartelijk om lachen? Of doe je dat achter zijn rug?»


    «Begin je nou weer!» siste Malley, zich met een ruk naar haar toe wendend.


    «Kom toch, Dan,» zei ze. «Je weet zelf toch wel beter. Je moet natuurlijk je waardigheid ophouden. Maar maak je niet zo belachelijk. Al je jongens weten dat je doodsbang bent van Tag Enderby.»


    Ze had gedurende haar verblijf in het kamp zo hardnekkig op dit aambeeld gehamerd dat Malley er blijkbaar niet onberoerd door was gebleven. Zoals eerder Tucker sloeg hij nu het meisje met de rug van zijn hand midden in het gezicht.


    Ze wankelde even onder het geweld van de klap, maar dat was haar enige reactie. Een dreigend gemompel ging eensklaps op tussen de in het vertrek aanwezige bendeleden. En met zijn schrille, jankerige stem wierp Skeet Raleigh zich tot woordvoerder op:


    «Dat is voor de eerste en de laatste keer geweest, Dan! We staan achter je, maar... blijf... met... je... poten... van... die... vrouw... af!»


    Malley deed zijn mond al open voor een bijtend antwoord, maar de harde gezichten van zijn trawanten deden hem aarzelen en eensklaps drong het tot hem door dat hij te ver was gegaan.


    Hij haalde haastig bakzeil.


    «Molly,» zei hij, «het spijt me dat ik me zo heb laten gaan. Ik had opeens het gevoel een treiterig kind voor te hebben in plaats van een volwassen vrouw. Maar je hebt me ook zo lang gesard en gepest over die Tag Enderby, dat ik even niet meer wist wat ik deed. Jij weet - en alle jongens weten - dat ik bereid ben het tegen hem op te nemen, dag en nacht, met revolver of mes, te voet of te paard. Iedereen weet dat Dan Malley nog nooit voor een gevecht uit de weg is gegaan tegen welke man dan ook!»


    «Ja,» zei Skeet Raleigh, «dat weten we, chef. We hebben je nog nooit in je schulp zien kruipen.»


    «Zo is het precies,» zei Dan Malley, «en als Tag Enderby' op dit moment hier was...»


    «Dat is hij,» zei een stem vlak buiten de deur.


    Die stem was genoegzaam bekend en de hele bende zocht dan ook een goed heenkomen in hoeken en op de vloer. Alleen Malley bleef staan waar hij stond. Want hij stond midden voor de deuropening en hij wist dat hij een volmaakt doelwit was voor een schot uit het donker.


    Molly zakte tegen de muur alsof haar benen haar eensklaps niet meer konden dragen en ze kreunde zachtjes. Tucker hief het hoofd op alsof hij een stem uit de hemel had gehoord. Maar Ray Champion had slechts aandacht voor het meisje en hij staarde haar aan alsof hij de gevoelens in haar gezicht haarfijn wilde ontleden.


    «Hou je maar kalm, Dan,» zei Tag Enderby, nog steeds vanuit de duisternis achter de deur. «Je moest de jongens er toch eens op wijzen een beetje beter de wacht te houden 's nachts en niet allemaal in een verlichte kamer samen te groepen. Maar wees maar niet bang, Dan. Ik zal je niet vanuit het donker neerschieten. Dat is nooit mijn stijl geweest.»


    Malley gaf geen antwoord, maar zijn hijgende ademhaling was door het gehele vertrek hoorbaar.


    «We moeten samen eens praten... voordat ik naar binnen kom, Dan,» vervolgde Tag.


    «Ja,» zei Malley schor. «We zullen praten... Tag.» Hij kon niet nalaten eraan toe te voegen: «Het schijnt dat je me onder schot hebt.»


    «Ja,» zei Tag Enderby, «ik heb je onder schot. Ik heb mijn schietijzer precies op dat rimpeltje tussen je ogen gericht. Een goeie plaats om er een kogel te planten, vind je ook niet?»


    «Ja, dat vind ik ook wel,» zei Malley.


    «Heel goed,» vervolgde Tag. «Wat ik eigenlijk van plan was, Dan, is naar binnen komen en het met je uit schieten ten overstaan van getuigen. Volgens mij is dat een zaak die alleen ons beiden aangaat. Of heeft iemand van de andere jongens daar binnen iets tegen me?»


    «Nee,» klonk eensklaps Skeet Raleighs stem. «Als jij het lef hebt hier binnen te komen en het uit te schieten met Dan - met ons allemaal erbij - dan heb ik niets tegen jou, ouwe jongen!»


    «En ik ook niet!» riepen een paar anderen.


    «Let wel, jongens,» waarschuwde Tag. «Ik kom niet binnen voordat ik van 'jullie allemaal gehoord heb, dat jullie je erbuiten houden.»


    Een koor ging op waaraan alleen de stem van Dan Malley geen deel had.


    Molly Benton zakte op een stoel neer en begroef het gezicht in de handen, bevend over haar hele lichaam. En Ray Champion bleef haar bleek en gespannen gadeslaan en scheen zich van niets anders bewust.


    Toen stapte Tag Enderby de hut binnen.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK XXIII


    Hij bleef in de deuropening staan, geen oog van Malley aflatend. Daarna trok hij de deur achter zich dicht. Malley sprak geen woord. Maar een rood vuur begon in zijn ogen te branden. Het was zonneklaar dat er geen spoortje vrees in hem was, zelfs niet voor een zo formidabel tegenstander als deze.


    «Jongens,» zei Tag Enderby, «ik ben blij jullie weer eens te zien. Ik zou jullie allemaal graag de hand drukken, maar je zult wel kunnen begrijpen dat ik de chef een beetje in het oog moet houden.»


    «Logisch,» zei Skeet Raleigh. «Verdraaid, ik kan niet zeggen dat ik je graag zie winnen, maar ik kan ook niet zeggen dat ik je graag zie verliezen. Je krijgt hier een eerlijke kans, Tag.»


    «Die krijg je zeker!» haakten verscheidene stemmen op zijn woorden in.


    «Skeet,» zei Tag opgewekt, «wat had je gedacht? Krijgen Tucker en Champion ook een eerlijke kans? Ze zijn maar met tweeën tegen vijf van jullie.»


    «Ben je nou belazerd!» brulde Malley.


    «Kom, kom, een beetje sportief zijn, chef,» zei Tag. «Als ik van buiten dat rimpeltje uit je voorhoofd had geschoten, zou je ook niks meer in de melk te brokkelen gehad hebben.»


    «Dat is waar,» verklaarde de jonge Bender.


    En de daad bij het woord voegend greep hij zijn mes en sneed de koorden rond Tuckers armen met een snelle beweging door.


    En toen gebeurde er iets eigenaardigs dat alleen Molly kon begrijpen. Tucker richtte het hoofd hemelwaarts en sloot even de ogen.


    Daarna stond Tucker op. Ray Champion was al vrij. In de eerste spontane opwelling van gulhartigheid werden hen zelfs revolvers overhandigd, een geste waarvan verscheidene bendeleden vermoedelijk alweer direct spijt hadden.


    Maar misschien werden ze op het moment allen geleid door de instincten van een horde wolven die de neergang van de oude leider toejuichen, ook al hebben ze nog zoveel profijt van zijn leiderschap getrokken.


    Nu stond Tag Enderby aan de ene kant van de tafel en Dan Malley aan de andere. «Ben je klaar, Dan?» vroeg Tag.


    «Ik ben klaar,» antwoordde de bandietenleider.


    «Tag!» fluisterde Molly verstikt. Ze had niet eens de kracht om op te staan.


    «Ik hoor je wel, Molly,» zei Tag, «maar ik kan je niet aankijken.»


    «Tag,» zei het meisje, «wat er ook gebeurt, ik wil dat je weet...»


    Ze kreeg geen kans haar woorden te voleindigen, want het ontging de geslepen Malley niet dat Tags blikken, al zijn wilskracht ten spijt, even naar het meisje flitsten en van die kans maakte Malley gebruik om te trekken en te vuren.


    Het geweld van de kogel draaide Tag een halve slag om terwijl hij met instinctieve snelheid zijn eigen revolver trok. Het geweld van de eerste kogel was het in feite dat Malley's tweede schot deed misgaan.


    Toen, nadat de ander al tweemaal had geschoten, vuurde Tag pas zelf. En toen het schot knalde, liet Malley zijn wapen vallen en streek zich geërgerd over het voorhoofd als om een hinderlijke vlieg te verjagen. Daarna zonk hij geluidloos op de vloer neer.


    Tag Enderby lag al op de vloer uitgestrekt met zijn gezicht omlaag.


    Ze droegen hem voorzichtig naar een kooi - Tucker en Ray Champion en het meisje. Ze sneden zijn kleren weg en legden een noodverband aan.


    Wat het lijk van Dan Malley betrof, dat was door zijn eigen mannen weggesleept en bij het aanbreken van de dag was er een vers gedolven graf zichtbaar op de open plek. En elke man van de bende was verdwenen.


    Dat betekende het einde van Malley's bende. In de geschiedenis bleef ze voortleven, maar als strijdbare organisatie had ze opgehouden te bestaan.


    En bij het aanbreken van de dag zei Ray Champion tegen het meisje:


    «Ik zal naar Indian Gulch gaan om de twee enige behoorlijke dokters te sturen die ze daar hebben.» Ze knikte.


    «En ik zal je vader ook sturen,» zei hij. «Maar zelf kom ik niet terug, Molly.»


    Ze keek hem recht in het gezicht en ze begrepen elkaar. «Dat spijt me,» zei ze.


    «Maar je vindt het ook het beste?»


    «Ik vind het ook het beste, ja,» antwoordde ze.


    Later op de morgen kwamen de twee dokters uit Indian Gulch op de open plek aan in gezelschap van de assistent-sheriff en nog een paar anderen.


    Terwijl de dokters hun werk deden, wachtte Tucker buiten op een rotsblok en rookte daar een sigaret met bevende vingers. Even later kwam de assistent-sheriff naast hem zitten.


    «Ik denk, Tuck,» zei hij, «dat ik je weer onder arrest zal moeten stellen.»


    «Stil eens even,» antwoordde Tucker.


    Want juist op dat moment kwam een van de dokters uit de hut naar hen toe. Tucker stond op.


    «Hoe is het met hem?» vroeg hij angstig.


    «Hij had al lang dood moeten zijn, maar hij schijnt niet dood te kunnen,» zei de dokter. «En daarom denk ik dat hij er weer bovenop komt, hoe miraculeus het ook lijkt.»


    «Ik ga met je mee,» zei Tucker tegen Locksley. «Even afscheid nemen van Molly.»


    Hij stapte naar de deur van de hut.


    «Hé, Molly,» fluisterde hij.


    Ze kwam als een schaduw naar hem toe.


    «Verdraaid, Molly,» zei hij, «ik had nooit gedacht jou nog eens met tranen in je ogen te zien.»


    «Het zijn tranen van geluk, Tuck,» zei ze. «God heeft nog nooit een meisje zo gelukkig gemaakt als mij op dit ogenblik.»


    «Waarom?» vroeg Tucker.


    «Tag heeft juist zijn ogen opgeslagen en tegen me geglimlacht, als een baby.»


    Ze kuste hem en keek hem na toen hij naar de assistent-sheriff liep die op het rotsblok zat te wachten.


    Maar toen Tucker moest voorkomen, werd hij niet veroordeeld, want de mensen van Indian Gulch waren geloof gaan hechten aan zijn versie van die kwestie met die roodharige Zweed, die Tucker uit zelfverdediging had moeten neerschieten.


    Hij vestigde zich in het district en leidde er een eerlijk bestaan. En met Kerstmis daalde hij altijd uit de bergen naar Grove City af om zich rond de kersttafel te scharen met de heer en mevrouw Taggert Enderby, als een goede vriend des huizes van het gelukkige jonge paar.


    EINDE


    


    

  

OEBPS/Images/Gevaarlijk spoor.jpg
Hij wilde breken met de

bende en een nieuw leven
n! M;

GEVAARLLK
SPOOR

MAX BRAND






